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6. Haila trükk, Tallinnas. 


Augujt Wäriheinal oli kindel otfus oma ajalikku 
olemift lõpetada. See otſus oli loomulik ja iſeeneſeſt 
mõistetaw, et iga wastuwaidlus muutus tarbetuks, 
kaamawaks. Seiſukoht oli ammu wõetud: nii ammu, 
et Wäriheingi ei mäletanud, miks ta peab furema. 
Aga ſurema pidi, ſelle kohta ei olnud kahtlemilt. 

Erakordiſt ja põrutawat ei olnud Wäriheing elus 
juhtunud. Ei kataſtroofi, ei kokkulanaemilt. Elukirg 
oli mäikestes päewamuredes eneſeſt ja tähelpanuta 
maha tilkunud, ühel päewal oli inimene ſiſutu ja 
õõnes. Püſis keſt, millel ei ſiſu. Mis mõte inimeſe 
elada tühja tupena? g 

Oli kauge minewik: olla wõi mitte olla? Puudus 
ainult hüpe õlematusfe ja Jee rippus ajalt. Wärihei⸗ 
nal tarwis teha mõni lahkumiſe eelne Rorraldus. Ini⸗ 
mene et wöi lahkuda eluſt pikema "jututa, ſöna wöt⸗ 
mata „hääletamiſe motiiwide“ kohta — nagu puuduks 
üleüldje olukord „ülemineku wormeliks“. Mälestusmärk 
pidi järele jääma, mingi dokument ajalikujt talitamiſeſt 

 Märihein tundis eneſes kirjanikku» Saladus, milleni 
ei ulatanud keegi peale Wäriheina. See fakt nõudis 
enne jumalaga jättu töenduſt. Mit rippus Wäriheina 
tulewane lootusrikas korjus kirjutamata raamatuga elu 
küljes. Muidugi tundus weidrana ja waſtoluliſena, pea⸗ 
ülesannet maapealſe asja päralt edaſt lükata. Kuid igat 
jurijal on inimeſewääriline õigus „wiimſeks ſoowiks“, 
mille täitmine püha. Ja wärihein oli küllalt aumees 
ühe Jurija wiimaſt ſoowi täitma, ſilmas pidades, et tule- 
wane ,kadunu“ talle ijiklikult nii lähedal ſoiſis 


Nii kõndis fiis Augujt Wärthein oma elutee wiim: 
tel käänakul, elas ſelleſt kirjutatawaſt raamatuſt ja 
wiiwituſt nõudwajt ſurma mötteſt Need asjad töid ta 
elule wähe ärewuſt, iſegi mõtte. Ta töötas harilikult 
ööjel, korralikult ja täpipealſelt riides, triikpeſus, juuk- 
ſed ſiledaks kammitud, nagu Kantſeleikirjutajal. Toa 
mööbel oli asjalik ja igapäiwne Seal tardus elu prooſa 
wöltſimata kujul. Asjalik ja igapäiwne oli ka Wäri⸗ 
hein iſe omade kohuste täitmſſel iſeeneſe wastu. Natuke 
romantikat neisſe wahekordadesſe tõi ainult kaks pole. 
wat Küünalt kirjutuslaual: jee oli walgus pooltoo⸗ 
1 0 mis aimata laskis eelſeiswat ülemineku ſilma⸗ 
pilku“. 

, Päewal oli Wärihein unine ja pahur. Däiwſes wal⸗ 
gujes tundub inimene liig töſioluliſeng. Elu, mida Wäri⸗ 
hein eitas, tikkus lähemale kui tarmis. ais tülitakud 
ſaada eluſaiſt inimesteſt. Mis asja oli tal nende idiootliſe 
elamiſe kirega!? / 

ühel hulguwal ööl,» kus korſtnad huugaſid ja torni 
akna taga Rastanjaid raputas, jõudis Wärſhein oma 
raamatu lõpupunktini- Ta pani ſelle punkti kerge asja: 
liku ſulewajutuſega, kui õigekirjutuje paratamaluje. Di 
jõutud. eeljaama ja konduktor Rorjas reifijailt piletid. 
Tarwilik wormitäitmine. Reiſijal aga rahulduſe tunne: 
pääſeb igawaſt raudteeſoiduſt eesmärgile. 

Wwärihein Lõi omad ſinſſed ſilmad toa madalasſ⸗ 
lakke. Ei, töepooleſt, tal ei olnud ainuſtai mõtet peas 
Kii oli hea. Siis kustutas küünlad ja puges jängi — 
riide wabana, nagu nöudſid korraliku inimeſe kodanlijeb 
magamiſe Kombed. Ka wiimjele teekonnale minnes peab 
inimene enne puhkama. Ei mingiſuguſt ſaatuslikku lfi⸗ 
gutuſt, ei mingiſuguſt paatoſt, weel wähem tehtud teat⸗ 
raalſet ,külma werd“ Igapäiwſelt ja inimlikult, nagu 
oleks ees harilikuim äritalitus 


+ * 


Wärihein ärkas kell kümme hommiku. Ta oli Juure: 
päralijelt maganud, tundis eneſe julgena, wärskena, iſegi 
maimukana. 


/ 
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Töuſis woodiſt, astus aknale. Torm oli waibunud. 
Sompus ſügis⸗ilm haigutas igawalt ja uniſelt vastu. 
Silmapiirid ſeiſid udus. Norſtnaiſt tõujid määrdunud 
ſuitſutombud otſejoones kumerale, omi kõrgeid" kudrus⸗ 
-Raelu laiſalt longu lastes. = Keegi ſöitis raudtelgedegg 
vankril raskelt ja kolifedes aukliſel kiwiteel Ale aia, 
nii wäinſe ja korralageda, püistis naabri hoowi nurk. 
Cuukereliſe witskorwi pöhlal laulis kukk kähiſewa joo⸗ 
mari häälega. Wana ja jõge oli Jee Kukk, tõbine hal⸗ 
wadeſt elukommetejt. Korwi ümber talitajid noored wil⸗ 
kad kanad, rehitſedes heiteid ja pühlmeid⸗ 

Wärihein majus aeglaſelt pükstesfe, peſi näo löh⸗ 
nawa ſeebiga, kammis juukjed, laele aetud joone puhtuſt 
ja ſirguſt rõhjutades, rüüpas köögis klaaſi leiget ſiguri⸗ 
kohwi — hommikuti ei olnus Mu, — ja astus ſiis 
walmina, terwena ja ümargufena oma kirjutuslaua ette. 

Laual oli (lõpetatud käſikiri. Wärihsin waatles ſeda 
käjikirja eemalt, Käed ſelja peal, ei puutunud temasſe. 
Mis oli ta ſeal kirjutanud? Ei oſanud ſellele anda 
kindlat nime. Selles raamatus oli ta iſe ſees, nii nagu 
teda ei teatud ega tuntud: Ajawaim oli algupäraje 
murrangu teinud ijiku priismas Wäriheina hingeſt oli 
langenud ſellele priismale kiir, ol! ſündinud imelik oota: 
matu üllataw wärwide ſpektrum Sellepäraſt oligi raa- 
matu pealkirjaks — „Wikerkaar“. k 

Järsku, ei milleſtki motimeeritud, tõujis Wäriheinas 
foom oma nägu nälja, feda nägu, mis ta -wiimajel ajal 
kandis. Ta astus peegli ette ja wantles „Wikerkgare“ 
autorit. Ei olnud wäga wiga. Vikergune kerawate joon⸗ 
tega nägu, õige kitſa nina ja natuke laia fuuga, kitjas 
ſinakad huuled pinguli kokku jurutud. Pealage katſid 
helekollaſed harwad udemed. Karwaste peaaegu walgete 
kulmude alt ſügawates hondistes koobastes wahtiſid 
wastu kaks teraſt ſiniſt natuke unistawat ſilma. Juuste 
heledas wärwis juikles wähe tedretäheline nägu fõmmuna 4 
ja päewituna. Midagi iſeäralikku ei paiſtnud ſilma ſel⸗ 
les näos. Keſkmine korralik puhas nägu» See rahuldas 
Wäriheina täiesti» Ainult ſilmad ärataſid kahtlujt: nad 
olid ſiniſed ja ſelged, iſegi elurõõmjad ja naeratawad 
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need jinifed ja ſelged jilmad waataſid elurõõmja naera- 
tuſega olentatusfe!? 

Wärihein toppis eneſe palitusſe, wöttis kälikirja 
kaenla ja läks kirjastajat otſima 


KR * 


Kirjastaja leidmine et olnud raske: raamatuturul 
nõuti kaupa. Üks talitus oli kaelajt, „Wikerkaare“ 
ilmumine ei rippunud enam autorit. Wärihein oli oma 
töö teinud, Wärihein wöis minna... 

Ja Wärihein läkski — tänawal, käed ſügawale 
palitu taskuisje ſurutud. Auto tuututas felja taga, Wäri⸗ 
hein hüppas kähku kõnniteele. Surra tuli muidugi, aga 
auto alla jääda ei tahtnud Wärihein ſiiski. Mende jäme⸗ 
date mõttetute gummirehwide all konnana laiaks litſu⸗ 
tud ſaada!? — ei, jee hüpe kõnniteele ei olnud tawalik 
eluinstinkt, feda dikteeris lihtſalt hea maitle ja ilu- 
tunne! Inimene oli elanud ükjildajt elu, ſelle elu Kõige 
töſiſemal ſilmapilgul ſaada awalikuks ſenſatſiooni⸗numb⸗ 
riks ajalehe reportööri Räes, — ei, Wärihein oli alati 
kõmu wastu. Pealegi ei olnud „Witzerkaar“ weel ilmu- 
nud, autorile pidi võimalus jääma iſe oma raamatut 
lugeda. 1 3 

Kõrge ſale naine ſulega peakattes ja pruunis üli⸗ 
jäkis firutas Wäriheinale käe teretamiſeks 

— härra Wärihein! 

Maijel oli hele hõbedane hääl. Ta naerus ſillerdaſid 
kuljujed. / a 

— Ei ole teid ammu näinud! Arwaſin, olete ſurnud 
( Surnud? üllatus Wärihein Mispäraſt 
furnud? 

— Niiſama. Muidugi teen nalja. 

: — Niiſuguste asjadega ci tehta nalja! — lauſus 
wärihein tõjijelt ja pikkamiſii Surm on wäga 1õ- 
fine aſi. 

— Ikka haawatud! 

Maine peatas. 

— Kas läheme kohwimajasje wõi... koju? 

Nad läkſid kohmimajaste- 
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Warihein tellis. Maine jõi ja oli jutukas: Sõnad 
aima weereſid üle täidlaste punaste huulte Wärihein 
ei kuulanud, mis ſeltſiline ütles, nägi ainult, kuidas 
kuuled liikuſid ja rida walgeid hambaid ſätendas. Siis 
nägi ta maije ſilmi. Need olid Juured Hallid, klaaſiſe 
läikega. Cöua paene oli Joe ja pehme. 

Milleks Jee kõik?“ — mõtles Wärihein ja rüü: 
pas kohwi. / 

— Olete kahwatu ja lõppenud, -- tähendas naine 
ja naeris. Ta wõis kõige kurwemaid asju jutustada, 
aga hambaid näitas ta ikka: 

Siis ütles meel: 

— Hul jälle uus austaja. 

— On ta pea hoopis paljas -wõi hakkab alles 


minema? 

— 4 | 

— Htäletan, olete neis asjus ikka konjermide poole 
hoidnud. l 

— Wallatu! — hüüdis naine ja löi raske walge 


kämblaga wastu Wäriheinga musta küünarnukki. — Goo: 
pis paljas! Mis tähendawad ſiin karwad, kui tal karja: 
mõis on! 


— Ega ſiis küll gi tähenda, wabandage! „ 

Uleeila ſsitſime linnaſt wälja. Kuu paistis, md % 
narriſin teda: | JtihiothedA JA 

— On ta huwitaw? 1 418 4 

— Cäbi elumees Woikſite talt mõndagi öppida! 

— Tänan. f 9 Rot palensis Fi 

Nad jõid, pilkaſid »üksteijt ja jõid jälle Wärihein . 
tundis ſeda tüdrukut ammu: See oli naine, kes paljastas . 


eneſe hea meelega: ſügawa rinnalõike ja intiimide ank- = 
dootidega. = Üteelega wälja ſeatud eksponaadid “äratafid 
Wäriheinas tülgastult. 

Kui nad wälja astujid, wõttis tüdruk mehe käſi⸗ 
warre ja ütles: E | 

-- Elw on ometi ilus, herra Wärihein, eks? 

— Wöib olla. — N JA 

— Aga nüüd ſaadate mu koju. 

Olen Jelle karistuſe teeninud? 
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Wastuſeks furus naine mehe küünarnuki masti 


oma kumetat rinda. 


Wärihein maikis. 

Olid kRörwalisſe tänawasje pöörunud. Oli pime 
Tänawa teijel äärel tukkus ükjiku laterna raswane tuli 
Nein weeretas endajitiji lõbujat opereti-miit, wallatas 
ja rippus vaskelt Wäriheina käe otfas. „Iisſuguf 
vaskuji peab inimene fiin ilmas kandma!” — imestas 
fee. Ei olnud midagi teha, tänane õhtu oli ette mää- 
ratud Auguſt Wärihein ſaadab Ntinna Kullerkupu koju 
Minna Kullerkupp ütleb: „Eks tulge ka natuke üles, 
jaate ſooja.“ Auguft Wärihein ja inna Kullerkupp 
lähemad natuke üles. Eſiteks istuwad teine teijel pool 
lauda ja midagi põleb nende wahel. Woib olla on jee 
wäiklane himu, mis ſuitſeb nende wahel, palju ennem 
on fee ainult kupliga lamp ja tarwitab petrooleumi. 
Matuke hiljem — ei tea kuidas, istuwad nad johwal 
ja teemad nalja. Mis-möte on Augujt Wäriheinal hul: 
lata? Aga mis peab ta tegema, kui „Wikerkaar“ ei 
ole weel ilmunud? Naiſega hullata on rumal ja möt⸗ 
tetu. Kuid weel rumalam ja möttetum on istuda nai: 
ſega ſohwal hullamata. Tüdruku kambris ära ſurra — 
fee ei tähe ka. Niijuguje ſenſatſiooniga ei Jaa ükski 
töſine mees hakkama. 

— Milejt mõtlete? — küſib neiu. 

— Suureft armastuſeſt. Et elu on tõesti mäga ilus 

— Teie ja — Juur armastus! 

Nei naerab ſüdameſt, pijarad ſilmis ja kiſub Wäri- 
heina Kaardi. 

Wärihein wabustad järſu liigutuſega Räe ja teretab 
üle tänawa minewat neidu. See neiu on wäike fa 
ſale, kerge paenduwa Rkõnnakuga. Wäriheing = kuju 


on halb. 
— hHäbeneſite mind? — küfs Minna Kullerkupp 
kihwtiſelt. 
> — Ainult iſeennaſt. 
— See oligi teie — „ſuur armestus” ? 


Wärihein waikib 
Oldi kohal. 
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— Tulete üles? Saate wähe ſoofa 

— Ei, tänan 5 

Neiu muigab. 

— Teie „ſuur armastus” on juba pefas: Suur⸗ 
kaupmees Berkmann ei ela jiit kaugel! 

Uks langeb kinni. Wärihein ſeiſab pilgu liikumata, 
fis pöörab järsku ümber ja ſammub -öösfe- Ta ſilme 
ees on pilt: noor -mäike tüdruk, Rahe pika patfiga, 
istub ta ſüles kun on kallanud Rahvatu kuma üle 
magawa pargi Heitfi ſilmad on kinni, huultel joobu⸗ 
mile naeratus. Ja wärihein ſuudleb neid imelikka 
nagratuži, ärdalt ja taſa See oli ainus kord — hiljem 
ei kulſunud ta tüdrukut enam. Teadis, nii ilus ei ole 
ſee enam kunagi. 

Ja ſeda teab Wärihein ka, et kõik, mis üleüldſe 
weel wöib tulla; kunagi e ole enam Rif flus kui ſee, 
mis olnud On ainult kordamine, minewiku Teige illes⸗ 
ſoendus. x 

; * 


Jula paar kuud on Wärihein us daft wirele⸗ 
nud, et „Wikerkaare“ ilmumiſt ära oddata. Müüd on 
fee filmapilk käes. „Wikerkaar“ ehib vaamatukaup: ° 
luste aknaid. Toimetustesſe on ſaadetud ekſemplaarid 
„lahkehks arwustamiſeks“ Wäike wirnake „Wißerkaart“ 
ehib ka Wäriheina kirjutuslauda. Ta mõiles raamatut 
faata- lähematele ſöpradele, kuid loobus hiljem ſelleſt. 
Mill ks fee ſentimentaliſm! Ainult ühe ekſemplaari ſaa⸗ 
tis ta — wäikfele kergefalgſele neiule, kelle naeratufi 
oli kord Juube'nud pargis kuuwalgel. 

Ei wõidud nuriſeda, Märiheina. raamatut osteti ja 
toelt x Aegajolt ilmuſid arwustuſed lehtedes ja ajakirja 
des Oli lühtkefi ja pikki armustufi- Ühed, kiitfid, 
teijed laitſid. Wärihein luges neid arwustuji, aga tar: 
aemaks ei ſaanud. Ühed arwustajad ei ſaanud üleüldje 
aru, mis Wärihein oli tahtnud: ütelda; teiſed ſaid küll 
aru, kuld wöörit! ja kiftſid, nida Wärihtina teades ta 
raamatus üleüldſe ei oinudzi - Kolmandad ei wiilſinud 
raamatut läbigi lugeda, noed pidaſid Wärfheing raamg⸗ 


* 
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tut „keſkmiſeks tööks“, milles niihästi wooruſi kui 
wigu. Wäriheina jee kõik ei wihastanud: mis mahjid 
need maiſed arwamiſed !? a 

Üks wäike ſündmus liigutas Wäriheina Oli juba 
marajane kewad, kui ta mere randa jalutama läks. 
Pingil istus noor tüdruk kahe heleda patſiga ja luges 
wäriheina raamatut. Siis 161 ſilmad üles ja waatas 
unistades merele, ſörm „Wikerkaare“ wahel. Wärihein 
leidis, et on wäga ilus olla noor tüdruk, istuda mere 
rannal; waadata unistades kaugeid ſilmapiire ja. hoida 
ſeejuures ſörme „Wikerkaare“ wahel a 

See tuttaw tähelepanu, mis uuele kirjanikule ja 
tema eſikteoſele harilikult ojaks ſaab, köitis Wäriheina 
ja ta ei rutanud oma „wiimſe ſammuga“ > Sellega ei 
“ole ju häda, inimeſe elu ei löpe päewa pealt, nagu 
makſu⸗tähtaeg wõi üürileping. Wärihein oli ometi oma 
eneſe elu peremees! 

Kui aga „Wikerkaar“ raamatu⸗äride waateaken⸗ 
del pleekima lõi, uued tooted ta ära warjafid, ajalehed 
waikiſid ja kõik jälle äripäiwſet rada läks, tardus 
Wärihein fägaſi ükskõikjusfe. Iſeäranis raskesti tabas 
kirjanikku üks ſündmus 5 

Wärihein läks kord mere rända kõndima. Pingil 
istus noor tüdruk kahe heleda patſiga Ta waatas ums⸗ 
tades merele, ſörm raamatu wahel Aga raamat ei 
olnud enam „Wikerkaar “n. 

wWäriheinal Jai korraga ſelgeks, et tal enam mi: 
dagi ei ole teha ſiin ilmas. Ta istus neitſi Rõrmale, 
pingi teiſele otſale, ta pilk tardus Kaugele olematusje. 
„Kui jee tüdruk teaks, et täna fän wiimaſt korda 
istun,” — ohkas Wärihein ja Rohendas kaelaſidet. Dli 
ſiiski natuke kahju ja kurb. Et üks peab elult lah⸗ 
kuma ja teine jääb fiig ilma ja on bord tingimata 
õnnetu Aga wärihein ei Jaa ſinna Midagi parata! 

Wärihein töuſis pingilt Mööda minnes tabas ta 
tüdruku pilku Olid Juured hallid, igatſewad ſilmad 
„Tingimata ſaab ta õnnetuks“, — olſustas Wärihein: 
> niiſuguste [ilmadega ei toht elu peale waadata. “ Wäri⸗ 
hein ſammus kui inimene, kellel kindel eesmärk 
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Kõnniteeb tuli Wäriheinale tuttaw proua wasju 
Moor ilus elurõõmus naine. Wäriheina nähes. naeratas 
ta lahkelt. Wärihein kergitas kübarat ja mõtles: Kui 
ma olekſin ſelle naiſe mees? Aga fis raputas ta pead 
Ei, varem oli fiiski ola Auguft Wärihein, minna koju 
ja ſurra ſegamata Klu meelitas ainult ja kiuſas, kuid 
ei annud midagi Seda feadis Wärifjein juba ammu, 
ammu. 5 


Suurkaupmees Berkmanni korteri lähedal tuli talle 
wäike, kerge könnakuga neiu wastu, kellele ta oli 
saatnud ekſemplaarf „Wikerkaart“ — mälestuſeks ſuu⸗ 
deldud naeratuste eeſt. Väike neiu jäi ſeisma, wõttis 
Märihrina käe, pigistas ſeda jahedate kitſaste ſörmedega 
ja ütles: „Tere, härra Wärihein, tänan teid ſüdameſt!“ 
Tüdruk naeris. Siis läks, wallatult käega wibutades. 
edaſi. wärihein waatas talle järele. Kuidas ta nüüd 
ütles: tere, härra Wärihein, tänan teſd ſüdameſt. . Bart 
lik wiiſakus, muidugi. Aga ſiiski ilus ſelleſt tüdrukuſt 
Et wöttis naeratades Wäriheing käe oma jahedate kit: 
ſaste ſörmede wahele, laskis ſtis lahti ja läks. Kui 
” armas oli niijugune fõbralik, wiijakas möödaminek! Iſe⸗ 
äranis kui mäletada, et oli ſeeſama tüdruk, kelle naera- 
tuſi oli wärihein kord ſundelnud kuuwalgel pargis Ja, 
elu körbes on mõõnt rohtſaar, kus kaamel. wöib janu 
kustutada! Aga kaamel ei tahtnud Wärihein ſiiski olla. 
Ei, mitte kunagi enam. 


f Oli widewik, kui Wärihein koju jõudis. Ta Jüü- 
las laua! kaks küünalt põlema ja istus toolile. Tundis 
roidumuſt kontides, jäi pilguks liikumata pataale. Siis 
awas laska ja wöttis rewolwri. Oli wäike nägus ſahe 
rüſt. Päris meeldiw kattuda. mitte ſuauai õudne. «Jahe 
ja erapooletu, kui Jüütw neitſi,“ naeratas Wärihein 
„Reegi ei ole temas weel häwitamiſe kirgi äratanud.“ 
Wärihein oli waremgi ſeda rewolwrit maadelnud Rui 
näaujat mängukanni. Ja ſeda nägujat mängukanni waa⸗ 
deldes oli ta, ei tea nüks, ikka mõelnud mäikje kerge 
kõnnakuga neiu peale. Talle tulid ſtis ikka meelde 
kaks pikka patſi ja imelikult naeratawad huuled Kun 
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walgel. Täna lähenes Wärihein rewolwrile teifiti, täna 
oli kätte jõudnud „wijmne ſamm“. 

» Wäribein löi pilgu üle toa. Kõik asjad olid Ror-, 
ras ja kohal. Laual wirn „Wikerkaari“ Seal moodi, 
fiis riietekapp, ulſe körwal nurgas pefunõud. Ritulil 
paiſtſid tihedad raamatute read. Aken oli kii tumehall 
aug lõpmatusfe. Kõik ok igapäimne ja hariliß. Ümb- 
ruſe ükskõikfus hakkas Wäriheina äritama Siis nägi 
ta rewolwrit eneſe käes. . 

„Ei tea, mis teeb praegu wäiße kerge könnakuga 
neiu?“ — mätles Wärihein. „Kas ta on kaupmees 
Berkmanni pool wöi ei ofe?" Alguſes tahtis Wäri⸗ 
hein, et ta oleks ſeal ja ta tundis, kuis käſi tuge- 
wamini rauda pigistas. „Wöiks täna õhtu ſiiski mine⸗ 
mata jätta,” — mõtles ta hiljem. Seſt kuf Reegi nii 
ilujasti ja armſasti ütleb: tere, Härra Wärihein, täna 
teid ſüdameſt, — ſiis on fee kaunis. ſiis on Jee Raunis 
päew ſurra, ja mis ſellel tüdrukul ſifs häda on tikkuda 
juſt täna Berkmanni poole? Ta on ſeal ju küllalt. ol: 
nud, ja homme ning ülehomme wõib ta fälle minna. 
Auguft Wärihein on weel üürike geg olemas, võib 
olla, mõned minutid — kas ſiis Berkmann - tõesti ei 
wöfks natuke oodata ja ſelle aſemel kokku wõtta omi 
ärttaamatuid!? > fe ' 

Wärihein pigistab ſilmad kinni. “Imelik rofdumus 
ronib Rontibeste, halwab tahtejõu. „Olen wäga wäſt⸗ 
nud,“ arwab Wärihein. Siis Tetab eneſes kogemata (oomi. 
Kui fee wäike neiu. tuleks täna fita. See oleks ilus 
ja armas. Wärihein  istikks laua ees, rewolwer käes 
ja Raks küünalt põlemad. Selja taga ſeiſaks mäike 
neiu Ta paneks omad kitfad jahedad jõrmed Wäri- 
heina kulmudele ja ütleks: , Tere, härra Wärihein, tä⸗ 
nan feid ſüdameſt“ „Mißs mind tänate, wäike neiu?” 
„Et mind armastate“ „Ei, mäike neiu, ma ei ar: 
masta teid mitte.“ „Ei armasta? Aga tete käes on 
rewolwer?“ Wärihein naeratab. „Rewolwer ei ole ar: 
mastus.” Wäiße nein on pettunud. „Teie ju ſuudleſite 
mind kuuwalgel pargis, mäletate?“ Wärfhein ainult 
naeratab. „Nii ta wiſt oli, kegte iſe paremini“ „Aga 
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miks  juudlefite mind?“ „See oli ius.“ „Ras armastus 
ei ole ilus?“ „Ei,“ wastab Wärihein: „us on ainult 
ta tärkamine.“ „Kas ſellepäraſt ſurete, härra Wärihein?“ 
„Natuße ka.“ „hHärra Wärihein, on teil Rahju?“ äri 
hein waikib, mõtleb, ſiis ütleb: „Arge minge täna Berk: 
manni poole, ſiis mul on natuke Rahju.” Wäiks neiu 
waikib, ſeſt ta mõtleb. „Härra Wärihein, ma armastan 
teid“ „Meie wahel on warras.“ Siis kõlab pauk ja 
kõik on otſas. „Mis ma teda ei wötnud?“ — käib 
kui hiline mõttejäde läbi Wäriheina ajude. 


Wärihein awab ſilmad. Nii oleks ſee Rena. Kuid 
pilku toas. ringi lastes tekib hinges nukrus. Raske 
on ühfi Jurra. See käib üle jõu. „Warras!“ — ſäh⸗ 
matab ta ajudelt läbt, kuidas oli ta wäikſele netule 
öelnud: meie wahel on warras Warras? Märihein 
tuletab midagi meelde. Kuſt ta on ſaanud ſelle ſöna? 
Ja, ja — ſee oli Ruhjalawa warras heinamaal. 

Wärihein oli tookord meel nooruke, piimahabe. Oli 
tüdrukuga Rahekefi jäänud ööfeks heinamaale. Wara 
hommiku -algas niit ja nad si wiitfinud minna Kolu, 
mis mitu wersta eemal. Sõid õhtuft Ruhjalawal. Tüd⸗ 
ruk ſidus leiwakotti ja ütles: ,,Dn aeg minna puhkama.“ 


Poiſs läks heinn Ruhjalawale kandma ja mõtles 
wärinaga: „tänaſe öö magan fa Raenlas.” 


Cawale heing ſületäit tuues märkas poiſs, et wäi⸗ 
keſe kuhjalawa keskel oli warras. Ta kangutas war⸗ 
raſt, jee õli köwasti maas, ei annud järgi. Siis nägi, 
et tüdruk heina järele minnes tagaff waatas ja näat, 
kuidas poiſs kangutab warraſt Tüdruk naeratas ja 
läks edaſt. Poiſil Hakkas paha, mis halwas ta taht⸗ 
miſe Tüdruku naeratuſes oli olnud aruſaamine, poiſi 
iha oli ſaanud awalikußs, poiſil Hakkas eneſeſt häbi 
Tüdruk teadis nüüd, et poifs teda tahab. Kui fee war⸗ 
vas Kergesti, ifeenefeft ära tuleks! Aga ta oli kind- 
lasff maas, nõudis Koov föuvingutuſt — kes ta Viski 
välja kangutas, felle ihad pidid olema ſuured Nagu 
ei ſaaks ta tüdrukuta enam läbi! 
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Hui poifs uus ſületäfega tuli, ütles tüdruk, kawa⸗ 
lalt ngeratades: e Wa 1 1 aga 
ühji jõua 4 

Tõmbe kahebeſt “ — tahtis poiſs g La 
mingi uhkuſe tunne keelas eda: Ta Walt ja R 
jelja. Ka küdruk ei lauſunud ſöna, ta oli aer get et 
rohkem pakkunud, kuf wastu wöeti. Kumbki tegi ene⸗ 
ſele aſeme, "üks ühele, teine teiſele Kuhfalawa ſerwale 
Kui nad magama heitſid, oli warras fende wähel Põitit 
ei fulnud und. Ta oli wihane iſeeneſe. tügruku ja ſelle 
warda peale, m is kerkis üles ig voolitas koa, maa⸗ 
ilma: tarma ja tähtiſe 68. 

Wärihein kargas Ku Ales. 1 oli” tal wõti 
tes. Nüüd oli ta Kui raamat eneſe ees lahti. See, 
mis kord iamaal, oli Rordunnd kogu ta elu. War⸗ 
tas ei olnud feda, jätnud. Inka oli mingi warr nais 
teöa lahü'as. hatdustett ja unkstusteſt Sügawale Wärf⸗ 
heina uam ese ulatas. jee wartas ja ikka tabas ta 
ulaufe tunnet pilkaw naeratus, kuf oli hakannd kängu- 
kama. Nagu ei wins ta ka ühti, fin pool warräſt, 
olla“ õnnelik ja rahulik. Magu ei AE in erefes 
KÕIK nis karwis 


Wärißheina 15 a täs. Oberz! 2 
4 Mis -Jünv 915 ja 19 5 Ta on 5 llt Kobus On öö 
ja beiden i fa See on tema rewolwer, jee 


on tema elu, ſee on td tuba. Üür on ette ma 
kõik wälad on aumshelikult tahutud: Mis Kane teda 
weel . Heda ta häbeneb? 

wärfhein iskub tagaſi kooliks, tanisttab käed nuk⸗ 
gasse, wahib fake ja mstlab Ei, midagi on tema ja 
rewolwri wahel, midagi mille valjeneb EME alan. 
Si ja Gamvab! = 7 

Ja ſiis kordub: Falle! serbia — 755 teiſendatud tege⸗ 
tatega. Wärihein istuß aur? ess rewolwer käes iu 
kaks Filinalt welewad Würißeing ſe ja taga ſeiſab Surn 
Ta daneb omad pikad Ronsiſed formed Wäriherna Ful ⸗ 
mudelep a ütleb: nere hürra Wärfhein, tänan ted 
ſüdlntteſt. “Rt iks mind tänate. kosäriik. Surmd“ ,, Selle: 
päralt, et mind ihkaten“ „Ei, kodanik Surm, ma ei 
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888 n nnr n a „emo! tig 
ick kei „Ef thick? Ada keie Kdes oft n kelboliber 2” 
ba Wee en d 7 t on 
pettunud „agg insje dleme ſelles kambris juba Baya 
ilutſenud, alte eee l Tint | 900 
wiſt füll, keate iſe baren!“ „Aga s täie pii: 
nuit unistaſite?“ „See on ilus.“ „Ra tg” ei ole 
ilus?“ „Ei,.“ — wastab Wärihein: „ilus on ainult 
mõte temalt.“ „Kas ſellepäraſt elategi, härra Wärihein?“ 
„Natuke ka“ „härra Wärihein, on teil kahju elama 
jääda?“ wärihein waikib, niõtleb, ia ütleb: „Arge 
minge täna wäikſe neiu uturde, ſſis mul on natuke 
kahju.” Surm waikib kui haud, ſeſt ta mõtleb. „Nüüd 
armastan teid tõesti, härra Wärihein.“ Wärihein naera⸗ 
tab andeksandwalt. , Meie wahel on warras“ Wärihein 
awab filmad. Ta on rewolwri raua kulmule ſurunud, 
tundes ſelles Surma kondiſe käe külmuſt. „Miks ma 
ei lajknud?“ — ſähwatab hiline mõte läbi Wäriheing 
ajude. 

wäriheinal on felge: ta jääb elama! Tal on häbi 
wägiwaldſeſt ihatud ſurmaſt. Kuuliga, mis ta enefele 
ajudesſe kihutaks, kutſuks ta kogu linna pealt waatama, 
kui ſuur oli ta himu ſurma järele, Rui jõuetu oli ta 
elamiſeks Seda ei tohi olla, et teiſed teakſid ta unistufi 
ja ihki. Wäriheing pilk langeb nurka. Seal tantſiwad 
warjud kaheſt küünla tuleft. Keegi kui istuks ſeal ja 
hirwitaks, nähes Wäriheina kangutawat warraſt elu 
ja ſurma wahel. „Kui ſee rewolwer iſe lahti läheks,“ — 
mõtleb Wärihein. Aga meelega ta ef Jaa. Kangekgelne 
eneſe wäärtuſe tunne ei tee feda wiimalt liigutuſt, mille 
hirmus töſidus ulatab koomikani. Wärihein naerab 
köwa häälega. Juſt koomikani, lihtſa kommetini. See 
on ſeeſama naeruwäärſuſe tunne, milles ta naiſigi oli 
maha jätnud, juſt wiimſel piiril, kui kõik rippus ainult 
e e ainult wäike wardake tuli meel waa⸗ 
rutada. 


Wärihein wöttis rewolwri ja mähkis ta järelmöt⸗ 
likult ſtidipaberi ſisſe „Tubli eneſekaitſe riiſt,“ armas 
ta ja hakkas wilistama. Siis kadus rewolwer laekasſe 
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Wärthein ſammus, käed pükste taskutes, ühelt ſeinaſt 
teije ja wilistas „Rukußeſeſt“ 

„Kui elul ei ole mõtet, fis elame mõtteta,” — 
naeratas Wärihein omade ſinfste ſilmadega. Ta märkas, 
et temas ifeat uudishimu tärkas Jelle uue teadlikult mõt: 
tetu elu mastu. EV 
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Istuſime peale etenduſt fetjimaja einelauas jant 
hendaſtme küitamal wiiſil 65d. = AL jeltjilijed olid tun: 
tud awalikud tegeläjed. VÜRS noor anderikas glakirläntk, 
kelleſt toimetuſes kui ker ſeltskonnas wiga lugu peeri. 
Teine elatanud lostberite.e "allunud nällleja, kellele pea 
teenitud juubel lähenes. Olin ſelles keiios ainuke tund⸗ 
mata Juurus, lootes jumala abiga ſelleks ka tutewikus 
jääda. “Kuid wahuwefni Klaaſt fans oline kõik Röm 
tuntawalt inimlinus jaanid ja Meie "är bunfistanud 
enam mingiſuguſeid ſeiſuſe waheſid. un E 
= WKõnelejime” päewäſlündmusteſt, kov elk üle 
kihiſewate peadega, pehjime keelt ning hahkajime lõpul 
lahemäiita „inimeſe ja Runſtuiku probleemi“ »Maidefid' 
ajakirjanik ja näitleja, mina waikifin, kuuisjan peaft 
ja ajin klaaſſ arwamiſel elles, e wbäikſemad 

inimeſed eneſele mitte algti Jelle halwemg dsa ei dle 
walinud. Miu füda ſuriſes oi ad 
lõpmata Rergena ja aſtraalſena, igegg 0 
ei olnud ſugugt onnetu, et laugmaabrſte targa tai ete 
e imõitimud Liſada mund kuk mingiſuguſe ebamätraße 
ja nigera naeratuſe Ei mäletg enam Kuidas ſee waig⸗ 
kus tekkis ja milles ſe poolte wöddete Peenſuſes, a 
malle näis”) et ajaßkirſanik „inimeſe“ ja „Runſtnitt 
ſidet eitas, Kung näikleja töandada pots, et „Kunſtitiß⸗ 
mitte „inimeſeſt“ mäljas ei ſeiſa. Kuüſt en dltde” 0 0 

jendamine rippuwat t neee Kui 
keegi näitleja on, ſtis mitte ainust ma Wald Ra 
etaelus.“ eee, ol 1 be 
uga klaaſid Köünu, e woöin ſeder aſeſeſt 


nistada“ 
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„Faktid?“ — uriſes äjakirjanik ja pant paberosji 
põlema. Meie mäitlejaga ei ſuitſetanud 

„Kui ſoowite, wöin eſitada paar näider omaſt eluſt,“ 
— jõnas wana näitleja mõtlikult, ſuitſupilwi ſilmit⸗ 
fedes, mis pilguks ajakirjaniku kitſa ja köhelaſe näo 
kõigi näpitsprillidega warjajid. „Wöib olla leiate fellejt 
iſegt natuke tooresainet oma järjekorralitele westele. 
Aga ma jutustan ainult ſelle tingimifega, et tänaſe 
joogtarwe makjate, mul ei ole, nagu öeldakje, „peent 
raha...“ ; 

„Nöus!“ — hüüdis ajakirjanik. ſuuremeelſelt ja 
kohendas omi näpitſaid ninal, misſugune orgaan mitte 
juſt tehmiliji eelduſt ei pakkunud klaaſide kandmijeks. 
Ajakirjaniku nina oli keskelt nõgus ja lame, alt aga 
lai ja lihaw, arwataw põhjus, miks ajakirjaniku wested 
alati kompoſitſtooni pooleſt ſoowida jätſid ja nad ſenti⸗ 
mentaaljejt lüürikajt kunagi ei wabanenud. Selle nina 


üle oli mäitleja, kelle halſtmiſe⸗orgaani konjivubtjiooni 


oli natuke Caeſari ſisſe libiſenud, — ajakirjaniku nina 
üle oli mäitleja õhtu jookjul juba paat korda nalja 
heitnud. = „Riiſuguſe ninaga on raske peatoimetajaks 
ſaada, aga kui te näitelawale tahate, ſiis wõib teda 
parandada.“ 

„Julustage midagi romaanlikku,” — häälitſeſin 
mina. Ma kuulafin hea meelega wösraid romaane, 
ſeſt ije ma Jelle ametiga hakkama ei jaanud. Hobuſed 
ja naijed, need ei annud endid mulle kunagi kätte, ſeſt 
need peenetundeliſed loomad aimaſid loomuſunnil, et glen 
karilik ja et minuſt ei jaa nende talijutajat. 

„Wölb ka tomaanlikku jutustada,” — wastas näit: 
teja ja krimpſutas oma palfaksaetud elukutſeliſt nägu. 
„Olen noores pölwes ka naistega teaatrit teinud Nad 
ütleſid, ma ölewat wäga „ſaladuslik iſik“. Töepooleſt 
olin ainult näitleja.“ 

Siis kallati wahuweini klaaſid täis, joodi nad ſurma 
põlgtujega põhjani, ja peale ſelle kui näitleja ſiidi⸗ 
vätiga oma lihawad huuled kuiwatanud, wõttis ta ene⸗ 
ſele mingiſuguſe , Ameerika onu“ pooli ja hakkas weitma: 


ET / 
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See ſundis kult nooreng ja rumalana kord tofſiſelt 
armastaſin, wähemalt uskudes. eneſeſt ſelleſarnaſt hal. 
puit lemata oli Jee tühine, halp ja igapäiwne 
naine, nagu kõik teiſedki, aga mina muidugi jumal: 
daſin teda, wahtiſin kuud ja tegin ſalme. Tal olid pak⸗ 
ſud ,kullakarma” juukjed — meie teaatriabinõude hul⸗ 

leidub muidugi niijugune paruk —, ſale paenduw 
piht ja wäikſed hoolitſetud käekeſed rooſakate ſörme⸗ 
otstega. Uende wallatute jiidiste pilkude Randa püüdjin 
ſeekord oma eluönne mahutada... Hinge ja ſüdant ſellel 
naiſel KÜ ei olnud, ſelle ajemel kandis ta ſügawat 
rinnalöiget ja ta käſiwarred olid ümarguſed ja marmor⸗ 
walged — eſimeſe numbri kaup. Ta liigutas mu wana 
aadamat omade naeratawate lohuzestega põskede owaa⸗ 
lis ja ta ſiniste ſilmade ookeanis uppus mu mõistus, 
nii palju kui ſeda tol korral wõis olla. Olin haige ja 
piinatud ſelleſt kireſt, ſeotud tükikeſe ematſe ihu jo 
halpuſe külge. Olin ſeda kindlamalt ta wõrgus, mida 
wähem jee naine minuſt koolis ning mida kõrgima 
muigega ta mu „tundmuſi“ kui midagi alawäärtus⸗ 
likku ja ebakohaſt tagaji lükkas. Ainus Kord, ei tea 
kuidas, lubas ta end Juudelda — lubamata ei olnud ma 
feda kunagi julenud —, ja ſellelgt mulle nii harulba⸗ 
ſel ja pühal jilmapilgul nimetas ta mü marviks, mis 
— praegu tagaji mõteldes — tingimata oli tõlt Oliv 
mõndagi ta minewikuſt kuulnud, mis tume ja ſaladuslik. 
Olt wõõrjilt tulnud, kuſagilt Wenemaalt Koha pealt, 
ei Boolinud wälkelinna kommeteſt, elas nagu kahtis, 
mõtlemata. ja tujukas, iſeäraliſe meeleljeaga jöukate 
wanahärradega ſeltſides Ta oli kuf ſee tuul, milleſt 

ennemuiste Rikodeemuſele jutustati: mis puhub, aga 
keegi ei tea, kuſt ta tuleb ja kuhn läheb. Ta pidas 
tõbujaji meesſeltskonnaſt lugu, kus joodi, mängiti, ulak 
oldi, kardetawaid anekdoole jutustati ja raha kurſi 
ei uuritud. Haiste wastu „heaſt perekonnaſt“, nende 
“kodanliste ,,kodukanade“ wastu oli ta jäme ja okkaline, 
hoidudes neilt haawawa meeleawalduſega eemale. Kui 
linnas möneſt karutükiſt köneldi wöi kohwilauas au⸗ 
wärt prouadel ja wanematel piigadel mõni ſkandaal 
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jähimatada. oli, ſiis mängis mu „paleus“ s Meis lugu 
des ikka oli lis mängis Aga kõigel ſelleſt 2 5 
mata; wöib ella, juſt ſelle kiuste, pidaſin teda kõrge: 
maks; kõigilt -majaperemeeste tütardeſt, zes kaajawmava 
ja kaswaluſega warustud ning omas ſüütuſes ijegi pitſi 
heegeldades woiwad punastada-, Mind wangistas ſelle 
Kärſitu ja jultunud; naiſe omaparane fu, Ja ma olin 
lecaword, da päralt; et imestadagi ei märganud, kuidas 
mina — noor: ſale lugupeetud noormees iin kuidagi 
hakkama. ei ſaanud, waid ſain kõrvale! tõrjutud iga⸗ 
lugu, kahtlasteſt wanahärradeſt. — paljaste pealagede, 
poodagra ja muu ſelleſarnaſe warustuſega. kiga imes⸗ 
tada ei ole midagi, nagu mäletan, ſain ſeekord kõis, 
gest 20, pulka Juri miijuguje eelarwe juures d . 
targa naiſega tsepooleſt midagi peale hakata 5] 
Muidugi pidaſin ſeekord päewaragmatut: ie ini⸗ 
mene noor on ja armastab, ſiis on raske mitte päewa⸗ 
raamalut pidada⸗ Päemaraamajuste märkiſin les oma 
üleelamiſed ja tundmuſed. «Teades wäga Hästi, et mu 
paleus poolilma:neilſi, kes wäga mitmeſuguste meestega 
ſobinud, tegin temajt omas päswaraamgtus ometi, mingi⸗ 
ſuguſe „shuliſe“ -olemuje, füüntuſe ſümbooli. warustades 
teda kõigi meitjilikkude. woorustega. Ta nimi oli Amanda, 
rumal labane nimi, talle wiſt »tõepoolelt kohane, kuid 
mina nimetaſin ta Lilyks. Kirjutajin wiimajer „i“ ni⸗ 
melt „ga, Jee tundus ſuurſuguſem ja kaunim. Kahju, 
et mu päewaraamatut ei ole Raaſas — ta leidub mul 
kujagil kapi⸗pealſel — ſoekſin teile neid Juulelikka 
fraaje- Kuid. näitlejana on mul mälu. Mäletan, tegin talt 
mingi, un weiktakna ſe“, kes igale 5 tuleb 
kord „päikſe ſäras, keſk pikki ſirgeid alleeſid“ 
Ja ſiis, kui päike, loojas, „laſeb end ſuudelda öö ſüda⸗ 
mes ükſikul rannapingil“, kusjuures ma mere laſgſin 
kohiſeda ja „kun tardunud nägu töögatas, wete kohal”. | 
Hiljem läheb ſee Cily, aga „teistele - teedele, ia teis: 
tele alleedele“ Gi 905 all möiſtſin neid 3 
härraſid..“ Dein haupt iin 2 otl 
Ütelge «müüd 1 5 minu bärrad, kui 1 
Kündgzs belletristikaga iſiklikult ei ole, tegu teinud, 


— 


27 


niſſuguſt, luuleliſt putru paberile ajab; — base fee ei 
ole wariatſioon ſelleſt üleilmliſeſt nödrameelſuſeſt, mida 
igapäewafes elus, iſeäranis aga näitelawal, nimetataßkſe 
armastuſeks? Ja kui ſiis ſee jumalik: Lily, ſee ingel 
ſu eſimeſe wanahärra wastu mitmeks kuuks, ärg wahe⸗ 
tab, kas ſiis üks petetud noormees ei tee eneſele otſa 
elus ja näitemängus? Muidugi teeb, ſeda wõite Tehes 
lugeda ja teaatris pealt waadata. Aga mis tegin ming? 
Ma läktinja kaaluſineneſe, mitunaela ma 
ſeſt „Innetuſt armastuſeſt“ olin kergemaks 
jäänud — ja olin kümme naela juurde wöt⸗ 
nud le! 4 2% KES 10 t Hu novi anne 

Waatleſin end peegliſt: ſealt naerataſid mulle kaks 
wilgaſt ſiniſt ſilma wastu ja punastel põskedel ei gnärga⸗ 
nud ma ainuſt piſara jälge Korraga oli kõik ſelge 
Olin näidelnud. Olin näidelnuds „ennetu armas⸗ 
taja” «oja» i ll 24408 10 11 03%161 i 174 200 

Süs tundſin, et olen ſelleſt „etenduſeſt“ tüdinud; 
et igatſeſin unt oſa Olin kolme aasta eeſt kuſagil talus 
ſuwitanud, ſeal oli peretütar Marie. Marie oli ſeekord 
alles Kooliplika, kes minu wastit, ſuuremat huwituſt 


tunnud kui karwis Mreil oli wäigkſeid mälestuſt koplis 


ſuure leinakaſe all. Mirjutaſin Mariele, et ſoidan 
Jaamas oldi pika wankriga vastas: Sauna Mihkel pere⸗ 
mehe hobuſega Za wankril istub Marie Nii olingi 
eneſele ette kujutanud ſelle Wastutul eu. 
„mös!“ ütleb Mihkels, Waner liigub. Cee 
wärskelt kruuſitud ja põrutab Sean eneſe tarwilfiku 
meeleollu. Olen inimene, kes rastze hingeliſe põrutuje 
ile elanud, nüüd ſöidan maale end tzoostida: lama a 
erkuſid parandama. Marie peab mu, eLeſt boolitſema. 
Tema oſa on mind enefe»külge 7 minu oja! olli 
ükskõikne. Mängime Mariega iluja ja kurbliku, draama: 
Soidame Istun Marie kõrmal, külg: küljega, panen 
lle ta piha ümber — wang kutwuſe pooleſt, Gi keela 
ta ſeda, Tunnen delle: piha endiſelt ſaledang ja nõiku- 
wana, olgugi wähe täidlaſema, Willaſe rütt alt wahi⸗ 
wad mu poole katzs tumedat tra ela nukra; täſidu⸗ 
ſega, uurides. Mis nad küſiwad? Mõistan, nad Muris 
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mad, kas õlen endine. Muidugi endine. Ainult patanemw 
haawake ſüdames, mis wõõras neiu löönud, fee läheb 
mööda. Ei midagi töſiſt, mis ſurma toob. Kõik on kui 
kolme aasta eejt >= koplis leinakaſe all. Ainult fis 
oli kewad ja nüüd on oktoobri külmad» Woib olla ſajab 
homme lund. f | 

Sauna Mihkel ütleb —— mõõk! Tee on  konarline, 
hoian Utarie kaenlas. Mötlen, ilm on kenasti korral: 
datud ja mina olen pagana poiſs! 

Müüd tuleb ilus ja lüuriline waatus, midagi mis 
ſordiiniga tömmatud, täis tähelpanemata üleminekuid ja 
poolwarje. Ütioagi Arthur Schnitzleri ſtillis: on niijugune 
melankoolne löuahabemega härra ja elab Wienis. 

Õhtu. Saalis põleb laualamp, punane kate üle. 
Raske pehme kodanline mööbel. Gliwärwi pildid ſein⸗ 
tel. Waaſides lilled. Klawer. Marie iſa on jõukas talu⸗ 
poeg. Kui koolitatud tütar kodus, ſiis tulewad pehme 
mööbel, klawer ja muud rekwiſtidid järele. < 

Istume Mariega ſohwal. On ühte-teijt noorte wahel 
juhtunud, füütut paelustud flirt. Tekib pauje — um⸗ 
des nagu teaatris „ſuur wahegeg“, et inimene wöiks 
puhwetis „klahwi“ teha. Marie längub koduſelt ſel⸗ 
jakile, ta on wäſinud klaweriſt ja mu hullamiſeſt. On 
waikne, unenäolik, aknad mustawad läbipaiſtmata. 

Tunnen, ſelleſt kohaſt ei Jaa üle Jentimentalismita, 
tin peab heal näillejal olema paiju häübuwat meele⸗ 
olu ja hell wäriſew rinnatoon. Siin peab kõik wibree- 
rima. Kui praegu tagaji mõelda, ſiis on ſelge, et moodja 
inimeſe hingeelus on awalduſi, mis ſedawörd peendu- 
nud, et Shakeſpeare enam ei kõlba, jee wananenud 
koloſs! Misjaoks kiſendada: „Opheelia, mine klooſt⸗ 
risje!“ — kui õigem on waikida ja maitsta. Maikin 
ſiis ja waatlen feda tüdrukut, kes laiſalt ja unelewalt 
längunud ſohwa ſeljatoele. Ja, ilus ta juſt ei ole, aga 
noot, tubli, terwe ja ſüdamlik. Täidlane kael ja wäike 
lihaw asjalik juu, mis õige tabamaid ſönu leiab, aga 
ka Roketeerib kui eelduji — naijelik loomuſund! Kui 
ta armastab — ja feda on ſilmapilgul raske eitada, 
ſiis teeb ta ſeda lihtſa wöltſimata loomulikit kirega. 


Ta -põlmel on haruldaſelt wormikaunis wõlur. Mäike 
TAHMAD mastitm jala, järſu Reerdega Täärved; nägu nuk- 
budel. Ta on illeüldſe raskemaks jastäislajemaks fäf⸗ 
nud, teda et ole enam nii Rerge ſülle wötta nagu Kolme 
aasta veſt, kui Kandis palmikufd rosfa-paelteaa ja dekla⸗ 
Meerits Nadſoni Nünd Röneleb ta juba Ibſeniſt, nais- 
N ja tal on ülemaade ie mõtte ſuu⸗ 

ſeſt 

Iskun ſoßwa nurgas ja waatlen pilußtili ſilmil ſeda 
walminnd naiſt, ſeda noort ja toorelt Jöudu. Maitſen ka 
vuhkemid wormide Kellu piirjooni, ta Mäo vehmet töſi⸗ 
duſt, ta aſendi unfstawat rahu On waikne, hea ja 
ünenäolik. 

Ja mötlen: 

Kui jääda fita ta Teppida ſellega. Sobida ſelle nai⸗ 
feks orden tühruku otſemeelſele wöltſita õrnustega... 
Wötta elu nagu ta walmimid, köwerdamisteta ja ari: 
masſideka. . Wöib olla istub ſu mastas õnn: truu, ſüdam⸗ 
lik, ſurmani. Haara talt kinni, inimene! 

Faul on ſiis kodu, Ruſt ſa tuled ja kuhn fa Tähed. 
Sul on midaaf, mille Rülge Raswada, mille päralt olla. 
Mõrsia-öö pühalikus unenäos paljastad ta, häbeliku ja 
õnneliku, äratad temas naiſe ja teed ta emaks. Teil 
on lapſed, wäikſed, löbuſad, wallatud. Perekonna mured 

teemad fu mõõdukaks, töſiſeks, kaalujaks. Su näole teki⸗ 
wad iſalikud jooned. Sa ei könni enam otſiwa pilguga 
ja mõttelaokil, fa köneled kindla mehiſe röhuga, ſeſt 
ſa ei ele enam ükſi. Sa, ei ole ſiis küll enam ni 
wafmukas kui enne: ei kirjuta enam päemaraamatut, 
et filoſofeeri elu üle, waid elad oma elu, nii tark 
wöi rumal ta ka olgu Fulle hakkab meeldima rahu⸗ 
lik perekondliß olemine, westi alla Kaswab midagi ümar: 
aut ja pehmet; nagu “teistelgi auſatel perekonma-ifadel, 
ſellepäraſt hoiad fa kõrmale kärarikasteſt uulitſateſt, auto: 
mobiilideft, hulludeſt koerteſt ja Käremeelfeift waadeteſt, 
ja kui fu elukutfe, mehekohuſed ja majanduslijed päewa⸗ 
mured mõnikord vaba wliwu wöimaldawad inimkonng 
üleüldiſe edu poole püſ da, ſits lähed Ja ſinna ettewaat:. 
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likult ja ſamm⸗ſammult, ning kaitſed ſeda ilmawaadet 
klaaſi õlle: juures ſöprade ſeltſi s 
Seinakell tikſub, tuba on ſoe ja ſume) Marie põjes 
pahelamads an Df wren in mans a 29 6 
„Mas mind ootaſid?“ — Küſin uniſelt, ei kea miks. 
„Jad,“ — wastab Marie: „teudſin, et kuled Kord.“ 
ma ei julge edaſi könelda. Weel ſamm ja ina 
olen ßääſemata kadunud. Waikin ja maitſen ſala ſeda 
pinewuſt, miss, iga piiril ſeismine pakub. Ja zunnen: 
üle ſelle piiri ma ei astu On mõnus ützsköißſelt ſoh⸗ 
wal länguda, unine, ja ei millegi eeſt waskutaw. Marie 
waikib oodates. Ta ſilmad tilguwad ſooje niiskeid pilke: 
Imelik kurbus aſub mu hinge, kurbus mis magus ja 
weetlew. 88 
„Miks nii waikne ja kurb?” — pääb Marie mu 
üte Kümardades. Ta Jõörmed wäriſewad, ta Juundt- 
kades kükſub midagi, mis ei nuit ega naer” Wotan ta 
lööja "tugewa' Bae, pigistan ja kunnen: gelle käel ei ole 
võimu iind pidasa. See tõstab mu õnejetumnet. Aul 
tuleb idee: wäljas on lund ſadama hakanud, meie läheme 
geda jalutama Wärske lumi ja Marie, neid peab: koos 


mMfarie on nöus. Mind pahandab ſee kabe walmis⸗ 
olek. Imelik tüdruk! Köigega on ta ndus Kui ma 
ütlekſin: „Marie meie läheme ſurma,“ — fis ei ſaaks 
ta ſelleſt ſugugi aru ja wangutaßs ainult pead: Aga ſurma 
meie ei läße, meie läſeme eſiotſa ainult geda. Sajab 
lund, ja on mii löbus wallatade 91508: 

Auf kalle palitu ſelga. aitan, wazjawad ta ſuu⸗ 
red tumedad juußſed mu 6 waate, nende wärske löhm 
tungib uimastawalt mu meeltesſe Pilk libiſeb vile ta 
sta ja rinna Aitaja käſi pundutab meelega ſelle nöttzet 
kumerat: Marie laſeb küi unencos pen tagaſſ, ta huuled 
punetawad kui-käks piklinku rubiinn On kiuſatus neid 
ſuudelda, kuid miski ſegab Liig madalal on nad, ei 
wiltſt noppimiſeks kumardada » Liig alandlikult ſa pak: 
kumalt on nad kätte: ulatatund I. in 

Astume waikides aeda; häbelikud ſa arad Tuule⸗ 
Rkeerd külwab meid üle walgete hebemetega Marie kile 
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jatab, ja jookſeb wõsja. Ta on korraga närwiliſelt röö- 
mus ja wallatu, ta naerab ja nokib mind, ta pilfub mind 
lume ja omade üleannetute pilkudega! Jooßſen kalle 
järele ja tunnen, on natuke rumal. Kalosſid wajuwad 
porti, jookſen ja püüan ſeda tüdrukut, Res on ainus 
ſelles aias: Sirelipssſa all taban te. lumiſe, rabe⸗ 
lewa Nüüd on ta minu, mõneks mihidiks < aias. 
Seiſame ring, tunnen: weel ſekund wfiwikuſt, fis 
töukan ta eneſeſt kahjud. Wotaft ta Käed väita, til 
jõriitedi pundutawad "ile! õla” ta lõuga ja palst. Marie 
kinnistab ſilmad, ta nägu on Korraga Rahwatu ja waälge 
Fuur ſakiline laameräftſas langeb ta pos 1 huulile 
Suudlen ſelle hilfu ära See bat lustab! mu kui 
klaas weini Wotan kahe Käega ta pea, füwenen ta 
huultesſe pikalt, Bingoldigehi. Kuis td” felle ſuncdluſe all 
nõtkeb ja ug Wstan ta ſiüllle ja Kannan kuppa 
Omfaeg magna heita Soowin⸗ fle ußſe head" 658. 


Glen woddis, 1 aga unt et tule, Istun. Jäpai AT 
Bahin pu be ja mõtlen, mis inimene ma olem? 
Keda ma fuudleſin? Jaatabes mitte Mariet. Ka Lily 
veale ma mõelnud Mariet ſundeldes Woi ſuudleſin 
minaiſuguſt „tundmatut“ j atut“ hi nagu ſeda 
Ci aa c JU Silm 1 11 1 n 

15 Matie E mu U 
a ui 07 A 704 1 1 , enn 
ta miilid mäletab ja Te An a a 1 70 

Hommikul on kõik, ürafõiduks malts: Bobune pika 
wankriga ukje cesr,ditihkel,iistub pihi piip ſuus ja 
ütleb hobuſele: eitab; inan entnahm disk. 

Ma fsidan ära. Jätan naeratades jumalaga, kui 
pte nn ac Ja mis ſiis oli? Pereniees pi⸗ 
aistäb ſöbralikult mus hätt jc perenainey wäike ümariß, 
on käed põlle: alla kõhu peale pannud, noogutab eo mulle 
peaga ja ütleb? „Ius terwis, herral Raud eks tulge 
meid teinekord fälle waatama, Maxie rõõmustaks wäga!“ 
Marie rösmustaks klis on ſiis ſee tüdruk ? Istub 
tagakambris ja ei könele Kas Marie ei ſöfda minuga 
jäamani? terrat vi Hume costo sikotntidli aim 
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Ei, Marie ei ſöida minuga jaamani. Istub ainult 
ja naeratab imelikult. Seda ngeratuſt ei wöi ma näha. 
Need ſuured tühjuſesſe wahtiwad ſilmad ſünnitawad õu: 
duſt. Tarwitan eneſe juures wägiwalda, et mitte Ra25- 
tundlikuks ſaada, et mitte „oſaſt mälja kukkuda”. Nagu 
müür ſeiſan Hüdruku ees ja hösgun külmuſt. 

„Head teed!" — ütleb Marie ja maatab mulle imes⸗ 
tades, uskumatult otfa- Wõõra tundmata mehena jei- 
fan ta ees, jätan jumalaga ja ſöidan ära. Istun wankril, 
Ntihkel tõmbab ohje, piits plakſub, wanker - meereb: 
Waatus on lõpul, eesriie wöib langeda: 

»Õnn-kaaja!” — hüüab peremees ja perenaine leh⸗ 
witab põllega. Kergitan kübarat, wallatult, peaaegu häbe⸗ 
matalt. -Kui hobune wärawalt maanteele keerab, waa⸗ 
tan tagaſi. Marie ei ole- trepil. Ja ometi oleks ta 
wöinud ſeal ſeista, oleks olnud ilus ja kurb! Aias 
kahiſemad raagus firelid ja maas on õhuke Rord eſimeſt 
fund. Mööda külateed logiſeb pikk wanker metſa poole, 
Mihkel ütleb „nööh“ ja mina jõidan. Olen eneſega 
rahul kuf näitleja, kes oma õa hästi mänginud 

* 


Näitleia waikis. Ajakirjanik nokitſes prillide kal: 
lal ja pomijes midagi ensſe ette. Waalleſin näitleja 
pundunud nägu, lihawat ümarguſt kogu ja ſain ta wastu 
waenuliſeks. Oli Marieſt kahju. Südame kergenduſeks 
telliſin pudeli wahuweini⸗ 

„Jutustuf järele õlite kõlmatu, herra Raud!“ — 
ütles ajakirjanik kindlalt ja terawalt 

Näitleja naeratas iroonilſſelt. 

»Kõlmatu, ja täitſa õigus. Näitlemine on üle- 
üldſe kõlmatus, olgu ta elus wöi näitelawal: tundmuste 
wöltſimine, “petmine. Aga ta õn kunſt, mis ſinna 
parata! Mõned inimeſed, iſeäranis ajakirjanikud, ws⸗ 
tawad warwaks iſegi arwustada teaatrit: Ras meie, 
näitlejad, ka kKüllalt hästi oleme inimelt ja tema tund⸗ 
mufi wöltſinud, ning antakſe ſiis odawaid niäpunäiteidki 
ſelleks hingeliſeks taskuwarguſeks Aleelamisfe ivõli- 
ſimiſele ehitatakſe toredad templid ja hooned Kuid mil⸗ 


* 
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teks moraliſeerida? Mu jutustuſe moraal jeijab- jelles, 
el leidſin eneſes näitleja ande. Olin ſündinud näitleja, 
juba inimefena eraelus. Kas ma nüüd ſöön mõt. joon, 
magan mõt armastan — ma ei tee wahet, kas ſee on 
elus wöl näftelawa Elu on ainult ſuurem teaater, 
ſinna mahub rohkem, Rui meis Tinmateaatrisje ja üks 
hra külg on tal: fa ei ole teRsti külge wäga ſeolud“ 

Mul oli ikka weel Marieſt kahju, päriſin, kuhn 


fee Rena tüdruk jäänud ja mis talt ſaanud? 


Näitlejg naeratas. 
„Tahate teha trööstida? Ülearune, noot inimene! 
Ta läks naabri perepojale mehele ja mind mäletab “Lüll 


waewalt. On wiie lapje ema ja oma eluga, nagu kui: 
len, tätesti rahul. Ta juustes on juba hallid Rarwad, 


ei ole teile, Rollanokale, enam 1 — paar. Jääge iuba 
oma praeguſele kallikefele truiks, ja isſand olgu teile 
mõlemile armuline.“ 

Ajakirjanik mahtis foogiarwe. Cähſime trepile ja 
jätjime jumalaga — teed Tähjid Kohe alguſes lahku. 
Kui fle turuplafſi kiikujin, 15: raekota Bell 3. Oli Eahiu, 
et Mariel juba wiis laſt ja Hallid Rarwad juustes, 
ſelle „waeſe tütarlapſe“ Heaks ei olnud enam midagi 
teha; olin paarkümmend aastat oma fündimiſega hiljaks 
jäänud. Kodus heilſin puhtfüdamliſelt magama,  mõi- 
deldes kodu öö unenäoliste wiſioonidega Needki kaduſid 
wiimaks raskes ja maguſas koiduunes 


td 


Dnnis puhkepink 


Sorides kord ühel ajaküllal Hooletul wiiwul oma 
elu järeljäänud paberites faitus eſile järgmine mäles⸗ 
tuste leht. ülestäljendus mu elu ännelikumaſt, unenäolik: 
maguſamaſt ſilmapilguſt, mis ei Runagi enam Rordunud. 
Olgu õnnistatud naine, kes ta mulle andnud andmata 
ja teadmata! Olgu önnistatud unenäod ei milleſtki! 
Pölwitan Ju ees, enejepeite jumalik Lõuft! 

. 5 * * e 
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Istume rannaheinamaa, rohus, mina ja Imbi On 
jaanjümbrine heinaueg. Eemal wälguwad jagedad "toi- 
atid, niitjad ſammuwad wõideldes kaartel, meljed hal⸗ 
lides hamedes, naiſed walgetes pihikutes, edeneb Löö. 
On pöörafelt kuum: Päike kõrbenud taeva lakke kui 
jula ketas. Õhk waikne ja wedel. Milline leitſak ſurub 
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maad ja merd, milline palang üle tardunud mateeria! 
Istume kähara männa all käeneldes ſelle tußlluwat 


warju. Imbi istub Käed pölwil, nöder naereldus kit⸗ 
ſastel huulil. Ta nii endamifi, kauge ja teadmatu. 
Mina ſirukil tõhus, pea künkal, waade pöördud naabri 
ſiluetile. Waatlen Imbi profiili, ſelle ſirgeid, ſaledaid 
jaoni. Juukſed tal Kahele poole ſiledalt Kammitud, õgem 
joon keſet lage. Krusſide all wälgub rooſa läbipaistew 
kõrtva-nolgike. Ta rindade kumeruſel naiſelik pais täiuje 
poole. Käſtwarred õlga wajudes tugewad, kui kaks 


maguſat owaali. Põuafinine õhuke ſuweründ katab ja 


ei kata noore geha neitſilißne worme. Pöuaſinine on 
Imbi rüüd, põuajinijed on Täna Imbi ſilmad ja põua- 
fnine on Jee taewa , kumer meie üle. Heift wärwideſt 
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on wu Hingki faanud põuafinijeks. Seal hõdgub tund: 


mus, millele ei tea mme. N 

Ranna Bollaſel liiwal, mere tardunud peegli ees 
laiſkleb lademeid alasti inimeſeliha rammestujes. Kau⸗ 
gelt pargiſt paiskab juhuslik tuulekeerd ribakeſe kat⸗ 
kenud juwimuujikat kuulmiſele. Imelikud ja unenäo⸗ 
lijed oleme Imbiga, nii irregalſed ja uskumatud. die 
kime, waikime, ununeme. Siis wahetame juhusliku 
märkuſe, millel ei mõtet ei otstarwet. Uimleme mille- 
aisfe, aga ütleme teiſeſt. Mõtleb muidugi» Imbi. Mina 
ei mõtle üleüldſe midagi- Imbiga olla ja ſealjuures 
ka mõtelda, jee käib üle jõu. Mis jaoks jee mötlemiſe 
aparaat, kui inimeſel on Hea olla, nii Hea, et et Juuda 
iſegi ſilmi pilgutada. 

Päewad olſa wõikjin nõnda waadelda Imbit, tundes 
iga erguga ta juuresoleku ſuurt imet. Misjaoks jõnad — 
juudan ma öelda midagi, mis kajastaks mu meeleolu 
ſiidipehmet wörku! Imelik, Imbil ei näi ſeſt igaw, 
et waikin ja tardun, mu ſönakehwus ei haawa teda, 
ta on tänulik ſegamatuſe eeſt. Kõige rofjaem — waa⸗ 
tame üksteiſe filmi ja naeratleme. Vahel küjib Imbi: 
mille üle naeratlete? Mu wastus on uus naeratlus. 
Kui ma iſegi teaks, millejt naeratlen. Tahan ainult, 
et fee kunagt ei- lõpeks: ei täna, homme, ei kümne 
aasta päralt. Kõrmalt waadatuna näen wiſt küll hir⸗ 
mus nartina. Aga ei raatſi teifiti: Imbi pärajt wõikjin 
olla iſegi idioot ſurmani. 

Misſugune rumal fakt: meie tutwus Imbiga on 
kaks nädalat wana. Neliteiſtkümmend päewa, Jee on 
meeletu! Et kord aeg mõis olla, kus mulle ei olnud 
Imbit üleüldſe, ja ma elaſin ſtiski, lõin, jõin; magaſin, 
toimetaſin ja talitaſin ning waheſt olekſin kui olnud 
õnnelikki! Et ei istunud ſelles rohus, ei waadelnud 
Imbi põuafinijeid filmi ja ei igatſenud nii olla löp⸗ 
mata! Mtilleſt fiis elaſin ja kas ma üleüldſe elaſin? 

Ei, meie Imbiga oleme naabrilapſed, mängiſime 
ja wallataſime koos, oleme ſöbrad ſündimiſeſt ſaadik Tõe- 
pooleſt, nüüd mäletan wäga hästi. Imbi oli wäike 
waikne tüdrukuke, heleſiniste ſilmadega, lühikefes kör- 
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dikus, paljaste käſiwarte ja Kõljnade põlmedega, kaks 
tillukejt palmikut roofa paelte ſeotud kuklal. Mina 
jälle ülemeelik wallatu jömpfikas, ikka tembutgja, tegin 
talle ſagedasti haiget. Olime lapſed ja mängiſime omi 
mänge. Nüüd ſaanud inimesteks. Imbi ſale noor neitſi, 
mina tubli ja ſüdamlik poiſs. Istume rannaheinamaa 
rohus, kähara männa all, waatleme ühsteije ſilmi ja 
naeratleme ſönata. See naeratus ühed: ah meid, wa⸗ 
nad mänguſeltſiliſed, teame ja tunneme üksteilt! Meid 
hinged on teineteijele lahtiſed raamatud, ſealt loeme 
jutlemata, ei meil ole midagi warjata ega peita. Utis 
on wäline ilm — dekoratfioon meile kahele! 

Waatlen Imbit ja mötlen: milline unenägu on ſee 
naine! See noorus, ilu ja wärskus, Jee truudus teeb 
mu rahutuks. Kuumas õhus jigineb elekter» Imbi 
keha, nii lähedane, hõõgab mu meeltesſe uima. Sü⸗ 
dame tukjed töukawad kui lained üle mu ihu. Midagi 
küpjeb minus, midagi nimetut ja terawat. “Küpjeb pik⸗ 
kamiji, järjekindlalt, paratamata. Rii walmjwad wiſt 
õunad puus, maa mahladeſt joodetud, kunni kõlbamad 
wötta ja maitſeda. Kuid praegu alles jaanjümbrine 
aeg, õunad walmiwad ſeptembriks. Siis maitſewad head 
ja kui weel mõni aeg ſeiſawad, on nad kõige paremad... . 

Tunne omab jelgema kuju: ah, olen Imbi wangis! 
Ta musſe imbunud kui raske magus uni — Nii ram⸗ 


» mestun ta kõrwal püutumata. Kõige wangis olen, mis 


Imbil: pruuniks põlenud käjiwarte, kumera ünna, waſe⸗ 
kollaje kaela, pöuaſiniste jilmade, kitja kahwatu fu 
— kõige wangis olen igawesti. Ah kui aralt tõstab 
pea meeleline kirg hinge ſiniſes helluſes! Aga kui kun⸗ 
len Imbi häält, feda reſigneeriwat nukrat metalli, mängi 
pettumuſe kuma ta huultel, kui kohtan ta põiajiniste 
ſilmade hella puhajt niiskujt, ſiis punastan ja mu mee- 
line tuk poeb alandlikult kõrwale. Ah, nii on tahulik 
ja hea. hingeline ärdus pilwitab ſüdame, kirg ſulab 
millegisſe läbipaiſtwasſe, olen kerge ja unelew, kogu 
mu olemus on a tiiwad, on eneſeſt ära: Imbi näeb 
ſeda, naeratleb ja ütleb: nii on Hea, mit poijs! Wii 
peab ſee olema Need teifed tahawad mind teiſiti, ainult 
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jina tahad nii Tänan ſind ſelle eeſt! Keegi teisteft ei 
mõista ſeda nii, aga meie mõistame. Ei meie käristg 
nõtalinikut, enne kui -õunad wahjninud. — Siis wõtante 
nad puult ja lajeme weel wähe ſeiska. Kuiilus ja hea 
on nõnda helduda ja oodata, Kunni kõik iſeeneſeſt walmib 
ja wabalt ſaab küpſeks. Siis päralt, ja... Hga praegu 
alles jaaniümbrine aeg, dite aeg, nüüd haistame ainult 
atoome ja eeterlikka- uime ja oleme waguſt, öndſalt 
waguſi, ſönadeta ja tegudeta. 

„Nönda kõneleks Imbi. Aga Imbi ei kõnele, ta 
- mõtleb ja tunneb feda. Ka mina mõilen ja tunnen nii. 
Sellepärajt tundide kaupa walkimegi, et meil need mõt: 
ted, et näeme ja kuuleme üksteijelt ſeda Jõnadeta- Ah, 
jee” unenägu kestab weel kaua, enne Kut ärkame (oe: 
elu maitsmijele, kive wahutawale karikale Heie oleme 
targad, meie ei ſega ſeda unenägu, mis on kõigem ja 
kaunim, kui kõik hiliſem liha ja were tulipunane priis⸗ 
kamine. Meie meeleolud on Rui muretud lapſed, nad 
on heinamaal jooksnud, Lillede ja libligatega mängi: 
nud, nüüd nad wäſinud, puhkawad, uimlewad kähata 
männa all. 

Ja, praegu ei ole aeg punastele voojidele;, praegu 
on ſiniste tähtede ristitud ſilmapilgud, Weel mitte, weel 
mitte. . Kõik tuleb omal ajal. Hiid aimult waadelda ja 
naeratleda. Mitte tõtata, mitte ſegada ſelle une härrand⸗ 
likku walmimiſt, nüüd waguſi olla ja kuulatada ſisſe⸗ 
pöördud jilmadega. Kuulataba jüdame Jumdumat munſi⸗ 
kat, kuulatada feda pühalikult kui lille õitjemijt, liblika 
lendu, kui rohu kaswamiſt, kui' päikeſe ſära, tähtede . 
wilkumiſt ſumedal ööl; kui mere laineid ja kui rooſide 
aroome kuu kahwalus piimas. a 
Nii istume Imbiga rannaheinamaa rõhus ja kähar 

mänd meie üle waikib nöusolles, tal ei ole midagi Jelle 
wastu. Cemal tallawad niitjate ſammud laiu Roare. 
Pleekinud mererand on õredaks jäänud ſuplewaſt laiſk⸗ 
lewaſt inimeſelihaſt Waikinud on pargis orkester Ar⸗ 
kan nägemusteſt. 

Imelik, Imbi käji on mu pihus! Kuis ſaabus fee 
ſinna? Waatlen ſeda kätt, nit truu ja foe ta, ſilitan teda 
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N ja laſen ta tänuga kabat: meie ſöpruſe 
pandi 

Töuleme laiſalt, naeratleme, ſammüme kobu-teed 
linna poole. Cctäs põleb loojenewaſt päikeſeſt. Meretuul 
longib meie järel ja kannab öhtuſe auramiſe eſimeſi 
udemeid habemes- 

Milline õnnis ſuwi⸗päew, milline unenägu, milline 
Imbi minu kõrmal! Ah need kabedad jalakefed, kuhu 
nad 5 ah Kuhu. ä 

3 = * 
* 


Kirjutaſin lehekeſe alla järgmiſe ääremärkuje: 

Kuhn kandſid need kabedad jalazeſed?! Teiſe mehe 
gotta, teiſe maja pereemandaßs, wöltmekimp parema 
puuja veal. Sügiſel olid pulmad. 

Ja kui ma kord; aasta järgi, Imbit kohtaſin ja 
talle jutustaſin ſelle ſuwipäewa õrna Unenäo, imetles 
ta: „ah, mul polnud aimugi, oli nii lõpmata palav, 
olin wäſinud, et puhkaſin mönuga.“ 

Ah ſeda nooruſe idealismi luuletaja kogetu aju: 
des! Ta loob eneſele ei mtillejtki romaani, näeb ma⸗ 
guſat und iſeeneſe ja ſeltſiliſe eeſt, ja naine on ainult 
wäjinud olnud ja ,puhkanud mõnuga“. Imbi oli eneſe 
minu unenäo Körwal lihtſalt wälja maganud — eõls 
miſe öö kaineldusteſt teiſe mel ega et jõudu Rorjata une 
öö punastele roofidele. 

Ah mind õndfat istepinki wäſttalud neitſidele! 

Olgu õnnistatud naine, kes mulle kinkinud elu 
iluſama wiimu! Olgu õnnistatud unenäod ei milleſtki! 
Pölmitan weel praegu fu ees, eneſepette jumalik löuſt! 
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Olen hösguwa olſa waguni akna fahedale ruudule 
ſuxunud ja wahin wälja. Rong kihutab läbi öö. Pai⸗ 
nawa wäleduſega lendawad mööda maastikud äärjoon⸗ 
teta peletistena: Kaugele maha olen jätnud kolm aastat 
oma elu... põgenen talt Riirrongil. Joobun raudtee⸗ 
waguni aknal wäleduſeſt, milles kaowad ziſed külad 
ja põllud, metſad ja mäed. Pole aega terwitada ega 
jumalaga jätta. Olen wäljaspool aega ja ruumi. Hooltki 
ei ole: roopad ees. Rändaja ainult istub ja Jõidab. 

Kußu jõidan? Ei ole fee ükskõik? Ainult eemale 
ſealt, eemale elatud päewiſt, maakohalt, inimestelt... 
Eemale ſelleſt walelt!.. 2 

Mu wagun on täis inimeji Ühed istuwad käga- 
ras ja köweras pinkidel, teiſed lamawad Taudidel, kejet 
reiſukarwe, patju ja maha wõetud üliriideid. Ka mina 
olen eneſe nurka köwerasſe kiskunud — ſiſemiſe walu 
päraſt Ainult mitte mõtelda, mitte mõtelda! 

Mu wastas tuub noor naine. Silmad kinni, huuled 
awakil, rida walgeid terawaid Hambaid ſätendab. Tal 
pehmed-pehmed wahakarwa juukſed. Ta ſuu lihastes 
abitu Rürblik joon. Niiſuguſt nußkrat teadmatut ſuud 
olen kord kufagik millegi päraſt ſundelnud. Kut ſee 
naine ſilmad awaks, wagtabßs ta küſiwalt mu otſa ja 
naerataks pettunult. Meie oleme mõõrad- Mina olen 
jurmaniwäjinud naiſt nägemalt: nende poolawatud kuuli 
ja teramaid kiſkjahambaid 

„Teie pilet?” — > 

Annan pileti konduktorile ja ei jaa feda enam ta⸗ 
gaſi Järgmiſes jaamas astun -maha e 
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Kui rong liigub, hakkab mul kahju. Dlen maha: 
jäetu õudjel tühjal jaamaeſiſel. Mu kaasreijijad jõida- 
wad "eesmärkidele, ka fee naine poolavatud huulte ja 
kinniste ſilmega. Tal oli kena käſi, walge õhuke, ſör⸗ 
musteta Ta ſörme otſgd olid roofakad. 

Sammun tuttawat konarliſt külateed ja targutan 
maailma ſuurte küſimuste üle Mis on wiga rongil 
tormata. ettefeatud roopeil! Meie, inimeſed, peame He 
omale teid murdma... 

"Ka mina murõfin ſeal linnas uuſi teid. Kõnelejin 
hariduſe tähtſuſeſt ja karskuſe kaſuſt ning imetleſin naiſe 
ſüütuſt. Olin paleusline noormees ja waimustatud 
ſeltskonnategelane 2 

Nüüd ei malgusta ma enam rahwaſt Selles linnas, 
Eujt tulen, on juba elektri walgus Ka karskus wöib 
nüüd jääda, ma joon enefe eſimeſel wöimaluſel täis. 
Ja ſüüta ideaalne naine wõib petuks jääda ſellele elok- 
triſt walgustatud linnale, keſet pirnide külma  Jära: 
võib olla ekſib ſinna mõni elutundmatu noormees ja 
tema hing tarwitab ſeda ilufiooni. 

Ma liigun roopaid mööda, mis Saatus ette ſeab. 
Tee muretu ja hooletu: tee Rui nööriſt, jaamawahedega 
ja wilega kardetawail käänakuil. Siin lüüakfe ſind liste, 
ſeal on Rolmas kell ja kõik on lõpetatud. Kui õnnetus 
juhtub, ei ole ſüldi mitte inimene, waid fee juur jo 
ainus Roopaſeadja. 

Tee keerab metfa. Taja mühiſeb männik Ta löh⸗ 
nab waiguſt ning miiskufeft. Paremat kätt wäike lagen⸗ 
dik, põõfastelt piiratud. Keskel tilluke kuhelik, istub 
Rui äbar mõte kitſas pealuus, kösſis ja uniſelt. 

Haigutan wäſimuſeſt ja wahin pilwiſt taewaſt. Ta 
on madal ja ſompus Soo ſerwal kerkib halli udu hõlm, 
niiske tuulelehk jahutab mu palet. 

Keegi ei tea, et tulen talusſe, kus ſuwitaſin aasta 
tagaji. Cubaſin alles hommikufe rongiga jõuda, aga 
tallgaluſed pöleſid, kihutaſin läbi öö. Seal paistamadki 
need madalad kühmakad talumajad, kus inimeſed orja⸗ 
wad. Mis on ſeal uudiſt, mis wõib ſeal juhtunud olla! 
Lehmad lüpfawad, nagu ikka, hobune tiirutab koplis 
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köie otſas, emiſel on kaksteiſtkümmend põrjajt, roojade 
ninadega ja kiunuwad walufalt. , 

Olen kohale jõudnud. Majad magawad- Iſegi Pontu 
si haugu kui aia wärawa awan 

Ronin reöelit mööda tuttawa laka peale. Siin on 
heinad, need kahiſewad Uimastawa maguſuſega ködi⸗ 
tawad maalöhnad nina. Teifes laka otſas norskab keegi 
— Res on Jee muud Rui talu tüdruk Miili. 

Mäletan Miilit wäga kästi. Latad puujad, täid» 
lane rind, käed punaſed, krobeliſed, ärakulunud ſörme⸗ 
küüntega, ſeſt ta ikka Rülrib. Nägu werew, ümarik, 
tuimade hallide  fihitadega. 

Wabastan eneſe ülearu riieteſt ja poen waiba alla, 
mille kufagilt õnneks leian. Wäljas on tuul kangemaks 
läinud. Wihma piiſad krabiſewad katuſel. Ja teijel pool 
lakka maaab Miili ja küürib unes Kus wiibib praegu 
kinniste ſilmega, poolawakil huultega naine waguniſt? 
Ja Hans ja Imbi on ka kuſagil ning teemad midagi... 
Misfugune rammestam wäſimus mu kontidesſe wajub 
ja kuidas kõik oma maiſe tselikkuſe kaotab, iſegi walu 
ſüdame ümber. 

All karjaaias mäletſeb lehm ja puhub õhku Tai- 
ſalt läbi nina. On waſika iniſemiſt Ruulda. 

Siis on kõik waiß Wihm on üle jäänud. Uni, 
ſina magus ja ainuke! 


kd * 


Htiks olen ſiin? 

Kitſad ſawiſed põlluribad, mida jändrik talumees 
karib Tal on kühmus ſelg, köwerad jalad, karwane 
nägu, heaſüdamliste naerakawate ſilmadega. Tal on 
kõhetu naine ſeitsme wäikſe lapſega Sulane Ants weab 
põllule Jõnnikut ja tüdruk Miili laotab teda. - 

See on elu ja ſeda elu piirab ſoo ja mets. Lähemad 
talud on wersta kümme eemal. 

Miks olen ſtin? Kuit olen jiia Jaanud, wõõraste ini⸗ 
meste hulka, ſoode ja rabade jildames? | 
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Aga miks ei peaks ma Uſiin olema? Mis poolelt 
on fee koht halwem kui Rõik-teijed kohad maailmas. 

Siin tohid Ja üßſi olla ja ſegamata ſeista ama 
önnetuſe ees. i 

Inimeſed, fa Fee on ifeäralik tõug. Tahad pili- 
elukift Jahti ſaada, ſiis ela puhtall. Aga inimene" ju 
puhtuſeſt ei küji — ta tuleb ſulle ikka krae wahele 
Oma rüwedad käed. ſirutab ta täis ligimeſe⸗armastuſt 
ſulle wastu! i a 

Nad ktulewad könelewad jinuaa..- asja päraſt 
ja ajamiiteks, teemad ſinuga egemiſt nii wöf teiſitt. 
iks pahub ſulle oma lahkuje ja teine tahab ftw feda 
jaaba. üks wötab omale Jelle meelepäraliſe õtaule ſind 
wihata ja teine püüab Juhe ſurmani truu olla, mis 
kuidagi ef lähe korda. uf nad aimult laenamſſega lepiks! 


Aga eh — Peal tuleb ühel päewal Ju wslanik ja tajub 


oma wõla! Sa pead ieda. nünd elugeg aufans inimejeks 
pidama, ehk KÜ tead, et la on kelm ja petab find... 


* 8 * 
— * 

Kitjas teerada wiib põllu wahelt mtetfa- Seda teed 
mööda ſammun mina. Sa ütlen: lollus! Mihaat ei ole 
olnud, köik on korvas ja mann wiiſi. 

Metſas heidan müurule mahg Wotan tashuſt mi⸗ 
bagi ja ſean eneſe ette. See on pill, üks naine ja 
mina waatlen teda, põske Räele tugedes 

On kurb ja Bale iſeeneſeſt, fee tundmus teeb mu 
pööraſeks, eneſepölgurfßs Kas ei ole ma eeſel, ſuur 


eeſel? Kas pole mu waen eesli waen inimeste mastu? 


Ja naiſed: nad Täarvad meeste omaks ja petawad neid, 
kes on eeslid Ainult üks fort nafſi ei peta: ema⸗eeslid 
Need peawad endid eſtalgu wesl inimlikult Ulewal 
ulewal mühiſeb märmib, maalt tõujeb jahe niiskus 
läbi pükste: Küll mu jäbamemalu ſaab ſel moel meel 
jooksma: 4, 
> Hui koju jõuan, weereb päike foo kaskede taha. 
Rõske udu tõujeb maalt» On wilu ja ma rõõmustan, 
et mind foe thee kodus võtab. Seda rüübates mõtlen: 
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homme lähen jälle 1 5 mööda metſa. Homme ja iga 
päew. Keegi ei ſega. Keegi ei küji: aga miks läheb 
jee kahmatu mees feerada mööda metſa? met ei oldaks 
jee tarwilik jalutuskäik wärskes maa õhus!? 

Miili tuleb ja koristab theenõud Taualt. Tal on 
laiad puujad ja kõrge rind, mis köndides õõtjub. Mulle 
meeldib fee rindade rütm lahtiſe fitfijakt all — eemalt 
maadates. Aga need punaſed lihawad kämblad tömpide 
fõrmede ja küürimiſeſt kulunud küüntega on wastikud. 
Tuleb meele käſi, mis et olnud wastik ja mida armas: 
tajin pigistada. . 

Kui hiljem takka omale aſemele ronin, ei norska 
Miili mitte Tema juures on ſulane Ants ja niiſugustel 
asjaoludel ei norska naiſed mitte. 

Mõtlen: kas norskab ka Imbi, wo on temalgi 
pöhjuſt täna ööjel olla wagune ja önnis 


* * 
* 


Eila köneleſime ſulaſe Antſuga, et Jee ilma elu 
ſuurem aſi ei ole. Hommikuſt õhtuni "orja ja rahul 
ſinuga ei alda kunagi: Peremees on pahur, aastad hal⸗ 
wad. 1 ſaab, aga mis ſa rahaga metſas peale 

2 Hulu Kui hunt foos, ristiinimeſi ei näe. Teine⸗ 
kord läheb pühapäewal kiriku, kakskümmend wersta 
teed, ja wötad monopolis ſarwed Toojaks: See on kõik 
ja iha jeejama. 

Pe Aga Miili?“ — oſatan. 

Ants ei könele Ants naeratab ainult. 

„On ta ſulle armas?“ 

„Mis ta nitüd tühi armas on, aga wahel käin jalga 
seati vanemas. On tüma tüdruk ja ſallib ka.“ 

Aga kui halwasti läheb, mis ſiis?“ 

„Mis ſeal ikka? Sedaſama, mis teistega. On 
mõiftlik, poetab ära. On toga, ſaab wäntſa kaela- Eks 
ta ole igaühe oma aſi.“ 

Ants maikib: Ants ei taha pikka juttu teha ſelle 
aine üle. Ants 85 ab el metſa minema ja Kootmay kagu 


— N a 
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koju kooma. Kui päewatöö tehtud, ronid õhtul Miili 
juure lakka. Seſt teifi tüdrukuid lähedal ei ole. Ümber 
“Joo ja mets. 
* * 

* 


Kraawi kaldal kaswawad kolm kaske, üle tee istun 
mina. Kaſed kahiſewad, aga mina olen wait. 

„Mis Ja ſeal istud, Heino Runo?” — kahiſewad 
kajed ja laſewad omad ökſad pölglikult longu. „es 
on mehi enne näinud norutamas!“ 

„Waata, ſiit meie eeſt läheb mööda tee. See on 
nõiatee.- Igale poole wiib ta. Tahad Rooma paawsti 
näha — mine feda teed mööda! Meeldib julle põllutöö- 
näitus — fee tee wiib ſinna. Taewas ja põrgu on ſelle 
tee peal, ainult päralt tuleb wähe pöörata.“ 

Näönda kahiſewad kaſed ja Raswawäd kraawi kal- 
dal. Mina istun üle tee ja ütlen: „Tühi kõik! Kahiſege 
aga pealegi, rumalad kaſed, ja ajage lolluſi ſuuſt wälja. 
Rooma ja põllutöö-näitufele mõib Jee tee wiia, kuid 
Imbi ſüdamesſe ei iialgi...“ 

Aga kajed kahiſewad efdiſelt ja meie ei mõista 
üksteijt. Meie ilmawaated lähemad. põhjalikult lahku 
Küll mõned. Rajed wöiwad olla rumalad, nad kahiſewad, 
nagu ei oleks Imbit üleüldſe olemas: ja nagu ei lõhjkeks 
mu ſüda walu päralt. 

Ma jäängi kraami kaldale, tahan jäin istuda wiimſe 
were tilgani. Jstun ja ootan, kunni mul juured mulda 
kaswawad. Olen nõuks wötnud tugewaks - tammeks 
ſaada ja palju töruſid kaswatada. Maailm on täis ſigu, 
juuri ja wäikſeid, kõik nad ihaldawad töruſid. Ja et 
minuft iſamaalik tamm kaswab, jiis ſöödan ma ainult 
Eesti ſigu. 

* * 
* 


Miks ei ole ma eneſele otſa teinud? is mõte on 
mul Imbita elada? Kui Imbile on Hans rohkem kui 
mina? Kaua wiiwitan oma õigele ſaatuſele ſilma waa- 
tamalt? - 
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Wõtan päewapildi taskuſt ja waatan feda naijt, kes 
mind ei armasta Misſugune pöörane naine! 

Pean ma eneſe maha laſkma, üles pooma, ära upu⸗ 
tama wöi ſuren niiſama ära? Hii Jee enam edaſi ei 
lähe: ma hüppan kaewu Meil on Raks Raemu ja 
ühe ſisſe hüppan mina. 


Päikeſe loodel olen ſentimentaalne Peremehega juttu = 


ajades on mu häälel teiſe ilma Kaja. Ja Miilile annan 
kõik andeks: ta norskamiſe, ſörmeküüned ja et ta ööfel 
Antſuga magab. Imbi ja Hans, nemad oskawad juba 
iſe eneste eeſt hoolitſeda⸗ 8 g 

Oo, ſa kena maailm, pea lähen ka mina looja! 
Weel ſärad Ja mu pilkude eha kullas 

Meie ſureme — päike ja mina. 

* * 
* 


Terme nädal on mööda mu 'ſurmaſt. Köik läheb 
wana rada. Ma ſöön ja magan, käin wäljas ja wilistan, 
eila - tegime Antſuga iſegi ,,plotskit”: 

Ma ei ole ennaſt maha lafknud ei ka üles poonid 
— ſelleks olid mõned tehmilijed raskuſed. Uppunud pole 
ma ka: meik on kaks kaewu ja ma ei tea, kummäsſe 
pean hüppama! . 

Kardan — kaua ei pea ma wastu ſellele ükſildu⸗ 
ſele. Tahäkſin jälle inimeste fekka. Igatſen näha noori 
iluſaid naifi, tahan neid piinata ja. olla ije piinatud: 
Imbi päralt on malus, mõnikord löikab mälestus Rui 
muga füdamesſe. Aga tapnud ſee ei ole Wsöib -olla, 
jõidan pea wöörasſe linna- 

Imbile Birjutajin kirja, jügawa, kirgliku, üfleſin, 
et armastan ja wihkan teda korraga. Aga wastuſt ei 
tule. Mis on ſellele inimeſele pähe läinud, et ei wasta. 
Islun ſiin kejet ſoid ja rabu, aga Imbi ei kirjuta. On 
feda warem kellelegi juhtumid?! , 


Kui ma homme Ra kirja ei Jaa, on meie ahel 


kõik otſas Hans mõib ta ſiis mõtta, jumala nimel: 
Siis kirjutan Imbile: „Inu preili! Nii Rahju kui mul 
ka on, aga ma ei mäleta, kes teie olete. Mitte ei tule 
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meele, ehk küll ajuſid pingutan. Elus näeb ju nii 
palju naiſi ja kõik nad naeratawad ühtemoodi “ 
See oleks alles ſkandaal! 
t E * 
4 


Paar igawat nädalat on mööda läinud. Mu hing 
Kiſendab ſeltskonng jürgi keſet foid ja rabu. Aga ma 
taltſutan eneſe Wäßemalt paar päewa pean eneſe weel 
kinni, olgugi et waim kaugele ette lennanud, tundmata 
maale, ei tea, misſuguste inimeste juure. 

Muidu olen rahulik ja koſunud. Söön Hästi, magan 
weel paremini, ja Rui metſa jalutama lähen, ei waatle 
ma Imbi pilti. Wöib (its inimene igawesti maadelda / 
ühte ja ſedaſama pilti!? pilti katki Riskuda oleks 
wäiklus Mis jaoks Jee teatraalne liigutus? Hagu ei 
wõiks ta taskuraamatu wahel ſeista: ühes pasſi, juuste- 
kammi ja paberosſikarbiga! AN 

Lähen luhale öngitſema. See on pönew ja ergutaw 
amet — fee kalanüük. .. Votad ja waatad, kas „wötab“ 
wõt jalutab niiſama “mööda; on filmavilke, kus ſüda 
ärewuſe päralt kurgu auguſt wälja kivub! Hit on fee 
mit ka naistega, kui nad mehe peale õnge heitnud 
Imbi õnge otſas ſipleb muidugi Hans — maat ſee on 
alles faak! gps 

Wäſinud. Puhkan rammetult rohus. Körwal önge⸗ 
latt" ja karp wihmusſidega. Dea kohal ſeptembri tae- 
was, päike'on jahe ja rahulik. Kalad ei wõta. Ei ole 
mängu, ſellepäraſt ka huwi * 

Zaman niiskes jõekäärus ja waatlen taewa ſing 
Kaldal kiiguwad körkjad ja noogutawad terawate pea⸗ 
dega: Wölwidel ujuwad kerged kirmed pilwi, nad on 
kui daamide tasküträtid, pitſid weertel. Cipendawad ju⸗ 
mal teab huhu. Isekäär wuliſeb uniſelt ja teinepool 
Rallaft ſahiſeb noor kaaſik. 

Silmad wajuwad kinni. Kõik kaob millegisſe ära, 
kaotab kuju ja ſiſu. Magus rammestus ſurfſeb konti⸗ 
des. On ainult eneſe ſüdame tußſumiſt kuuldg, kindlalt, 
muretult. Siis kaob ka fee. 
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Kui ärkan, on päe «vdes. Niiske jahedus on 
tunginud liikmeisſe. Kargan püsti ja raputan end kui 
märg koer. Uni on mind ſuurepäraliſelt koſutanud 
Mehine erkſus laguneb üle puhanud keha. Waatlen 
noore kaaſiku ſiledaid walgeid tüwiſid; eemal kitün plee⸗ 
kinud katuſe ja hallide ſeintega. Ja järsku tunnen mehiſt 
termet ia noore ſaleda naiſe liikmete järgi, kelle wötak⸗ 
jm... fiinjamas kalda heinas, öhtuſe kaste ejimeste 
piſarate pehmuſes 

Teerada miib tumedasſe niiskesſe kuuſikusſe, mis 
lõhnab waigu, jambla ja Roppanud mulla järgi. Sam- 
mun ja mõtlen, ei fea iſegi, mis. Üks wang wiis mu 
hinges otſib uut kuju. Aimdus ſelleſt paneb hinge wäri⸗ 
ſema. Tuleb korraga meele, et olen wel noor, et 
ma midagi ei ole kaotanud, Jenni kui olen noor. 

Suuvele teele wälja jõudes kuulen eneſe taga redel⸗ 
wankri logiſewat fõitu. Wankris istuwad kaks tüdrukut, 
rätid peas, ettepoole kumargile. „Tere, kuſt mi hilja?“ 
Hiijama. Tulewad poelt, ſoolakott ja õlipudel korwiga 
peal, Ra ſuhkrut ja ſeebikiwi. Wöl ſeebikiwi ka, no 
waata, waata... Eks noorherra istu peäle, kui hal⸗ 

waks ei pölga? f | 85 

Olen krapsti wankril. Ruum kitſas, malakukku- 
mine waruks Aga leian nõu, panen käe naabrinna 
piha ümber. Kui juba kukkuda, ſiis nii et oleks ſeltſi. 
Tüdruk kiljatab. Mu jumal, kas ſiis näpistaſin! Häbe⸗ 
lik ſoe pilk tabab mind räti nurga alt. Ja, ſee nägu 
on kaunis maine, niiſugune ümarik ratasplaat, keskel 
wäike tömp nina ja lai Juu naerul. Aga piht on ſitke ja 
ſale, wajub iſeeneſeſt kaenlasſe. 

Olen tujus ja könelen köikſugu rumaluſi. Kas 
tüdrukud teawad, kes olen? Rätfepp ja õmblen kirik- 
ſandile jutluſe pükja. Olen oma prefsrauaga maad ja 
raad läbi käinud, paigal ſeista ei Jaa, hing on Kerge 
kui uõujulg. Mis ſeſt et inimene elab kui hobuferaua 
ſees, taewas ümber kui wits — läbi ſaab ikka. Süda⸗ 

mes niiſugune tõmbetuul, et muud Rui puhub — rät⸗ 
ſepp ainult lenda! Olen mönegi tüdruku ſüdameſt wälja 
lennanud, et pole aligi... 
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Tüdrukud kihistawad naerit ja mükjawad üksterjele 
külge. Peawad mind joobnuks wõt ogataks — ükskõik. - 
Utina leelutan edaſi. Kogu oma waimurikkuſe wõtan 
kokku ja ſean ta külatüdrukute atuſaamiſe ja huwide 
taſapinnale Ei mötle midagi, ainult kõnelen, könelen, 
ſellel jutul ei ole alguſt ei lõppu. Kõnelen Kui ini: 
mene, kes terwe kuu on waikinud. On aga rämpfu 
hinge taha kogunud, feda waimliſt makulatuuri Wae⸗ 
ſed tüdrukud istuwad kui Deeſuvi kraateril ja naerawad 
end kümnesſe krampi köwerasſe Wiimalks on meil 
kaup koos, et tulewal laupäewal ſelle neiu juure 
ehale lähen, kellel nii ſitke ja ſale piht, aga nägu on 
kui ratasplaat. 

Käänakul hüppan maha ja ſoowin head teed. Mu 
naabrinna annab käe, ſee on jäme, niiske ja foe. Teiſe 
tüdruku käji on öhule ja jahe, nüüd alles märkan ta 
tulijeid musti filmi, aga rind on tal maejel oopis 
ſisſe langenud ja kukal on kühmas Jah, iga üks peab 
oma „pakikeſt“ kandma. 

Koju jõudes on pere juha Koos, öhtuſt on Jöödud. 
Kohendatakſe aſemeid, kobitakſe magama Kui Miili 
mu laua koristab, märkan ta nutetud filmi. Tildruku 
5 on taaruw ja abitu. Ants ſülgab Jüdametätega 
nürka. 

Miiliga ſiis lood juba niiſuguſed. Parata ei 
midagi. Kuidas ma aitan? Ants Jaaks aga ei taha. 
Homme hommiku wurab rong wõõrasje linna ja ſelles 
rongis istun mina. 

Waeſeſt Miiliſt on mul Kahju — ah need naiſed, 
naiſed! .. igal pool ikka ſeeſama häda! Wo mis te 
ripute nende meeste küljes, kes teid ainult häbistawad, 
aga kunagi ei armasta! Aga juſt ſinna te jookſete ja 
ſeal te ripute, kui kärbſed liimipaberil. .. 

Eks ta ole: ſüdamed paranewad pea, aga lapſega 
tüdruk olla on palju keeruliſem. 

Aga jee on, nagu Ants ütleb, igaühe oma aſ i. 


/ 
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Roman oli laijalt kiiktoolile laskunud. ja hällitas, 
ſilmi laele lüües, paenduwaid taltſaid mõtteid. Wähelda⸗ 
ſed kuiwetanud hoolitſetud Käed tugeneſid wallendades 
mustadele põlvedele. Kaks Ameerika mudeli järele lakk⸗ 
ſaabaſt jämedate ſoliidide ninadega fünnitaſid tume⸗ 
pruuni pörandawaibaga mönuſa mehiſe Rokkukola-. 
Ees ſeinal kerkis kõrge peegel mustas raamis, mille 
keskel Roman eneſe nägi: pibulikuna ja puhtana, aas: 
taiſt ja üleelamiſiſt ſilutud, nagu konſerw, mis enefes 
kokkujurutud, kõigelt üleliigſeſt wabanenud ſuurſugu⸗ 
ſuſe peidab., < 5 ' 

Teine. pool wäikeſt »ümargult lauda istus Erika, 
õlgu lapjelikult kokku tõmmates, ja lehitſes hoolika: 
närwlikkuſega päewapiltide albumi. Pilukilt filmil pani 
Roman tüdrukut tähele Siledad pruunid läikimad juuk⸗ 
ſed fündiſid hästi kõrgele rahulſkule walgele otſale. Pöſe⸗ 
nukkides lapikeſed küpſet puna, walgudes palgede tume⸗ 


Ka mahedusſe Kaks patſi wäänleſid usfidena pihta» 
de 


„wahelt helendas tükike ſooja läikiwat Rukalt, kae⸗ 
tuna tihedate waewalt märgatawate udemetega. Mingis 
läbematuſes wähe tihenenud huultes wõis täidlujele ja 
maitsmiſele ihkawaid jooni" tähele panna, weel mitte 
teadlikka omades kokkukölades Need huuled olid Rui 
puhkew punane moon, keſkpäewa päikeſt teadmata. Ro- 
man katſus neiſt huulteſt oma ſaatuſt -lugeda: Mis 
peidawad nad, mis pakumad nad, mis on neis ole⸗ 


matut ja tundmatut? 


Toas põlefid küünlad: Oli tume, waikne ja joe. 
„Jalutaſin täna kaskede alleel“ — kõneles Roman 
kõlamal küptel rinna-häälel, mis kui Hästi wahatud 


poogen Erika hinge keeli puudutas. ,,Läbi harwade 
puude paistis hall meri. Mu jalge all kahiſeſid lehed...“ 

Erika oli omad ſuured pehmed ſilmad üles tõlt- 
nud ja waatles feda meeſt, kelleſt naiſed nii palju kõnele: 
ſid, kelle koju ta oli julenud tulla täna. Küünla tuli 
heitis wäriſewaid warje Romani näo Rahwatule jiluetile. 
Erika ſüda wäriſes Jelle ees, mis tulema pidi ja kuſt 
enam ei olnud pääju. Seal kiiktoolil istus mees, kelleſt 
teati palju, istus ja kõneles. Ja kui ta kõnelenud on, 
ſiis tõujeb, tuleb ja wõtab-.. 

„ <--Armastan kõndida ſügiſel üle kuimanud leh⸗ 
tede, üle nende laialipillatud mälestuste kewadeſt. Kau⸗ 
gel, kaugel kohiſeb meri--.“ | 

Nüüd pööris Roman pea ja Erika nägi kahte läiki⸗ 
wat jilma, musti kui ſüſi. Nende ſilmade ees tundis Erika 
imeliſt halwawat hirmu. See pilk tungis kuf teemant 
hingesſe. „Nüüd!“ — ehmatas Erika. 

Aga Roman “kõneles laiſalt, melankoolſelt, unis⸗ 
tawalt. 

„ . Ta istus ükſildaſel pingil mändade all. Kahe 
aasta eeſt jumaldaſin teda. Kandis ikka ſedaſama pali⸗ 
tut, halli, lahtiſt. Sama kahwatu nägu, kurwad ſilmad 
peened ſuudlemata huuled. Olin talle kord nimeks pan⸗ 
nud: Tumelilleke.“ 

„Istus pingile Lumelillekeſe körwale,, — mötles 
Erika ja tõukas kangekaelfelt juukſeſalka meelte kohalt 
4 „ . Ukſildaſel pingil mändade all teretajin teda ja 
läkſin edaſi. Läbi harwade puude paistis meri. Lehed 
ſahiſeſid jalge all. Wii läkſin edaſt. 

„Sa ei bun en teda enam?” 

„Jumaldan,“ — kõneles Roman oma ende hääle 
kõla kinniſeil filmil maitstes. „Ei unusta ühtegi naiſt 
keda armastaſin. Kõik hoian alal, nagu needmiſt kan⸗ 
man neid eneſega läbi elu...“ 
in nens 

„Ja. Oma elu aeg olen taſt mööda läinud. Kunagi 
ei ole ma ta käji wötnud ja neid ſurunud omade õheta- 
wate palgede "vastu. Kunagi et ole ma fuudelnud ta 
wereta peeneid huuli. Kunagi ei ole ma...” 


N 
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„Sa oled temaſt unistanud?“ 

„Ei, need on teiſed, kelleſt unistafin. Temalt käijm 
aivult mööda. Olen teda piinanud ja iſeennaſt. See oli 
meie armastus.” 

Erika oli wiimaste ſönade juures illes töusnud ja 
istus nüüd tooliga otſe Romani ees. 

„Sa oled palju armastanud. .“ 

„Ja, mu laps.“ 

„Olid wäga önnelik?“ 

Roman pigistas ſilmad kinni. Siis ulatas käe 
Erika käe järgi ja fat ſelle törkumata. Pani ſelle truu 
ſooja Räe oma walgete "jahedate pihkude wahele ja 
kõneles. . 

„Olen õnnelik olnud: Kuid mitte nii, et enam roh⸗ 
kent ei ihkaks. Ja ſiis on mul hirm wäga õnnelik olla, 
ſeda mõimad ainult wäga noored ja wäga rumalad ini⸗ 
meſed. Suure ja piirita õnne aſemel on mu elu täis 
teadlikult maitstud wäikſeid iluſaid ſilmapilke Mäles⸗ 
tuſed on kui helmerida ja iga kiwi on iſe Ruju ja 
wärwi.“ 

„Olen mina ſulle ka midagi, Roman?“ 

Roman awas ſilmad. Erika oli öhetawa näo kör⸗ 
male pöörnud. Tal oli körwuni häbi. Ta käſi wäriſes 
Romani pihus. Roman waatles ſeda kätt. See ; Oli 
wähe punakas, hoolitſus ja kunſt ei olnud ta ifiklikku 
ilmet weel rikkunud. Neis peenlastes ſörmedes wähe 
ſügawalt löigatud küüntega oli midagi lapſelikku ja 
kaſinat. Roman waatles tüdruku Rumargile ſiledat pead, 
ta wäriſewaid terawaid olgu ja Jooja himukat kukalt, 
— ſiis a ta ſilmad uuesti kinni. BAASE 

„Oled mulle Homne päew, mille pärajt elatakfe 
Oled kalliskiwi, weel mitte mu helmete reas. Veel 
mitte . Nii oled rohkem kui teiſed.“ 

„Roman!“ 

„Ja, minu nimi on Roman. Kui ma kakskümmend 
aastat noorem olekfin, wiibikſid ja juba ammu mu 
Raentas.* Wannukſin ſulle igaweſt truuduft ja meid la⸗ 
hutaks ainult ſurm. Mu juustesfe on hõbedat: lange: 
nud, tarkufe ja teadmije wärwi Sellepäralt istun weel 
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kiiktoolil, wötan ju kae ja pigistan Jjilmad kinni. Uſu, 
Erika, täna. kus ſa ejimejt korda. mu juure tuled, on 


ſelleſt küllalt; ZJuba jee, et mu lähedal; mu toas wiibid, 


on rohkem kui juudan kanda. Woib olla, oled wiimane, 
kes nii noorelt ja julgelt astub üle mu läwe. Olen ſiis 
kokkuhoidlik ja kitji, et midagi pillatud ei jaa, kunni. .“ 
„Roman!“ f 
„Kunni ja minuſt mööda lähed. Ja, wäike rumal 
tüdruk, kord lähed ja ära, Jee on ſu loomulik: õigus.” 
Roman oli püsti tõusnud... Ta kumardas üle tüd⸗ 
ruku ja ſilitas hellalt ka pehmeid. juukjeid, mis kahe 
palmikuna langeſid üle ta köhnade ölgade. Roman 
oli õnnelik nagu ſſa, kes eſimeſt korda oma juurt elusſe 
astuwat tütart näeb ja teda kellegiga ei tarwitſe jagada. 
Nad astuſid eeskotta. Roman aitas tüdrußule pa⸗ 
litu ſelga Nii wärske ja önnelik oli jee. plika omas 
uues jügispalitus, õnnelik ja pettunud ühtlaſi. Ah, kui 
hirmus pidi ſee olema — ja nüüd ei olnud midagi 
fündinud. Ei ſuudluſi, ei armuawalduſt — nagu nsudis 
korralik romaan. Šilitati pead kui lapfel. Ahastades 
ulatas tüdruk. omad käed Romani õlgadele, eſimeſt 
ſuudluſt igatſedes. Roman wöttis ka shetawad palged 
oma jahedate pilkude wahele, waatas kurbuſes ſilma⸗ 
desſe, mis weel midagi ei teadnud. Pilgu ſeiſis ta kiu⸗ 
ſatuſe wärawal. Aga juba tuli mõistus. kuf keerup 
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Oli wäike theeõhtu notaarius Ampeli pool. Ringike 
waikelinna Rirjandusliste huwidega noorimehi, kes oma 
lugemiſewara ammutafid Ampeli rikkalikult ja alati 
värskendatud raamatukoguſt. Peale mitmeid körwal⸗ 
jutte ja wastastikuſeid wiiſakuſi, ſattuſime waidlema 
ſeekord eriliſelt pönewaks jaanud ,,kunstiprobleemi“ üle. 
Uẽem kirjandus kultiweeris wormi, pakkus iga päew 
üllatuſi keelelistes uuendustes ja ſtiililiſes undisjahis. 
Kung arwustus, tagaſihoidlik ja ſkeptiline, otſis ſellele 
ſtililiſele „futurismile“ ſiſuliſt öigeksmöiſtmiſt. Köneldi 
poolt ja wastu, alguſes katkeliſelt, kohmakalt, hiljem 
haſardiga, ſädelewail filmil, Tõkendawate. palgetega. g 

„Siſu ja worm,“ — tähendas nötaarius Ampel, 
meie waidluste juhuslikku pauſi kaſutades: „need on 
kaks ühe ja ſama nähtuſe wastaspoolt, mis tingiwad 
üksteiſt. See on algtõde, mis mingiſuguste ſofismide ees 
ej wäärdu.“ 

Meid, noori, huwitas ja lohutas notaarius Ampeli 
iſik Ta oli lüheldane jändrik mees, oma nelikümmend 
wiis turjal, kuid elurõõmus, mahlakas ja alles kää⸗ 
riwa merega. Palju lugenud, teaduslistesſe ſpekulat⸗ 
ſioonidesſe ſüwenenud, ei kõnelenud ta Kunagi raamatu: 
tarkusteſt, waid raamat oli ainult ettewaatlikuks ja 
tagaſihoidlikuks Rorrektuuriks ifiklistele, oma gäe peal 
ſaawutatud tõetundmistele. Ampeli ſönades Rõneles elu⸗ 
kogemus. Teda huwitaſid noorte kirjandusliſed wgjelu⸗ 
ſed, nende naiiwſus elu ja ſelle kunstiliste p ste 
kohta. Ta wõttis, ſilmapilku oodates, neiſt,waidlusteſt 
heal meelel ofa, end alandlikult wöhikußs tunnistades, V 
kuid ſiisßt rohkem naela pihta trehwates, Rui meie, 
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kelle hulgas leidus eneſe peetud „ſpetſialiste““ Ampel 
ei olnud moodſa kirjanduſe juhetes konſerwatifwne, nagi 
meie wanem ſugupölw. Milles aga Ampel meilt, noor⸗ 
teſt, peajagu üle oli, Jee oli naiste tundmine Siin 
oli ta „ſpetſialiſt“ ja ei püüdnud, Taia habemesſe mu: 
heledes, ſeda ſalatagi. Kirjanduslistelt harufustelt libiſes 
ta kergesti ja eriliſe ſümpaatiaga õrnemate tundmuste 
waldkonda, fikſeeris naiſt lugemata perspehtiimides, eſi⸗ 
tades huwitaw⸗pönewaid waateid ſuguliſe probleemi la⸗ 
bürintidesſe. Kuulates ta esteetiliſigt wäfteid huwitatud 
tähelpanuga, muutuſime wiimaſel juhtumitel talle tänu⸗ 
likumaiks auditooriumiks, mis iga ſöna lennuſt püüdis, 
iga märkuſt raudſe tõena Rkajutas. 

„Mul on ſee tawaline tõekspidamine kunstiſt.“ 45: 
neles notaarius Ampel jatkawalt: „ſiſu tingib wormi 
Muidugi, wormi wöib ka ſiſuta ja ſiſu wastu kultiwee⸗ 
vida, wöib pokkuda lugejale ſtfililiſt teaatrit, iſegi tſirbuſt 
Wöib „ſtiliſeerida“ ſänu, keerutada paenutada ja moo⸗ 
nutada lauſeid, weib kogu kompoſitſioonile anda ilnte, 
mis näib „ſuurſugune“ "mõt raffineerftud“ See wä⸗ 
line „ſuurſuguſus“ wöi ſihilik labaſus — ei tea kufn⸗ 
male ta teinekord rohkem läheneb — wöib pealiskaud- 
ſele waatlejale anda tselikkuſe illuſiooni, Kuid asja: 
tundjat te ninapidi ei wea Kunſt on hinge fünnttus 
Puudub hing = jääb üle käſitöz, wöfb olla ſuurſugune 
ja ſädelew, kuid ſiiski kähitöö. Wäikſemad, armetumad 
tunnusmärgid annawad kunſtniku ära. See on Rurb 
tõde Kurb neile, kes on kohustatud „ſeiſukohta“ wotma 
ja ſisſe Kukuwad, kurb ka neile, kes tööstawad Teda eneſe⸗ 
pettel ehk teadlikult wöltſſtud Kaupa, kunsti nintel han⸗ 
geldades halebatex ſiſemiſelt wäärtuſeta aſeainetega“ 
ANotaarius peatas, rüüpas klaaſiſt fahenenud jook 
ja jatkas, filmi üle kuulajate libistades, pika hinge⸗ 
tömbuſega juttu. f 8 
„wstame börwalnzituſe Miks jääda kitſale alale 
kunstile, mis on ju ainult peegeldus, fata morgang 
eluſt eneſeſt. Oskate waadelda, näete elu rändawal ſa⸗ 
made käſulgudade järele. Laiendame - Runstiprobleemi 

Kogu elunähtuste Romplekfi peale: fifu tingib motmi. 
/ 
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Wolke naine kui ſarnane Teiv ütlete» kunſt on estee⸗ 
tiline ſubstants Ka naiſt wõime waadelda esteetiliſe 
ſubstantſina, Gui plastigat, kuf zujutawat kunsti. Ma 
ütlen teile; naiſe plastika, ta wäline koor on nähtawuſe 
keelde tõlgitud hingeline tõde. Naiſe wormid, näoilme — 
ſee on ära atud ja tarwitatud päewade ja ſilmapilgu 
hingeeluliſe perioodi komplitſeeritud jäljestiß: „plastika“ 
ja ſelle „ſiſemine walgustus“ annawad meile iga ſilma⸗ 
pilk kindla Rokkuwöetud bilansſt Raine omas lihas 
eſineb meile: olemuſe potentſt koguſumma — brutto; 
minewih tema ärakulutuste ja warjamistega — tara; 
ülejääk — netto Igal naiſel on ta netto näos ja ihus 
Sſſu tingib wormi. Mis ſiſuliſelt üheſt naiſeſt Kui pöhi⸗ 
bapitaaliſt üle jäänud, ſaab awaligußs wormis ja ſtiilis 
Naiſe nägu ja keha: on teile, noortele meel tume; 
täis waſtoluſid Elumehele, kellel aastad ſeljataga, on 
need hieroglüüfid“ lahtine raamat ind naiſed enam 
ei peta. Mende „wormitultus“ on asjata Kufdas nad 
endid za wäliſelt poleeriwad, maaliwad ja läßnatawad, 
kunſtlikult oma „ſtifli“ ſuurſugustawad — naiſe „ſtiili⸗ 
otſimiſed“ ei ole mitte wähem huwitawad, ui moodſad 
kunstiwoolud — on kõigel ſellel ainult ſiis tagajärgi, 
kui. feda wäliſt nikerduſt Kannab tugew ſiſemine alus: 
Puudub fee alus, on wormihultus asjata, kohe on 
näha, mis olemas ja mis võlts isſuguſe wirtuoſiteediga 
nad ka läbis wiigu „ſtfili puhtus“ kui hästi Kokku. 
Korjatud ja kombineeritud: olgu ka need wäliſed kunnus⸗ 
märgid, mis meile realiſeerima peawad prowotſeeritud 
idee: wäſtzſed asjad, detail annab ära. Detail on ſaatus⸗ 
lik: ta ei torka ſilma, teda on raske ſumbutada, mare 
jata: Wöhfkut petetalſe, asjatundja- märkab ſelle ja 
loobub... 3104) 4 
Iluſtreerin Jelle teooria ühe näitega eluſt. Oli liigu 
ühe naiſega, kes mind huwitas omade muutlikkude tei⸗ 
ſenditega. Ta nimeks Marie Wäga tuttaw, wäga ſage⸗ 
dasti eſinew nimi. Wäga mõimalik, et teda iſegi armas⸗ 
taſin. Miks ei pidanud mindgi armastama üht Mariet, 
kui neid on nit palju ja igal pool. Muidugi olen armas⸗ 
tanud: teiſt Meie, mehed; armastame aastate fookſul 
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mitmeid ja mitmel wifſil, ſeſt armastus kordub ja teeb 
jälle uuesti rikkaks: nende teiste nimed, keda armas⸗ 
taſin, ei olnud Maried, nad kölaſid muidugi teiſiti. Need 
teiſed et tule filmapilgul arwesſe, nad ei paku mu eel: 
datud teooriale mitte küllalt ſelgefooneliſt pildistuſt, mis 
wöib olla ka mu kustunud mälu puudus. Aga Marie, 
tema arenemife käik on mul praegu ſelgesti ſilme ees. 

Kuulake ainult ja tehke järelduſt: mina konstateerin 


Eſimeſt korda ſattuſime kokku maa pulmas. Olin 
ſeekord õige noor, peaaegu piimahabe. Tunnete kõik 
pulma Eombeid maal, ma neiſt pikemalt ei könele Olin 
peiupoits”, Marie minu „pruut⸗tüdruk“. Mäletagi hästi, 
kuidas ta ſain eneſele, Rui ei ekli, ſiis looſi läbi. Juſt 
looſiga, nii tean nüüd ſelgesti! Harilikult ei booſita 
tüdrukuid „peiupoistele“, neid jagatakfe ja paaritataßkſe 
„diplomaatiliſelt“. Aga ſeekord, tehke mis tahate. looſiti 
ja mina tömbaſin ſelle Marie g 

Olin rahul oma looſiga Mõis olla teine aastat kahjek- 
ſateiſtkümmend, näoke alles rohkem lapſe kui naiſe oma, 
keha plikalikult tõntfak, lühikefe erinemata pihaga. 
Helejuukſeline finifilm. Panin teda tähele kogu päewa⸗ 
Miifugune töſine, rahulik, eneſes — kui nuppus toas. 
äike ſarlakipunane ſunke riimib end kahe lihawa, 
unne uppuma huulega. Kõige enam üllataſid mind ſil⸗ 
mad. Sügaw⸗otſekoheſed, ſelged, meheſt hirmutamata⸗ 
Mis hinges, fee filmis. Ja hinge põhja waataſid nad 
teiſel, iſe midagi nägemata, möiſtmata. Möiſtſin minagi 
juba tüdrukuid näha, hinnata ja himustada Kuid Marie 
jilmad: puhkaw ſelge vahu, küſimata ja kostufeta, ei 
erutanud minus mehelikka liigutuſt gwaſin Jelle pilgu 
ees ainult ſöpruſe ja imetluſe ſoojuſe, ſeltſimeheliku 
aruſaamiſe, igaſuguſe körwalmaiguta 

Mis ſeal ſalata: on põline komme Maa pulmas, 
traditſioon — tüdrukud magawad pofstega, iga pefupoiſs 
oma pruut⸗tüdruguga. Kes ſelle wastu eßſib, ekſib mo⸗ 
raali, püha kombe mastu. Ükti jäetud tüdruk on teota- 
tud ja poijs kes körwale hoiab, ei ole „täfsmees“ Olin 
pfinlikus ſeſſukorras. Kattfin Marfet ta ſilmade päralt, 
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kartjat ta naitwſuſt haawata, heites ta kõrvale. Ette⸗ 
waatlikult aſuſin asjale, wiiwitades ja kaheldes, oodates 
tule kustumiſt, kannatades wanemate meeste fulgustuſt 
ja pilget. Sobiſin wiimaks ſtiski ja olin üllatatud Kui 
lapjelik-truult, ſſeeneſeſt mõistetamalt ſee tüdruk mu 
mastu võttis! Kui törkumata, iſegi toastutulelikult iga 
ta liige fümenes minule. Ah find Jüütut, teadmatut, rahus 
likku poolnaift! Nii poewad wäikſed lapſed kaisſu, uni⸗ 
ſed ja wäſinud Ta jäi juba paari minuti järele magama, 
Gelejuukfeline peake mu palgele ſurutud, kälimars löd⸗ 
walt ümber mu kaela. 

Seda ſuurt armaſt laſt kaenlas hoides, õrnalt, hooli⸗ 
kalt, aupahtikult, helduſin ta andumiſe zi milleſtki. Ei 
julenud end liigutada, kartes ehitada ta inglimaguſt 
und, muretut rahuliſt hingamiſt Ta mäike kumer rind, 
teramate mööbikesteaa, kerkis ja majus mu käe all, 
pidaſin ſelle kaufikeje omas pihus Rui ime ja pühaduſe 

Kolm aastat hiljem ſattuſſd me teeb teiſt Korda 
kokku. Sain M. linnas koha. ühel perekonna⸗pidul jut: 
toustati mulle preili Ambuſt. Tundſin temas minu Marie. 

Oli kui kõrgemaks kaswanud, näis ſihwakam ja 
ſaledam. Ei olnud enam ſeda tõntjakult kehas, mis pool: 
walmidele täidlastele plikadeſe omane. Palg owaalim, 
rinnad täidlaſemad, piht erinenud, puufad arenenud. Kä⸗ 
telt oli kadunud plikadele omane werekus, nad olid nülld 
peened, puhtad ja läbipaiſtwad , 

Otſiſin ta filmi, mis mind warem eriliſelt üllatanud. 
Sama ſelge ja puhas ſina, kuid ſügawam, märmikind= 
kam, milleſtki uueſt ooritud, niiſutatud Endine Mie 
retu otſekoheſus ja rapooletu tarduwus oli kadunud, 
nad nüüd Kui otſiſid midagi, eneſeſt ära. Need ſilmad 
waataſid mingi araliku, a ehmuwa imetluſega 
ilma. Endamiſi jäädes oli pilk kuf ſisſe pöördud: ſeal 
wormis end midagi, millel ei olnud nime ega Rindluſt 
fuhetes Teinekord löid need ſilmad kui tulekahjus ſäde⸗ 
lema, pillates ja puistates wallatuid Ruld⸗ſiniſeid tule⸗ 
keelekeſi. E i 
Mäletan, ühel juhuslikult ſündſal filmapilgul ja 
ſobiwal kohal olin natuke wallatu, tehes Raifet talle 
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wäliste õrnustega- lähenedg, uid omastujeäs oli Kindel 
teadlik tõrje. Ta Tiigutus ütles rohkem gui ſönad. Seal 
teati juba, mis Mees tahad ja mida oli tarwis keeda: 
Puutuſime ſageli kokku, tundſin eneſes tärkamat tund» 
muſi. Kuio jahe kaſtnus, mis tempereeris ſeda ſaledat 
Reha, owaali palge, natuke hirmunnd filme. tegi mu 
ettemaatlikuks ja araks: Saime headeks jõpradeks, mil⸗ 
les kehaline lähenemine tundus ſegawang ja tahtita. 

Ariasjades ſéitſin pea Wenemaale Wiibiſin kauem 
kui alguſes kawatſus. Marie ſeiſis mu meeles Küßpſes 
mõte teda Koſida tagafitulekul. 

Kodulinna "tagafi jõudes, wöttis Marie mu endiſe 
ſöpruſe ja lahkuſega wastu. Kuid märkalin juuri muuda⸗ 
tuji temas. Oli kõhnemaks fäänud. Kõrmak milleſtki 
takistatud, nurgeline, miskit «Riitas ta Jammu. Ta kit: 
ſad puhtad läbipaiſtwad Käed, mis warem nii kindlalt 
pidanud asju ja rahus unelnud ſüles, pidaſid nünd närwi⸗ 
S mängu hell tundeliste wärſſewate ſörmedega 
Silmade ſinasſe oli ſegunnd ming hall kuiw toon. Need 
ſilmad olid kuf keedetud mingiſt ſiſemſſeſt kuumuſeſt, 
nende ſina oli nüüd jänunew, rahutu ja psuane. PIIR 
wargne, ekſiw, kärſitu. (2 n, A 

Panin tähele, Mariel olid Sapriifid ja kujud, Meie 
mahekordki, kui ſelle all ſöpruſt mõista, muutus püſima⸗ 
tuks, ebakindlaks. Oli aegu kus hästf läbi Jaime, oli 
ſilmapilke kus ſigineſid ſſegi wäißſed häbelißu Irnuſed, 
kus Marie mulle rohkem näis pakkuda wöfwat, kuf nii 
pea lootnud, Aga ſealſamas Vi 1 Kärſitud tõrjed, 
põhjendamata ja loogika ſagedad beelded, mis minu 
peale mõjufid “Kut pang Fülma weft | e 

Otſiſin muutufe.põhjujt ja arwalin leidmat- Marie. 
kõtmale oli wahepeal ſiginenud uns ik. üliõpilane Karl: 
Pedak, Keda Marie teinekord näis oma lähedal jallimat, 
mind hooletusſe jättes, kuid jealfamas-konkurendigi masti 
puistates oma püſfmatuſt ja kapriiſe Pedakit kunti hi⸗ 
mura poiſina, Keombelötwa ja meeleliſe ülekaaluga. Imes⸗ 
taſin, et Marie temaga ſobis, ta labaſuſt ja taktita olekut 
ſallis, kuid ſeletaſin ſellegt nähtufe naije „kufuga“ ja 
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ei pidanud olukerda Mariele, keda ſügawamalt tundſin, 
kardetamaks. ; * 

Siiski ekſitas Pedaki ilmumine Marie kõrmale mu 
tundmuſt Mulle jäi-arujaamalaks: mõnigi nähtus, mis 
mulle peamurõmijeks wgema tõi. Marie püjimatus ja 
Kärſitus tegi mu araks ja pasſiiwſeks. Otſustaſin ära 
ööbata „ſelgemaid ilmu". i 

Siis wiiſid äriliſed talituſed mu jälle kodulinnaſt 
eemale. Töö nõudis hoolt ja muret, andufin ſellele tälesti 
Kuid Marie ſeiſis mu meeles ja ma lootjin tagaſitulekul 
wahekordade ſelgumiſt. 

Poole aasta päraſt olin tagaſi: 

Marie oli põhjani muutunud. Kui uuesti fündinud, 
küdrukut ei tunnud enam ära. Tufuäus ja närmlikkus 
oli zui veoga pühitud. Teda Kandis niiid julge wabane⸗ 
nud temperament, ſiſemine jõuküllus ja elurõõm," mille 
allikas mulle tume. Mingi kewadine woolus, mis RõIR 
paiſud ja tammid pürustanud, woblas wõidurikkalt ja 
juubeldades zäbi lillel ste aajade Marie oli priskeks ja 
ümarikuks läinud, rind kõrge ja kuum, puujade kumerus 
tore, näojumes piima ja werd. Kogu keha öitſes, rikas 
käärimaijt mahladeft Könnak paenduw, rülmiline, waba, 
iſegi ülemeelik ja kaaſa kutſuw. Kui heledalt ta naeris, 
misſuguſed trillerid heliſeſtd metallis. Ja jälle olid ſil⸗ 
mad, mis köneleſid Kõige enam. Pöuaſt ja läbematuſeſt 
ei olnud jälge, filmade ſina oli ſügawam ja tumedam 
kui Kunagi enne, nad ei ſädelenud, ſealt moolas kRirgline 
ſula metall. Waates olivkui kleepiwat lakki, ta pilgud, 
mehe jlmisje ſattudes, jätſid jälgi. 

Sõbrad ſoſistaſid mulle kõrva, Marie olewat Pe 

daku „Räes“ 3% i 

Üleliigne tende! Nägin ſeda Marieſt eneſeſt: naine, 
kes bimuraft meheſt maitsmiſele äratatud ja nüld 
nooruje karikalt jöi eſimeſe teadliku juure, wärske ſöö⸗ 
muga, kirega, mis kannatanud. põuda ja läbemataks 
ning kärſttuks jaanud beeldumuſe üle jõu käima koorma 
all. Neitſi, kes ijkanud naijeks ja äratatud kogemus⸗ 
tega mehelt: je maine oli nüüd omas elemendis, ujus 
periwett, himur, muretu ja õnnelik. Ujus kui Kala 
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mees ning lõi fulpju. is ime jiis, kut warske, tarwi⸗ 
tantata elumahl woolas ja koondus aſtjaisſe, mis Jenni 
maganud ehk nälginud, kui nüüd naijes paiſuſid ja 
õitjele lõid wormid, mis jpeljiifilijelt naiſe kutjele ja 
ahwatlustele määratud. Siju tingis wormi, mu härrad! 
Mäletan hiliſt jalutuskäiku linna pargis. Kut jul⸗ 
gelt ja ahwatelewalt wallatas nüüd jee tüdruk, misſuguſe 
kelmika walmisoleku ja teadliku ſoowlikkuſega prowot⸗ 
ſeeris ja ſallis ta õtne käjitlujt- Kuis Riirgajid ja kõr: 
wetaſid ta jilmad, kuis heliſes noore naije naer, tiin 
andumiſeſt ja ahwatluſeſt Suudleſime Wöttis mu huu⸗ 
led wastu koketeeriwa tõrke ja lahtiste niiskete huul⸗ 
tega, milles puudus tõjidus, kuid weelles muretu, was⸗ 
tutustundeta maitsmiſe himu. 

Aſuſin teiſe linna elama. Marie peale lõin käega. 
Teiſes linnas armastaſin Erikat, ſiis Lindat, hiljem 
mingiſuguſt Helenet. Siis tuli aeg, kus ei armastanud 
enam kedagi, peale eneſe. Naiſed muutuſid lihtſalt maitſe⸗ 
aineks teiste kulukate löbude kõrmal 

Kuulſin Rorö juhtumiji: Kaarel Pedak ja Marie 
Ambus heitnud pühha abiellu. Oli olnud wiſt ſellekohane 
kuulutuski ajalehes. Jumal nendega! 

Ühel ärireiſul pealinna kohtaſin juhtumiji Mariet. 
Tuli wäikjel peatuskohal peale, jõitis, istudes mu wastas, 
paar jaamawahet edaſi. Kaaſas wäänles tal paariaas- 
tane jõmpjikas. Muidugi wäike Pedak. Sõideti mingi 
tädi juure. - 

Marie oli „pühas“ abielus põhjalikult muutunud. 
Nähes ta kuju oli mulle kõik jutustamata jelge. Tule⸗ 
kahjud olid mööda, wiſiſeſid hallid äripäimjed tuhaaſe⸗ 
med. Tawalik kodanline proua, Res rammuſalt jõi, mi: 
dagi ei teinud ja ſoowideta elas päewaſt päeva. Kogu 
ta keha, need üle piiri walgunud wormid, lodewad kinni 
nööritud rinnad ja lootuſeta hukka läinud piht, andſid 
tunnistuſt leigeſt eluſt, mis aeglafelt ja kireta liikus 
ſaali pehme mööbli, köögi raswalöhnade ja abieluwoodi 
wedrumadratſi harjumuste wahel. Kõik fee liikus nüüd 
monotoonfes korduwas apaatiliſes traditjioonis. Selle uue 
elu jäljed peegelduſid Ra näos, ſöönud ja laiſas, wajudes 
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mitmekordſe löudligaga kaela walgete woltide wahele 
Werewate turſunud palgete tagant wahtiſid kannatliku 
vahuga kaks ſilma. Ah need filmad, jee hinge peegel! 
Nende ſina oli nüüd Jegane, kui hallitanud. Seal ei 
ſädelenud ega leegitjenud enam midagi. Tuletaſid meele 
wihmawee loike, ſeiswa elemendiga- 

Niiſugune nägu kaswab naijele, kelle juure läheb 
mees ammu kulunud äratarwitatud gemußkeſena, harfu⸗ 
nud kombe ja kohuſe päralt, läheb nende „loom inkude 
funktſioonidega“, mis olnud kord lõbu allikaks, nüüd 
ikka rohkem uppuw kaswawa wastikuſe tundesje. Mida 
naine wastu tajub ſama ekwiwalendiga, lunastades was⸗ 
tumeelſelt, kuid „moraalſe kohuſetundega“ Kord wälja 
antud wekslid. Reed „püha“ abielu funktſioonid, ühe 
meeleliſe kire tolmunud tuhaajemed — neid ei pühenda 
enam luule õrnus ei patu weetlus — fee on weel har⸗ 
jumus, teinekord ainult kohus. Minnakſe abielumaodi 
nagu muugi tarwiliku ja wiiſiks ſaanud päewakorra 
juure: äritalituſele, ſöögilauda mõt lihtſalt — wälja⸗ 
käigu kohta. On ſeiſukordi inimeje elus, kus naine 
ja kloſett muutuwad ühesiguslisteks kodanliſe inimeſe 
„loomulikkude funktſioonide“ tühjenduspaikadeks, ſeſt 
nende funktſioonide täitmata jätmine ſünnitab tuska, 
milleſt wabanemine on moraalſelt kõigiti õigustatud. Kor⸗ 
ralikud inimeſed ei jäta hooletusſe omi „loomulikka 
funktſioone“ 

Marie lahkumiſel waguniſt olin mitu jaamawahet 
mikker. Ah neid elu muutlikka grimasſe! 

Wiimaſt korda riſtleſid meie teed pilgu: nägin neli 
aastat hiljem Mariet kohwimajas Istus eemal akna 
all wiiſaka tähelpaneliku härraga, hagu näha, intiimis 
jutus. Nägin kaunit, owaali naiſe profiili, tuletades 
meele ammuſeid jooni neitſipslweſt. Ta kitſaste walgete 
käte liigutuſed olid noored, kärmed ja taſaſed. Lõpetafid 
joomingu, mees — Pedak ta ei olnud — maklis arwe 
Sammuſid mööda minuſt. Moor, ſale, paenduw naine, 
Möödanedes puudutas Marie pilk mind juhuslikult, nä⸗ 
gemata ja tundmata. Selguſt ja puhtuft ſinetas fee 
pilk, kaetud niiske, truu Tooriga. Weel praegu mäletan 
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ſeda pilku: tempereeritut, jisjepöörõut, nii ifeeneſega, 
nit kiindunud ainſasſe öndſasſe möttesſe, uude; harul > 
dasſe, uskumatusſe — 
See helduw, unne ſädelew pilk, millesſe mu kuju 
ei ka mälestus minuſt ei peegeldunud, ütles mulle, et 
naine, kes olnud kord laps, ſiis neitfi, ſiis meelik maitsja 
armuke, ſiis Kohuſetruu apaatiline naine: jee naine nüüd 
armastab eſimeſt Korda dus...“ 

Notaarius waikis, tõstes jahtunud theeklaaſt huul⸗ 
tele. Waikiſime meiegi, wallatud inimeſe elu ſeletama⸗ 
tuſt möfstatuſeſt. Ununes eſialgne probleem, jutustaja 
teooria ja wäited ſiſu ning wormi wahekorraſt. 

Meelde jäi kui pehmesſe ſawisſe Marie — naija 
kuju ta metamorfooſis. 


Fr 
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Elu on rikas, miljard piſiasju ehiwad ta. Ja ini⸗ 
mefe ergukude on arenenud täiujent, wibreerib wälisilma 
wähemailegi eeteri⸗laineile. inge peeglil ſaabuwad ime⸗ 
likud öndſad wirwed, meelte wärwiline klaas ähmub 
loorilisteſt warjudeſt. Ah ming pooltoonide, warjundite 
inimeſt, ah mind mooſekanti ſordiiniga! a 

Istun ſiin wanade waguſate mändade all. Hele 
päike uputab nad üle. Kuumade kiirte wihm ſajab läbi 
okliste kroonide. Wabastan rinna walguſe tulijele jajule. 
Sooja maa niisked aurud imbuwad ihhu, meeled turbu⸗ 
wad, weri ſuriſeb laiſalt ſoontes Olen waguſi, waikne. 
kohinata iſeeneſes Heldun olemasolu härdameelſeſt pa⸗ 
ratamatuſeſt. 

Silmakaarel madalad rammuſad gaſad. Põldude hal⸗ 
jad ja koltuwad nelinurgad. Sini⸗lilla⸗Kollaſed maibad 
aruheinamail. Oja looklew kitſas pael höbedaſt hele⸗ 
ſinine taewa kumer. Ukſikud öredad walged pilwewiirud, 
läbipaiſtwad ja muutlikud. Muretud rändajad ſüütu efiiri 
tormituis wetes Tohin neid waadelda ja rahulduda enda 
ning Toojaga. Olen wiſt hea armas ja õnnelik: inimene, 
et mu ümber kõik hea, armas ja õnnelik. 

Künkal ſiniſe kuujiku körwal, tagapool ſini⸗lilla⸗ 
kollaſeid aaju, kõrgenemaid tömm⸗roheliſi oraspõlde, piir. 
dud rohtaia kolmnurgaſt, upitab längus ja ſammeldanud 
katuſega talumaja oma kõwera Koritna õtjku, torumokka= 
delt puhudes laiska ſuitſujoru poolmiltu Toobe poole. 
Seda maja mina tean, ſeda aida õunapuiega, ſeda lehtlat 
õitsmate firelitega kambri taga, kus ümarguje tuhahalli 
laua ümber on ſeatud laudpinkide kõerik 
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Sümt piludes helepäikje narruste eeſt, wajudes en- 
dasſe kui pehmesſe ſamblasſe, näen eneſepettel Reeta 
istumat lehtla pingil, lösjinuna, lõug toetaiud pihkubele, 
tumedad juukjed ſiledalt kammitud Kahele poole lage, 
malgeö pehmed käſtwarred küünarnukini alasti, Tõrmeöe 
rooſak⸗walged otjad ſurutud filmi. 7 

Kakskümmend aastat noort ihu Nägu jöörik, ſil⸗ 
mad ſöſtraſed. Watuke naiſt ja natuke (ait Bingekeai 
teiſel, kiikleb ja liikleb Mis ma talt nõuan? Mind 
nüüd! On ſeegi, et oled, et tean ſind istuwat ja unele⸗ 
wat, et tunnen Ju pelgu ja hirmu kõige ees, mis uus ja 
tulemata. K 

Et jääkjid ſellesſe kewadesſe ikka, kui wiis mis 
aimub märkimata, kui luuletus poeeti leidmata, kui 
raidkuju marmori rahnus, alles tabamata peitli tera. 

Kuidas need noored tüdrukud mu kürblikuks teömad 
oma piimaje were, meſiſe ſun ja kaſina rumalujega 
Kuidas minus kärkawad ifalikub tundmuſed, eb on nad 
kõik mu eneſe, eneſe tütred. 

Tõstan käed ja ſirulan üle aaſade, põldude, jini- 
lilla-kollaste ja rohelis-pinaste, üle ſiniſe kuufiku ja 
oja keeru, mis jookfeb hõbedat. Teie noored, kenad ja 
rumalad! 

* * 


iniſe kuuſiku taga on fuut Tinn, ſaab wiisteiſtzüm⸗ 
mend wersta. Suures linnas on wäike walge tüdruk, mee 
lespea⸗ſiniste ſilmega. Ide on ta'nimi Madal ja wallatu, 
mängib klawerit, kastab atas rooje ja hullab kõiaiga. 
Naerab ja laulab kogu päew ja ööfel kijub kerra walgesſe 
woodipesſu, ſegamata und magases Hommikuni Küll 
ſee nägu mõib mosſis ja weider oll magades! 
Teiſes maakonnas, teifes kihelkonnas elab Meedi 
Pikk ſihwakas uhke peretütar. Tuhakarwa kollaſed on 
ta patſid, Juured ja töſi⸗hallid ta ſilmad, aga ta kamber 
on wäike, puhas ja lilletud: Caual raamatud, ſeintel 
maalid, peſukauſi körwal unelewad maguſad lshnad. 
Meedi istub walges kambris ja kirjutab päewargamatut 
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Mötlen: f 

“Mitu rida ta teinud mu'ſt? Mitu ealjakad t mulga⸗ 
wat rida ja mitu Küſimismärki? 

Kemadet küll minu sile ja ümber! Sini⸗roheliſi 
metſi ja 11 »puna-koltafeid- aaju! Meid noori tüdrukuid fin 
ja ſegl! Silmi — ſöſtraſeid, meelespea-Jinifeid. ja töſi⸗ 
halle! Mina nii wang ja wagune wanade mähi all. 
Kuhu maßutan teid, kullazeſi? | 

Wabanen batteiſt helepäfßſe kehkpäimjes leilis Caſen 
liikmeile ſadada walguſe wihma. Kägu Fukub ja üg 
on wait 

Armastan. Saju fa põlde, metſa ja maad. Armas⸗ 
tan Beeta. Met ja Meedit Köfki Mmoort küdruknid ar: 
mastan je kuf nad wananewad, on neiſt Kahju. Armas: 
tan: ükſt ja wang wanade mändade a alasti a õnnis 
help KRifrte⸗noolide menuetfs 5 

2 74 * 
* 

— Mida loete, Reet? 

— Kollermanni Ingeborg: 8 

— Mitmet korda? Tt 

— Kolmat. 3 

— Sis istute fehtlas.- pea käte el ja unustute? 

Reet punastab, Reet nõgeneb Ki Mäest weel ta 
wilkuwaid ſäärf Täht roheliſe 

Olen ühti ſeplas ja mõtlen: 

Ide kastab lilleſtd aias mõt mängib klawerit. Hteodi 
kitiitab piemaraamatut. Ada Reet on mu selt põne: 
neuu maig Mis minul ſeſt! ckt nägin fogksmagi teda 
mu sett, niüifüuguſt walgeſääreliſt! 

Perenaine tuleb. ja Fatab lehtlas laua Reet tuleb, 
ilmad maas. too) kohus Rege ia, 7 "Perenaine 
tule 4 ja toob mett. Aire 

Istume kolmekeſi ja weten einet. Keel on moor 
N 10 or mas, ming ei ole noor ja armas, verengine aon wälkke, 
waua ſa wäßfnud. Aga kohvi maftſeb meile - kõigile. 

Leib on vehnie, või märske ja meſt ſulaw ja: föhnaw 


— 


78 


Mötlen: 

„Ingeborg fa ei ole, Reet, aga würsti ootad finagi! 
Tuleb laupäewa õhtu haabri perepoeg ehale — wöi ei 
tule meel? Küll ta Rord tuleb ja näib ſulle wirstina. 
Aga mehele lähed teifele, mõneke linakaupmehele, kes 
rikas ja halwade kommetega, ſeſt wanemad tahawa>. 
Bea jeegi, er niifugult jönni ſa ei armasta, aga mehele 
Tähed ſiiski. Peidad küll hinge ja oma Ingeborgi ta eeſt, 
aga noore nötkuwa keha wõtab ta ſtiski, talitjeb temaga 
keeluta, ſina aga pöörad pea ja ei tea mis ſee on. Reet, 
Reet — ſelleks ſa nüüd õitfed häbelikung ja loed oma 
Ingeborgi!?“ 

Perenaine kallab mulle kohwi- Reet ulatab leiba 
ja mett, ſöſtraſilme wargſena. Neid naiiwe küll ja tu- 
medaid! Cahkudes ſurun ta wäfkeſt Raredat ſooja kätt. 

Sammun koju „noore tüdruku häbelik wastuſurwe 
pihus, wargne, peidetud pilk herediſt ſilmiſt meeles. Aga 
hing on faanud kergeks, puhtaks ja nooreks 

* * N 


“ 


— Mida loete, Meedi? 

— Kellermanni Ingeborgi 

— Mitmet Rorda? 

— CTeiſt. Lugeſin warem aasta veelt. 

— Lugemiſe järele kirjutate päewaraamatut? 

— Ja. Kut loed, on kergem kirjutada. Binaestud 
ja omadki tillukeſed üleelamiſed ſaawad kujukaks. 

Meedi ei punasta, Meedi ei jookſe ära, tal need 
ſuured hallid ſilmad, mis waatawad pilgutamata otfa. 
Ta ei häbene oma tundmuſi ega oma päewaraamatut. 
Kannab mustt kingi, musti fukki ja wilkuwaiſt fäär= 
teſt jään ilma. 

Perenaine ütleb: 

„Et teie ka kord naiſt et mõta...” 

Waatan Meedi filmi. Nad on Juured, kallid ja 
töſiſed. Mitu rida need ſilmad kirjutanud mu ſildame? 
Mis jutustab ſee päemaraamat minult? a 

Perenaine tuleb ja katab laua Meedi tuleb, toob 
piima, leiba, wõid ja mett 
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Jatwme kolmekeji ja wõtame einet, Iteedi on noor, 
ntina et ole noor, perenaine on pikk, Ruiwetanud ja 
kräbe. Toit maitſeb 

Mõtlen: 2 . 

„Ingeborg ei ole fa, Uieedi Aga ſinagi unistad 
omalt würstiſt. Sul need ſuured hallid ſilmad, nende 
töſidus hirmutab naabri perepoja eha⸗mötteſt. Kes on 
jw würſt, keda armastad rumalaſt peajt, et Rirjutada 
tarka päemaraamatut? pettud fis „würstiſt“, nende 
juurte töſiste filmadega on kerge pettuda. Jää omale 
päemaraamatule truuks. See on ainuke, kes lind ei 
peta, jina rumal ettenägija laps. A 

Perenaine kallab mulle piima. Meedi ulatab leiba = 
ja mett. * 
Waatan ta ſuurtesſe hallidesſe jilmadeste ja olen 
enejega rahul. Lahkudes ſurub Meedi mu kätt ſeltſi⸗ 
mehelikult. = > 
„ Kergena, noorena, puhtana ſammun koduteed wastu 
loojenemat päikelt. Et inimene tüdruk ja nii noor wõib 
olla! Rõõm on näha feda, olgugi fuustesſe pudenenud 
juba kaduwuſe 1 2 

Kadumuje hõbe, kogemuste tarkus ja waew 
Rahuliku mabana waatlejana ſammun hiliſeil teil, 
kaafa elades teiste kewadele, ette näha ja kurb olla 
teiste päralt. Ja rõõmfalt kinni püüda iga felge pilk, 
muretu naeratus, wargne ihk, mis teistele, tundmatuile 
määratud, kuid ſtiski wastu wöetud, ſüwendud finnu. 


* * 
* 


— Mida lõete, Ide? 

— Kellermanni Ingeborgi 

—Ittka meel! 

— (th, fee raamat on ju kolepaks! Ja geg Raöb: 
kontjerdid, pidud, rohelisſöidud, jõbrannad... Kas teate, 
mul jälle uus kawaler ratſawäe ohwitſer! i 

Kannustega? 

— Kannusteaa Ja korſetti kannab ta ja (õtnab 
alati a naeran eneſe katki! 


Be naerab höbedat, Sde ei ſeiſa minutitki patgal, 
ta wäikjed ümarguſed meelespeg⸗ſiniſed jilmad hüple⸗ 
wad asjalt asjale. Ta ei punasta ega ßFirjuta ka 
päemaraamatut. Täidlaſed roofakad zäſiwarred askelda 
und, kui oleks Jee tüdruk kahe tiimaga-tuulik. Kun⸗ 
lan ta muretut naeru, waatlen ta ſilmade ſiniſeid ſäde⸗ 
meid ja mõtlen: 

„Ingeborg ſa ei ole ja würsti ſa ei oota. Sinu 
würstid on taskukaustas, nad tulewad ja lähemad, nad 
wahelduwad ühes kübara ja kinnastega» Ja milles neid 
oota ja hoida: oled noor ja ſelleſt ſulle küllalt! Mis 
hiljem... Res piinab end tulewikuga? Mannuſed, kor- 
jett ja natuke lõhna: mis mehelt ikka wöib nõuda, 
et ta üle naerda katki...” 

Ma ei Jaa Kaetud lauda, ei kohwi, piima, leiba, 
ei wöid ega mett. Kuid ſelle aſemel istume ſohwal, 
wallatame ja ſädistame. Warastan iſegi ſuudluſe 
neiſt ju el nii löpmata tagawara, et jatkub mulle 
ja 0 Hit palju teiſi tagawaraks, et naera mõi 
i. 2 

Kergena, moorena ja puhtana ſammun koju Et 
niiſugune poetatud ſuudlus, täidetud wallatuſega, ometi 
maitfeb! Mõtlen: Reeta ja Meedit ei ole ma ſuudelnud, 
neil puuduwad ſeeſuguſed üleliigſed ja maha budenewad 
maitſeained. Mõtlen: on hea, et ei ole ſeda tarwis 


* 5 * 
* 


Viis aastat olen wiibinud wõõrfil” Wiis aastat 
olen riſtlenud elu nelial ilmakaarel. Olen näinud Rewa- 
det ja nooruſt, iſe wananedes kurbuſeta⸗ 

Leian: 

Reet on mehele läinud wanake rikkale jönnile, 
ſeſt noore. perepojaga, kes ehal käis, ei olnud mane- 
mad nõus: > 0 

Meedi kirjutab ikka weel päewargamatut, mis paks 
ja vaske. Ta ſilmad on weel ſuuremaks ja tõhijemaks 
läinud kui warem Ta huulte ümber on ſiginemas 

arg kibeduſe joon, ei tea, inisſuguſe „würstj“ päralt 


“ 
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käiks Ide juba lahutatudki, tol ſilmapilgul kaks 
uut kamaleeri, üks korſetiga, teine ilma. Nui ta mind 
ühel õhtul aias ſuudles, Küſimata ja etteheiteta, omalt 
lõpntata £ awaraſt, ütles ta: Sa wana waene efel, 
jullegi kulub teinekord niiſugune mäike ja Joe... 

Isſand jumal: häda ſee ju ei teinud... ſee wäike 
ja ſoe Aga koduteel oli kahju kõigilt kolmelt: Reedaſt, 
e ja Ideſt. Niiſugune Rapitaal ja kuidas fee räiſa⸗ 
takje 

Järgmiſel päewal oſtſin poeſt raamatu: Kellermanni 
Ingeborgi. 2 

Istuſin wanade waguſate mändade alla ja lugeſin 
neid kewadiſi xidu. Ja mõtlefin: | 

„Kellermanni Ingeborg an luule, aga inimene, kui 
ta ka wana ning unustud, jääb fiiski faktiks.” 

Ring, rind lahti päikejele, tagupool niiske maa 
nägemata piſaraiſt, tundſin ſelleſt tillukejeit faktiſt ole⸗ 
masolu ſuurt rõõmu. 


Rangekaelne wobrus 


ühel wilunewal ſeptembri õhtul ſammuſin, = mõõ- 
ruskäigult tulles, aeglajelt X. raudteejaama ſihis. Oli 
paar wersta maad, kuna rongi tulekuni ohtralt aega. 
Jalutaſin jiis rahulikult, tuhahalli pimedikku wahtides, 
mis ſulatas endasſe ümbruje piirjooned. 

Tee wiis kogu aeg läbi männiku, küll õreda ja 
tagaſihoidliku, kuid ſünka ja raskemeelſe ta ſügiſe niis⸗ 
kes ja kurblikus tardumuſes. Kõdunemije löhnad, puieſt 
ja ſamblaſt, hoowaſid ninna. Meeldiwad need öiſed maha⸗ 
jäetud maikjed metſateed, nende rasnemeelne ühſildus, 
nende ootamatud käänakud ja hääletu ſiht. Oleks igaw 
ja lootufeta, kui ei tärkaks mõte lahtipäüſuſt, wabanemi⸗ 
ſeſt ristakul, kus awanewad ſuured liinumiſe ſooned, 
rauaſt roobaste, tulede ja weduri huigete neelates kõiki 
neid wingerdawaid jalgradu põldude ja agjade ning 
mefja teid lugemata. 

Kõndides lühikejil hooletuil ſammel, käed taskus, 
palitukrae mugawalt üles keeratud, mölkus meeles reiji 
fiht, linn ja kodu, homne päev ja ſelle askelduſed. Aga 
kuidas ka ſihtiſin mõtteid uue ootele, ei läinud meeleſt 
kuuldud lugu. Ei läinud meeleſt jõbra Warwiku jutustus 
(tema poolt praegu tulingi), ſelle metſakaru pihtimine, 
kelle feljataga juba nooruje tihedad wa eldumad wahe⸗ 
jaamad, kes Tootusrikkaid kaldumuji ilmutanud wiiſi⸗ 
päraſeks eluks, ankru ſaſkmiſeks rahulisſe - perekonna 
ſadamasſe, ja ſiis — wallatud jonnakaſt kangekaelfelt 
ideeſt, üle parda heitnud kõik omandatud ſaawutuſed 
ja kättemõidetud mugawuſed. Näib, iga inimene on Kord 
elus anarhiſt, lõhkuja, purustaja ehk ta peab mängima 
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ſelle kardetama, ebahariliku, iſegi ebaloomuliku körge 
mängu .. 

Ning astudes ſellel wilul ja hallitanud pimedikul 
metſa köweraid teekääne, kuiwade okste pragiſemiſel 
ja ajaküllal rütmil ſammes, mölkus meeles ja ſeiſis 
ſilmes nüüdſelt nähtud pilt theelaua rahulik⸗ſumedas 
pildis, kus klaaſt kuuma wee juures jõbra Warmiku 
raske raswane kere oli wajunud pehmesſe tugitooli. 
ta ümarik aetud nägu muheles warjatud eneſekahfatſuſes 
ja ta ſilmad olid pöördud minuſt mööda, minewikku, 
milleft jutustas imeliku uskumatu anekdoodi, mis näib 
erandina; aga misſugusteſt eranditeſt pahatihti wörſu⸗ 
wadki elu ſeaduslikud reeglid, ſünnitades ſaatuſe Sõber 
Warwik jutustas. 

* * 
* i 

Olin tookord juba wiis aastat Eiraga abielus. Oli 
mu wastu alati ea, armas ja tähelpanelik. Ei oska 
ſeda ſönades täpipealſelt Ririelbada, ütlen ei mul õli 
naine, kellelt ei märganud kunagi wähematki körwale⸗ 
kaldumiſt. Mis minusſe puutub, jiis armastaſin kirgli⸗ 
felt ja hoidſin teda kui filmatera. Oli mulle nii kallis, 
et ei häbenenud ta päralt ilegi walwel olla, nähes kuidas 
teiſed naiſed petawad omi mehi. Ei olnud mul aga ku: 
nagi pöljuſt etteheideteks, mis ſiiski ei keelanud mul 
armukade olla, iga pilgu päraſt, mis»wõõra mehe ſil⸗ 
mis Eira kohta imetluſt, iha wõi warjatud küfimult pee⸗ 
geldas: Utis ma ſalgan, Othello weri ei alnud mille 
wööras Aga, magu öeldud, Eira oli füütu, wooruslik 
ja ligipääſemalu ning mu Othello mõis “magada” Gig 
laſe und. 

Suurt ſeltskondlikku läbikäfmiſt meil ei oti Ei 
olnud mul eneſel ſellekks tungi, ei märganud neid kaldu: 
mujt ka mu naiſel. Kuid klaaskupli all ei ſaa meis aja 
inimene ka elada. äletan möndagi löbuſat ſeltskond⸗ 
likku õhtut omas majas [õprade Kitſas tingis, kus maja⸗ 
peremehena teeniſin lugupidamiſt ja kus Etra peale wöi⸗ 
ſin olla uke. Eira oli tubli hoolikas ja lahke perenaine, 
aga ka nägus ja awameelſelt löbus ſeltskonna daam, 
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ilma et Jelle juures enefe üle oleks lubanud pilgukski 
teiſiti mõtelda- 

Ariliſes ſuhtes oli mul jel ajal läbikäimiſi noore- 
mehega, keda wäga uſaldaſin, kelle omaduſt ja andeid 
austajin ja kes inimefena oli meeldiw ja armas poils. 
Ta oli meie ſagedaim mõõras ja ma röömustaſin, et 
juſt Kärge — nii oli ta nimi — Ra Eirale meeldis ja 
ta lahkuje erilifeks ofalijeks fai- Kärge pidas end Eira 
wastu wabalt, kuid ühtlafi piinlikult korrekt üles, oſa⸗ 
tes tabada koduſt tooni, Kuid igas ſönas, igas. pilgus 
wäljendades kõige juuremat lugupidamiſt ja aupakku⸗ 
mijt Kogu Kärge olek ja ülespidamine oli niiſugune, 
et ma Kärge läheduſt mu naijele ifeäralije heameelega 
ſalliſin, ſeda ijegi ſoowitawaks a Ja Milleſt jee uſal⸗ 
dus tekkis, ſelleſt olen juba kõnelenud. Wöikſin weel 
juure liſada, et ma Kärge pilgus mu naiſe peale ku⸗ 
nagi ei olnud tähele pannud niiſuguſt, mis meeſt, kes 
oma naiſt armastab ja jumaldab, oleks haawanud. Pean 
ütlema, mul oli ſelleks wahetegemiſeks eriliſelt wälja 
arenenud instinkt. 

Sagedasti juhtus, et Kärge ka minu äraolekul meie 
maia tuli, juttu ajas ja naljatas, Eira poolt kõige lah⸗ 
kemat wastuwõtmilt ja kostitamiſt leides. Neiſt käiku⸗ 
deſt ſain hiljem alati ühjikasjalipelt teada, embkumb, 
kas jutustas ſelleſt mulle Eira, wöi jälle Kärge iſe eſi⸗ 
meſel kokkuſaamiſel. 

Nii läks fee mitu acga, Kärge külaskäigud muu⸗ 
tuſid nähtuſeks, mis omandanud traditſiooni ilme ja 
mille ävajäämine oleks wõinud meie perekonna elus 
iſegi wõõrastawana tunduda. Kadus ifegi pöhjus ſelleſt 
kui mingiſuguſeſt ſündmuſeſt mõi uudiſeſt tagant järele 
teatada. Kõike feda arwesſe mõttes wöite eneſele ette 
kujutada. minu imestuſt ja üllatult, kui ühel päewal 
Eira, iſe ka üllatatud, jutustas mulle ſelle ootamata traagi⸗ 
koomiliſe loo. i 

ühel õhtul, kui ma üritalituste päralt hiljemaks 
ära jäin, tulnud Kärge harjunud wilſil meile külla. 
Aetud paar tundi juttu, naljatatud, iſegi wallatatud 
natuke — -ülemeelikus tujus ja kaaſakisßuwa humoo⸗ 
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tiga, nagu feda ainult Kärge oskas ja mille kaasnägi⸗ 
jaks iſe oma filmaga olin mitu korda olnud. Luſt oli 
feda poisſi ta ſüütutes mallatustes näha, pölewate jil- 
made ja ſütitawa naeruga walgete Hammaste wälga⸗ 
tades. Teab, milleſt fee tuli, olid ſellens nüüd harukord⸗ 
ſed eeltingimiſed, weetles teda noor naine ſeekord roh⸗ 
kem Rui harilikult wöi tõlkis ta mu naiſe ſeltſimehe⸗ 
liku ülespidamiſe möneſt liigutuſeſt wöi pilguſt walesti 
(wöi oli ka naine iſe natuke füüdi, tahtes wõi tahjimata), 
aga fakt on ſee, et Kärge eneſe pilguks unustas ja 
ettepanekuga eſines, mis ei laſknud kahſipidi mõtelda: 

Eſimeſeſt imetluſeſt ja ehmuſt toibunud; oli Eira 
nooremehe kawatſuſele kohe kindla wasluſe annud, otſe⸗ 
koheſelt kuid delikaadilt, mehe täbarat ſeiſukorda, mis 
niijugujel korral paratamata, pehmendades. Asjaſt min⸗ 
dud „ülemineku wormelita“ hariliku päewakorra juure 
- üle, nagu ei oleks midagi olnud. Aetud weel natuke 
juttu ja et aeg Hiline, teinud Kärge wiimaks minekut. 

Ei ole küll ainuſtki noort meeldiwat naiſt, kelle 
teele juhtumiſi wöi kawatſetud plaani järgt ſarnaſeid 
ettepanekuid ei weereks ja muidugi et olnud Eiralegi 
jee „ſündmus“ eſimene elus. Kuid tundes Eirat, mäle 
tades meie awalikkujt ja otſekoheſuſt, ei kahelnud ma 
pilkugi, et lugu nii oli lõppenud, nagu ta rahulikult 
ja kõigis detailides ſeda jutustas. Ja mina? Ölekfin 
kuulnud feda lähenemije ſtſeeni mõne teije mehe poolt, 
olekſin olnud haawatud, olekjin ſelle mehhe läbi kolki- 
nud wöi pannud oma maja üßſed ta ees kinni. Kuid 
Kärge ei äratanud minus waenu tundeid, Küßge wastu 
tundſin ainult huwituſt mõt aruſaamatuſt iſeäraliſes ſuh⸗ 
tes. Imetleſin, kuidas ta miſuguste ſilmadega, nagu 
nägin teda mu naiſe otja alati waatawat, jöudis ſelle 
ettepanekuni... i 

Paar nädalat hiljem, kord Eiraga ſelle juhtumite 
peale tagaji ſattudes ja naljakaid oletuji tehes, panin 
tähele Eira nägu, ſelle kindlaid jooni, ta ſönade terawat 
tõtt. Muidugi, Eira ülespidamine oli olnud nagu minu 
naine teiſiti ei mõinudki, fee pidi niimoodi lõppema. 
Pidi mulle kui mehele meeldiw kuulda olema mu natfe 
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truuduſeſt ja wooruſeſt. Kuid waadeldes neid waljuid 
näojooni, kuuldes feda pilget Kärge kohta, ſattuſid, mulle 
ootamata,” mu mõtted ijejugujele teele. Wäga kena ja 
armas: naine ei warja midagi mehe eeſt, ta jutustab 
asju, mida teine naine waewalt jutustama - hakkaks. 
Ta lükkab ettepaneku tagaji, ta jatkab iſegi, eneſe peale 
kindel olles, ſelle mehega läbikäimiſt, kes oma ettepane⸗ 
kuga teda teatawa piirini kahtlemata alandanud, tema 
wooruste juures kaheldes. Kuid ſiiski .. Ruid liski... 
Hähtawasti oli wäike ſaatan mu "nahka pugenud. ja 
awas nüüd omad pööraſed külaskäigu⸗etenduſed. 


Mis te ütlete: mind kadeduſe⸗hella, walwe⸗ſüdik meeſt 
hakkas korraga mu naiſe truudus ja kangekaelhe woo⸗ 
rus äritama! Mis oli ſelle „truuduſe“, ſelle „wooruſe“ 
ſiſu? Ütleme: ſee naine oleks olnud waba? Oleks ta 
ſiis ka keeldunud? See mees meeldis ometi talle! Ta 
oli palju noorem Ruf mina, ſihwaka kehaga, peene hinge 
ja Haritud waimuga. Ja mina ſeal kõrval kui heeringa⸗ 
tünn, alaliſed äriplaanid peas, kõigiti Rejkpärane, maata 
kult tahes? Milleſt ſiis ſee keeldumine? Kohuſetunne 
mehe wastu? Oh mind waejt welglaſt küll, ſeaduslik⸗ 
kude armuannete oſanikku! Mu naije kangekaelne ſüü⸗ 
tus, jee iſeeneſeſt möistetaw wooruslik olek, jee nönda⸗ 
nimetatud , truudus”, muutus minu ſilmis juhuje puhul 
korraga mõttetuks, ebaloomulikuks, haawawaks ja piin 
likuks „See ei ole töſine woorus, waid woorus tingi⸗ 
miſi, jüütus ſunduslik, millega naine tõujeb kangelaſeks 
ja mees türanniks.“ N 


See mõttekäik, jee probleem waldas mu ja ei annud 
enam rahu. Kandſin ta kodus ja äris eneſega, wähkreſin 
temaga ööjel aſemel uneta. lii jee ſiis ka ſündis 


Minu ees awanes raske ja keeruline ülesanne, ene⸗ 
ſele jelgeks teha, et Eira Kärgele mitte ſellepäraſt ei 
keeldunud, et ta ſeda ſſe ei tahtnud, et jee tubli ja meel 
dim paiſs talle kui noorele naſſele weetluſt ei pakkunud, 
maid fee ſündis „olude ſunnil“, kohujetundel minu Rui 
ſeadusliku ja ainukejelt lubatud mehe wastu. Selle 
„tingiwa trunduſe“, ſelle mõistusliku wooruſe, mille wastu 
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ihu ja hing wöiſid ja pidid protesteeriia, pidin ma, 
maksku mis makſab, paljastama A 
Murdſin mitu päewa pead, kuidas töenduſi leida. 
Ei olnud teiſt teed: Kärgele tuli wöimaluſt anda 
eesmärgile jõudab "= dci 
See näib kõik rumal, wõimatu ja uskumatu. Mogu 
energiaga tööle aſuda, et oma eneſe naiſt, keda ja ar⸗ 
mastad, bes ſulle kangekgelſelt ja kiuſatusteſt hoolimata 
truuks jäänud, ära ekſitada! Täie teadmiſega oma õnne 
- jämitada Aga ſeekord, pimestatud «omalt „töehimuſt“, 
„näokatte mahatömbamiſeſt“, ei tulnud asja teine küla 
jugugt meelde, ei ſaanud aru, et ſee mis teen, In näotu 
ja ulatab. nödrameelſuſeni: allima wara juure aidata 
inimejel, kes ſugugi rööwel ei öle,-fisje-muröa! 
Oleks asjata ſiin kõiki plaane ja abinoujid paljas» 
tada, kuidas ma Kärgel; kes eſimeſeſt äparduſeſt araks 
jäänud, teeb mu naſſe ſüdame juure ſillutaſm, kuidas 


ma jündjaid juhuſeid prowotſeeriſin, et fee mis ſündi⸗ 


mata jäänud, ſiiski ſünniks. Julgustaſin ühte kui teiſt 
poolt, legaalſeteks ninetase- juhteid, mida ma ſſe eam 
ſelleks ei pidanud, mis märgatavalt löpuſihi poole tüüri⸗ 
ſid, kuid — mu hoolſat kontrelli teades — ometi Tõpuni 
et jõudnud. Pean tõesti tunnistama: mul oli harulda⸗ 
jelt mooruslik ja truu naine! 

Cäkſid nädalad, jöudſid -kuud, kaswades aastaks 
ja teiſeks, kuid Eira jäi mulle truuks Cubas küll mön⸗ 
dagr, kund jee, mis tõesti kaaluw, ei tulnud. Panin 
tähele, et fee, mis algujes olnud wastaslikune ſümpaa⸗ 
tia, wallatus, mäng, omas töſiſema wärwi, ſügawama 
põhitooni. Märkaſin Eira wöitluſt iſeeneſega, keeldu⸗ 
mile katſeid kokkuſaamiſeſt Kärgega, kuid ma ije tas⸗ 
ſiſin felle mehe oma maia ja naerataſin heatahtlikult, neid 
koos nähes. Selle ajemel, et häda pöörda, wahele astuda, 
heitſin, mu naije kangekaelſuſeſt äritatud, ainult õli tulle. 

Mäletan wäikeſt perekondlikku õhtut omas mäjas, 
fünnipäewa wöi midagi ſarnaſt, kus hästi ſöödi, kenakesti 
joodi ja löbus⸗ärew tuju töuſis ülemeelikuſeni. Oli juba 
hiline öö, kui wõõrad ühsteije järele kaduma Hakkaſid. 
Kärge pidi hommiku rongi peale minema ja ma nöudſin, 


E 
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ta jäägu Meile ja mtirigu piit otſekohe jaäma->Eita oli. 
wastu harilikku, ſeekord tublisti 20 joonud, ta põjed 
punetaſid ja ſilmad olid iſeäraliſelt nifsked. Wiimaks 
jäid üle kaks paari. Mina ajalin juttu puukaupleſc 
Wareſega ſöögitoas, Eira mallatas Kärgega hämaras ſaa⸗ 
lis Tuli ette, et kuulſin korra iſegi ſundluſe Minus wal⸗ 
mis plaan: tänd ö6ſel jätan nad kahekeſt. Ettektändel, 
et mul und ei ole ja "värsket öhku tarwitan, tea⸗ 
taſin, et Wareſega koos wälja lähen, ſoowides Eirale 
ja Kärgele head 66d. Kärge waatas mulle üllatatult otja; 
kuna Eira kahwatas. 2 nd 

Eeskojas palitut ſelga ajades tundſin, kuis kuum 
närmiline käjt mu pihu haaras. Mis on? Uta ei pidawat 
minema. Eiral olewat hirm. Mis on ſiin karta, Kärge 
jääb ju feltfiks? Eira jäi wait, käeſelga otſale ſurudes. 
Niiſuguſesſe pooſi ta jäigi, kui uks mu taga kinni langes, 


Saatſin Wareſe koju, ta elas linna teiſes jerüras: 
Ajajime wärawas weel juttu, ſiis lahkuſime, pöörſin 
aeglaſelt koduteele. Olin iſegi unustanud oma wäljatuleku 
ſihi, pärajt purjutamiſt ja umbſes õhus olekut oli nii 
mõnus ja lahe hingata jahedat öhau. Ja öö oli ilus, 
waikne, karge ja kuupaistene. Möödanewaſt aiaſt pais: 
kas tuule wire ſireli õite joobustawat löhna Ja korraga 
wöpataſid pölwed. Teraw ſelge mõte torkas kui raud: 
oraga läbi jüdame. Ütis olin teinud? Olin jätnud pool: 
joobnu naije ööjeks wiinastunud wõõra mehe meelewalla 
alla. Olin iſe nad pannud meelega kinni üksteiſe juure. 
Hagu wälgud Jähvatajid ettekujutuſed mu ajudes. Ehk 
ei öle meel midagi ſündinud! Ehk on weel aega ära hoida 
ſeda pööralt ja meeletut? Hakkaſin jooksma. Tormaſin 
tänawalt tänawale, hingeldades, komistades, kukkudes 
ja tõustes. Caternaposti ääres tukkus öine woorimees, 
kraputaſin ta üles, istuſin peale, kihutaſin. Wiimaks olin 
kohal. Wiskaſin rahapaberi woorimehele kätte, tormaſin 
treppi mööda üles... 

Mis ſeda kirjeldada! Oli Jündinud, mida tahtſin. 
Mu naiſe kangekaelne truudus oli wiimaks murtud, ſoo⸗ 
witud „töſiasfad“ olid mul käes 
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„Kaabak!“ — ütles Eira teiſel hommikul lahtu⸗ 
des Tundſin, et ſeda olin ja waikifin. Kärge juure la 
ei läinud, kange naine oli. Kuulſin hiljem, ta ſöitnud 
Wenemaale koka peale. Päraſt ei Ae temaſt enam 
kuulnud: 

Nii mängiſin enefe pankrotti, wennas! Rumal, eks? 
Aga tuleb ette Külwaſid tuult, äta ſiis nurije tormi 
lõigates. Weli aastat juba elan ükſi, tormid on jäänud 
magujaks. Aga teinekord ſiiski Hakkab ſiin pahemas 
rinnas kipitama,  niijugune mukrus tuleb peale, et ei 
taha näha ifeennaft ega inimeſi 

ka * 
* 


Kuuldud lugu. arutades oli tee kadunud kiirelt 
Juba harwenes männik. Jaamahoone kõrge katus mus» 
tendas raagus põõjaste tagant. Metſa taga paijus kohin, 
kostis rongi öine huikamine, waluſalt ja noomiwalt 
tungides jüdame. 

ärkalin kui raskejt unejt. 


Metlik kutle 


proua Kider oli kaſin, kuu ja eeskujulik naine, 
moorustud kõigi kodanlifes ſeltskonnas nöuetawate oma⸗ 
dustega. Ta minewik oli puhas kui lumi, Jelle peale 
võis ta kui walge lehe peale tagaji roaadata. Kahekümne 
kolime aastani oli ta, nälfatſewaſt ja himutſewaſt 
meestekarjaſt hoolimata, eneſe alles hoidnud. Kahekümne 
neljandal anis ta ensſe kohuſetruult ja häbeliku üks- 
kõikjuguje = kolmekümnekahekja-aastafele ſſand Kiberile 
— peate ſellekohaste formaliteetide täftmiſe ſeadus⸗ 
likus abielu⸗woodis. Rülld olf ta ſeitſe aastat proud 
Kider, ſelle elukutfe ja 1 8 harjunud, önnistatud 
kähe lapfe ja mugawa idülliliſe koduga. Ta oli õrn naine, 
Höolikas ema ja tubli perenaine. Majas walitles piinlik 
puhtus ja kord, köögis läikiſid kaſtrulid ja pannid, kan⸗ 
natades uuemate kokaraamatute kõige moodſamate kap- 
riiſide all. Sapjed käijid nukkudena riides, olid puhtad, 
terwed ja armſad Ka iſand Kider, ſaapapoe omanik 
käidamal tänawal, ei wõinud nuriſeda: toit oli Pea ja 
abielumehena peeti ta ihu ja hinge pooleſt korralikult 
ülemal. Ka ſeltskond ott rahuldatud: Kiderite juures 


mõett külaliſt hästi astu. Peale ſelle õli proua Kider 


eneje kenakesti alal hoidnud: ſihwakas ja ſale kui neitfi. 
See pakkus esteetiliji wäljawaateid, peaaegu kunsti 
lõbu. Kõias Jelle juure peeti proua Kisetit , tatgaks 
naiſeks“, kellega mebedki wöiſſd „afakohaſt juttu” ajada. 

Mii Raduſid päewad, kund, aastad tähelpanuta: me⸗ 
haniſm oli üles keeratud ja töötas müüd ettenähtud nor⸗ 
mide järele. pile a 

Siis tuli fee ntetiik, jultunud ja igalt fündſuſetundeſt 
lage Kiri 5 
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Paul Anderſon kirjutas: 5 

Minu aadrejs: Kaewu tänaw 36, korter 7, teiſel 
korral. Ootan homme õhtu kell ühekſa Wöfßſite kodus 
öelda, et lähete teaatrisfe. 

Ärge waewake end kakſipidi mõtlemistega: Teie tu- 
lete Ma ei ole poiſike, kes ilufaid juhtumit wälja 
mõtleb. Mina pean Teid Jaama. Ja juſt Teid, kuuljat 
truuduſes ja woorustes, ſeda kõigile ligipääſemata naiſt. 
Minu käte wahel peate wiſblema: ma tahan ſeda ja 
ſaam Teie mees . mabandaae, tal on omaduſi, mis 
äratawad lugupidamiſt. Ta pakub Teile rahuliku elu 
ja majandusliku muretuſe. Teie ufute ſelles abielus 
Ruf leiges wees. On Jee õnn, on fee Kirg? häbenege — 
turmen Teid paremini Rui Teie iſe. Teis on tuld, ma⸗ 
aamat ja tarwitamata .. tean, on... ärge — tõrjuge 
wastu! Selle tule tahan jüüdata ja üle kallata kirega, 
mis tulekahjutanud mu hinge. Minu kaenlas peab Teil 
häbi Jaama neiſt „ſeaduslikkudeſt“ kallistusteſt, mis ſaa⸗ 
nud hingetuks, mõttetuks harjumuſeks. Uta ei kõnele 
armastuſeſt, himu wootab mu Joontes, Rirge ja julmi 
pattu pakun ma. Ma ef ole Teile mastik, ma mäletan 
ſilmapilke. aga milleks need tõendujed!? Teie tulete, 
Teie ei jää tulemata, Teie ſaate mänult need körwe⸗ 
tawad, pöörajed, weripunaſed filmapilgud: eſimeſed pur⸗ 
purt roojid Teie jahedas luitumd elus Teie ei Jaa Keel: 
duda, juba tulewaste kahjatſuste ettenägemiſel, mitte. 
Hoorus närtſib, tuled kustuwad, jäävad tuhaaſemed, 
rahulolematus, kurbus, igaw ühetooniline elukanaas. Üks 
punane joon Teie halli elukangasſe! Tulete, tulete, ei 
oska eneſele ette kujutada teifiti. Teil on körge ots, ſeal 
peab ometi peituma kübemeke terwel mõistujt, natukegi 
Loogikat. Ma ei Karda Teie nõndanimetatud „wooruſi“: 
juſt Teie mooruslikkus julgustab mind ja ma olen Rinel, 
et ainult Teie mõistate mu kirgliſt otſekoheſuſt wääriliſe 
lugupidamiſe ja austuſega hinnata ja eneſe Kõrgemale 
ſeada kui kõik tingimuſed. 
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Proua Kider istub pool tundi kuſchetil, waguſt, 
kahvatu, hirmus kiri wärſſewate Jõrmede mahel. Soe 
Kooa käib tal üle keha, Rõrmus kRumiſeb Siis haß⸗ 
kab külm. Proua Kider wötab willaſe rätſku ölgadele 
Ta on korraga wäſinud, wäga wäſinud. Miks ma ei 
wihasta?“ — mõtleb ta ükskõiktelt. „See on ju mẽtſiß 
häbemata kutſe!“ Aga prova Kider ei wihaska Tal on 
Külm, ta on wäga wälinud ja wihastamine on raske, 
kulutam. Päraſt, hiljem, kui mees koju tuleb. Šiis' näi⸗ 
tab ta kirja mehele ja nad wihastawad Rahekeli. Proua 
Kideri käi ulatab tiiilile raamatu järele, kuid Kii 
kukub huwita tagaſi. „Kirfanduſeski ei ole ma luge⸗ 
nud midagi ſarnaſt!“ Imelik rahutus poeb naiſe ſüda⸗ 
mesſe, tal on korraga mahajäetu, ünustatu tunne, kui 
ei oleks kedagi, kes teda kaitſeks. 

Proua Kiber töuſeb püsti. Käib kui unes, kui mi⸗ 
dagi ötſides toaſt tupna, nägu kahwatu, pea tühi, ſüda 
nõrk. Arewus baswab. Ons tundmus guf põleks maia, 
aga tema ei tea mis teha, Beda päästa ja kuidas. 
Muidugi näitab ta kirja mehele. Inimene käib maias 
ſisſe ja wälja, on peagegu kui-Rodus ja korraga niiſugune 
kiri D'jarad tikumad naiſele ſilmi ja kurk Rilub wa⸗ 
lufalt kokku. „Misſugune ülbus, misſugune ülbus!“ 

„Oled harge?“ — küjib iſand Hider õhtu theeſauas 
murelikult Maine kahwatab, ta käſi wäriſeb klaaſi 
ulatades. „Ei midagi, ainult wäſinud wähe.“ Mees 
ſundleb teda ifolikult. Naine kohtab mehe huuli, möeldes 
mujale. Ta tunneb mehe riietelt nahavoe lõhna ja fee 
on korraga wastik, tülgastaw. „Homme õhtu gell 
ühekſa,“ — lauſuks kui wööras, ükskõikne hääl kufagilt 
kõrmalt. Raine mõpatab. Iſu on Kadunud» On kor⸗ 
raaa kurb, igaw ja lootufta. Ah fee kiri, Kiri, kiri... 
Et inimeſi leidub, kes neid kirjutab!? 


Ööfel on preug Kideril kerge valawik härra Hider 


teeb märge Fompresſe, aga Paul Anderſoni nurjatu kiri 
on naiſe padja all. Siis langeb naine, wäſinud närwi⸗ 
listeſt wöpatusteſt ia külmamärinate tantfitus:efi ras⸗ 
kesfe, painamasſe unne. Milline kohutaw unenägu! Koau 
öö mäsſab ja murrab paul Anderſon Ta ſuu on kui 
757 
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weripunane haaw, ta ſilmad pölewad ſüteng, ta käed on 
kui raudahelad maile ümber. Hing jääb kinn pinguta: 
maiſt käteahelaiſt. Proua Kider pftüab ſurmahirmus 
pead Rõrmale pöörda, kuid mehe huuled weawad end 
geglaſelt kuid ſih'le jõudmalt ta huultele, ſurudes wesbi⸗ 
kiwi raskujega. Ah fee ſuudlus Rui leil, mis kõretab, 
wiſkleb, mis rammeks teeb, hinge wötab ja maguſa 
hirmuga üdini tungib, kui Rarjatus 
Hommikul ärgates on naiſe keha üleni mära. Va- 
lawik on kadunud, Kuid nõrkus ja rammestus on kont: 
did täitnud raskemeelſe tinaga Proua Kider ſeiſab wae⸗ 
walt jalul, nii kulutanud ta öiſed wiirastuſed ja pai: 
nafad. Ta keedab kohwi, töreldes tüdrukuga, ſaadab 
mehe ärisſe, ſaadab lapſed tüdrukuga jalutama. Proua 
Kider on miimaks ükſi. Wäſinung langeb ta Rufehotile 
ja loeb uuesti ja weel kord Paul Anderſoni kirja. Kui 
rumal, kuf haawaw, kui julge! Misſugune ülbus! Ta 
pigistab ſilmad kinni ta näeb Paul Anderſoni öiſes wei⸗ 
rastuſes: tumedad käharad juußſed, ſilmad põlemate ſü⸗ 
tena ja ſuu — tulipunane werehaaw. Proua Kider 
langeb kummuli kuſchetile, ſurub pind filmile ja nutab. 
Nutab tafa, piſargohtralt, Raug, nutab Paul Ander⸗ 
ſoni ülbuſe, ſüſtſärawate ſilmade ja werihaawul ſun 
päralt. Ah, fee elu: nii wastik, pöörane ja igaw! Ja 
15 ei ole kedagt, kes aitaks, kes trööstiks ja mee⸗ 
aks. k34 
Härra Kider tuleb koju lõunat jööma. Ta on lõbus, 
jutukas ja liigutustes Tai ning awameelne. Silttab maile 
pead, ſuudleb pöſele ja ütleb: mu kasfike!l Teda ümb? 
ritſeb wärske juhtnaha ja pumadi löhn, ſelle jätab ta 
maha, kadudes wilistades oma teed» Proug Miderit äritab 
fee lehk, mida ſennf peagegu kunagi ei pannud tähele. 
Awab aknad ja tuulutab tube. Siis könnib kambriſt 
Kambrisſe, lötw, eneſeſt ära, unenäolik. Capſed walla⸗ 
tawad ſaalis, köögiſt on kuulda taldrikute tirinat. Tele 
fon (iſeb. „Halloo, Res köneleb?“ „Anderſon. Tere, 
armuline proua! Jumaldan teid. Hit ſiis, õhtu gell 
ühekſa? mis? Ootan , ootan. Nägemiſeni!“ Mis ta 
ütles ſellele hirmſale mehele? Et mäletagi enam Proug 
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Hider on walmis minestama.» Ta riputab  kuulmetoru 
haaki. Ta joob klaaſi külma wett, istub Ruſchetile, 
tundes aimult ühte ſoowi: Rui ſee kord juba mööda 
oleks!» ükskõik kuidas, ainult möödas : a 
Kell ſeitſe tuleb härra Kider koju Käib milistades 
toaſt tuppa; wiirg nahapoe fooja lõhna järel. Waatab 
kabinetti, ſorib kirju. Seiſatab ſaali aknal, Räed taskus 
jd pärenta pölwegd wibulades gui inimene, kellel mähe 
aega. Mööda minnes lööb kämblaga klaweri Klahroi⸗ 
deke, nii et jee wastikult karjatab. Waatab üle ußſe 
köökigi, kus teenija walge pöllega koldel talitab, Räed 
räsmaläikes ja pöskil punetus. Nähtavasti läheb õhtu- 
löögiga aega: s 
Magadistoas istub, naine jängi äärel, Käed ſüles 
ja wahib enefe ette. „Kasſike, mis on?“ „Wäſinud mähe, 
jäin möttesſe.“ „Möttesſe!“ — naerab härra. Kider 
laia raswaſe häälega. 00 fa narrike!“ Härra Kider 
ülitab „kasſikeſe“ pead. „Too mu ſinine ülikond, lähen 
kohe wälja!“ Proua Kider töuſeb ſönatu, awab kapi 
ja ulatab nöuetawa ülikonna. Kuuel on nööp lahti, 
naine hakkab ſeda õmblema. Seda ootes koorib härra 
Kider eneſe aluspejuni. Peſeb filmi ja puristab, tagu⸗ 
poolt upitades, mis wöimſalt riiet pingutab, kõht lode⸗ 
mil, pükstesje rippuw, muſt karwane rind vahib arvatud 
färgieſiſelt wälſa. Proua Kider wahib meelt ükſiſilmi 
kõrmalt, kogu keha, ſelle laiskunud, lötwu worme ja 
tunneb korraga tülgastuje wöpatuſt rinde all Siis tuleb 
tal Korraga Hirm, kahe haruga hirm: mehe ja ſelle 
teiſe mehe eeſt. Ta on korraga Rui kahe kitſa 'kalju= 
rahmu wahele ſurutud, kuſt ei ole pääſu Aga Anderfoni 
kardab ta rohem ja teifiti. ,,Jää koju,” palub ta 
meeſt. „Mis, narrike! Ari aſi, kastike.“ Härra Kider 
ajab ſiniſed pükſid jalga, ſeob fiis kaelajidet peegli ees. 
pära ole laps! Glen ju mõne tunni päralt tagali. 
Hägemijeni, kasfike!“ Silitab pead ja ſuudleb põske. 
Läheb fiis oma wile ja juhtilõlmadega. Mehe rasked 
ſammud kägiſewad trepil Siis ön kõik waikne „Mis 
nüüd?“ 
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Proua Kider jöödab unijena. ja äkskõikjena lapſed 
ja paneb nad magama. Kõnnib kõik toad läbi, Rohendab 
ja korraldab, teadmata miks ja kellele. Iga wiimu 
järele waatab kõla. Kell tikjub föögitoa ſeinal, mõõdab 
aega ja mõõdab, iga tikſumiſega läheneb tund. Kell 
on kahekſa, kell on weerand ühekfa, kell on wiis mi⸗ 
nutit üle poole W 5 

Siis järsku, kui ärgates, kui wirgudes teadmujele, 
lööb naine ſelja ſirgu. Ümbrus, mis oli majunud unne, 
ſaab ta filmis Rorraga terawad äärjooned, tungib eſile 
ükſikasjaliſe täpipealſuſega. Ta põjed punetawad, fuu 
ümber on pehme, kindel ja Jiiski helduw joon. Kähhu 
amab ta riidekapi, walib parema ülikonna, ehib end 
wallatult ja edewalt peegli ees palgede õhetawana, niis= 
Rete ſilmade ſärades. Heidab ſuwemantli õlgeile, kell 
on wiis minutit üle ühekfa, ja hüüab heleda noore hää⸗ 
lega kööki: 

„Anni, waata laste järele, ma lähen teagatrisſe.“ 


Mörkſuͤkatäb wagunis 


Ohtuſed lehed tõid teate ſaladuslikuſt kuriteolt. 


Mõrtjfukatöö magunis. Kui täna 
hommiku C. poolt tulem rong nr. 35 N. 
pooljaantas peatas, tungis tundmata noor⸗ 
mees teije klas, wagunisſe, kus inimeſed 
pimedikus alles magaſid, ja laskis rewolw⸗ 
riſt ärimees Hans Marguſe peale kolm 
laengut. Õnnetu» ohwer heitis ſealſamas 
hinge. Mõrtjukas on tabatud. Ta nimi 
on Martin Seljamäe, õigusteaduje  üliõpi: 
lane, 25 aastat wana. Mörtſukas ära 
põgeneda ei püüdnudki, andis eneſe ſeal⸗ 
jamas võimude kätte. Kuriteo pöhjuste 
kohta waikib jüüdlane kangekaelſelt. Asia 
uuritakſe. 


Mörtſukatös wagunis tekitas ärewuſt oma julguſe 
ja ſaladuslikkuſega. Kujagilt ei jelgunud Buriteo motii⸗ 
wid. Jnimene>rahutub, kui ta ei fea, miks midagi on 
Jündinud.  Ajaleljed tõid järgmiste? päewadel wäikjeid 
ükfikasju mörtſukatööſt, kõnelefid mingiſt naijelt, Res 
Marguje wastas pingil istunud ja minestusſe Langenud; 
Köneleſid jaadud haawuſt, mis kuulid: jünnitanud, aga 
mis inimeſe ſellele kuriteole wiis, jäi tumedaks, ſeſt 
inimene, kes teije tapnud, maikis. 

Alles kui mörtſukatss wagunis kohtulikule aruta: 
miſele jõüdis ja ſüüdlane ſöna Jai oma tegemufe ſeleta⸗ 
miſeks, jutustas ta järgmiſt: A 

5 Kõige esmalt juhin kohtu tähelpanu Jelle peale, et 


mul mingiſuguſeid krimingalſeid kalduwuſi ei ole ja ma 


| 
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kodanliste ſeaduste wastu, mis karistuſt toowad, kunagi 
ei ole ekſinud. Kui ma 27. juuli R. jaamas hommikuſe 
rongi wastu läkjin, ei olnud mul aimugi, et Hans targus 
jõidab. ktargujt tundjin ainult näo järele, me ei olnud 
tuttawad, meil ei olnud üksteijega midagi tegu ja tappa 
ma teda ei tahtnud, mul ei olnud kunagi mõttesjegi tul⸗ 
nud niijugujt hirmſat asja! Kui ma wiis minutit hiljem 
ſiiski tapjin, ſiis põhjustel, mis ſelguſid ſelle ainukeje 
minuti jookſul, mille kestes peatas rong nr. 35 N. 
wäikſes pooljaamas. 

Suwitaſin R. pooljaama läheduſes ja ootafin rongiga 
naiſt, kellega ſidemed. Üris Jee naine mulle oli wõi on, 
jee ei puutuks asjasje, aga et kohus waſt lähemat defi⸗ 
neerimiſt nõuab, jiis ütleme, ta oli, nagu Jeda öeldakje, 
minu armuke Peale ſelle oli ta teife melk naine. On 
ſelge, et meie kokkujaamine tarwitas piinlikku ette⸗ 
waatuſt. 

Nüüd juhtus aga õnnetujeks nii, et hans Margus, 
kes minu armukeje ja tema mehe tuttaw, ſattus jama 
rongi jama waguni kupeesſe, milles jõitis ſee naine. Maha⸗ 
tulemine oli wmõimataks ſaanud, naiſel ei jäänud muud nõu 
Rui otjus — edaſi jõita- Seda kuuldes tapjin IRarguſe. See 
on uskumata ja naiiw, tean ſeda. Aga ſellel ſekundil, kui 
kuuljin, et ſelle juhusliku wööra inimeſe päraſt meie 
kokkujaamine nurfa läinud, jättis minus niiſugune waen 
ſelle mehe wastu, et oma teo korda ſaatſin kaalumata 
ja mõtlemata. Ma tormaſin wagunisſe, et ſeda takista⸗ 
jat lihtſalt lähi tuuſeldada, wöib olla ka ainult Jõimata. 
Aga ſeal ſattus mu rujikas tasku, mä Teidfin, kahjuks 


rewolwri: kölaſid need kolm pauku, mis nüüd faatu- 


feks ſaanud mõrtjukale kui ka ta ohwrile. 

Woite eneſele ette kujutada inimeſt, ta hingelikku 
olekut, kes naiſe järgi on jänunenud päewi ja nädalaid, 
kes kaotanud Rogu rahu, Res päewal könnib Rui unes, 
öid ei maga, wald ainult ootab, ootab... Mu ihaldataw 
elds kaugel linnas, tingimistes, mis Rokkujaamilt kõi 
giti takistaſid. Olinomitu kirja ſaanud, Rus ſöita lubati, 
aga ikka juhtus midagi, mis kõik plaanid nurja ajas. 
Kui mitu korda ei olnud ma juba rongi wastas käinud 


t 
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jume jookjul, mis tooma pidi igatjetu ja mis minutiliſe 

peatuſe järgi ükskõiajelt mööda jõitis, mind maha jättes 
meelehärmas ja pettumujes. Uta ei Jöönud enam, ööjel-ei 
ſaanud ma ſilma kinni. Kirjutaſin, tulgu ta, tehku kõik 
mis wõimalik, muidu teen enejele otja wol lähen hulluks. 

Siis ſain kirja: „ſöidan 25.—27. juuli päewadel, 
kindlasti ei tea määrata, igatahes hommikuſe rongiga, 
tule wastu.“ Htu ülesanne ofi ſelge: kolm päewa järgi: 
mööda minna hommikuſe rongi wastu. Üks neiſt kolmeſt 
rongiſt toob tema. 

Mäletan päewa 24. juulil. See oli harilik äripäem, 
aga kui hommiku ärkajin, naeratas mulle päike läbi 
akna pühapäewlikult. Homme tuleb tema! Uitaſin 
mööda metſi ja unistaſin temajt. Utinutid olid pikad kui 
päemad, päew wenis igawikuks. Katjujin raamatut lu⸗ 
geda, ei mingit huwi! Hommikuti ei julenud ma godata, 
liig kauge weel fee, ma ootajin õhtut ja ööd. Et ſiis 
mõttega temalt uinuda ja ärgata wära hommiku, wastu 
minemijeks. Õhtu tuli, öö tuli, kuiv ei jaanud jõba ſil⸗ 
mele. Ammu enne koitu olin ülewal, jookjin läbi metji 
ja maid, et aega mis mind temalt lahutas, jurnuks 
jooksta, ſurnuks lüüa. Sga erk minus oli pingul, olin 
valmis iga takistuſt murdma, mis mind lahutas ihalda⸗ 
tawaſt naiſeſt. 

Kaks tundi Šine rongi tulekut olin jaamas. Kõige 
raskemad, kõige ärewamad ooteminulid, mis feda pike⸗ 
maks weniſid, mida lähemale jõudis tähtaeg. Wiimaks 
kostab rongi mile, juba paistab weduri ſuits metſa taga, 
goliſedes ja uniſelt logiſeb rong tühja jaama ette. See 
rong on kui ſurnud. Inimeſed magdwav, wagunitrepid 
tühjad. Konduktor annäb wilega märku minekuks. Sei⸗ 
jan foolajambana: tema ei tulnud. 

See on hirmus: jälle kakskümmend neli tundi oodata, 
oodata, oodata: Jälle kordub kõik nagu enne, ainult tera: 
wamalt, painawamalt, ſeſt erkude wastupanek nörkeb. 
Ma ei jöö, ma ei maga, ma ei Jaa midagi tehja: Ainult 
ootan ja pölen ootuſeſt. Weel paar niiſuguſt päewa ja 
olen ſeſt ſiſemiſeſt tuleſt, ſeſt põuakirejt läbi põlenud. 
Ka 26. juuli hommikune rong ei too kedagi. 
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Uu fenni ſtiskt olin oodanud: Kahlkluſega, et opdataw, 
wöib olla alles järgmiſe rongiga tuleb, oli 27. juult 
hommik wiimane tähtaeg, näüd tult ta köesti, maksku 
mis makjab: Iga äraoodatud tund, iga kustuw mindi 
toob ta mülle lähemale. Mu ettekujutus Tõi kiirgawaid 
pilta önneſt, mis mind waritjes ja mida ootajin näljale 
läbematuſega. Misjugune idüll, waikſeid ſuwepäewoi 
mööda jaata armastatuga, ilmaſt eemal, ükjikus kohja- 
kejes keſet metji, mägeſid, keſet maaelu muretult. 

Rongi kume huikamine, ſee oli terwitus temalt 
weduri Juits metſa tagant ütles mulle: „tere tulemaſt“ 
Iſegi rong ſöitis täna pidulikumalt jaama, kui eelmi⸗ 
ſed hommikud. Haine ſeiſis trepil ja naekatles mulle. 
Kuid ſelle naeratuſe tagapöhi oli murelik. Mis oli 
ſündinudꝰ | 2 a 

Tormaſin wastu, haaraſin käe et kalliſt Koormat 
alla aidata. Kuid ta tõrjus mu pehmelt tagafi Paar 
jaama enne ſeda on Hans Margus rongile tulnud, istub 
näije mastas, kes mulle ſöitnud Maha tulla neil tingi- 
mistel mõimata, tagajäta oleks — ſkandaal 

Ühe pilgu jookſul on mu ſeiſukord ſelge. Kolm 
päewa blen lugenud minutid, et ſeda momenti Ara oodata. 
Ja nüüd ſöidab rong minu ihaldatu ja igatſetuga mööda, 
jään ükji, iſegi oodata ei ole kohani Ma ei ſaa nii⸗ 
Sündigu mis fünnib, aga ei Jaa. Juba kostab konduk- 
tort wile, juba huikab wedur, juba nihkuwad rattad. 
Hüppan trepile Torman wagunisſe, naine hirmunult mu 
kannul. z pn 

Seal tukub Jee wõõras mees waguhi nurgas, müts 
tuklas, näol magaja Tollakas üme. Sellel wõõra! juhusli⸗ 
Rul mehel on keelata minu õnne, mida oodanud kolm 
päewa, milleſt mu ergud on jõeks põlenud. Hirmus 
wihahoog keeb. minus üles, ſilmade ees lantſiwad rön⸗ 
gad. Wotan rewolwri, mille külm raud mu taskus 
kätt puudutanud, ja laſen kolm pauku ſelle jüütu idioot⸗ 
likku näkku... kolm pauku, ſeſt rohkem laenguid ei 
olnud... Olen lõpetanud, herrad kohtunikud.” 


nein 
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Lugupeetud kodanik! See fünnib küll wäga harwa, 
et inimene ife kirjutab enefele. Kirjalik tähelpanematus 


eneſe iſiku wastu tekib piinlikult olukorraſt, mis mõnele , 
on madal arenemife tagajärg, mõnele ſeltskondline wii⸗ 


fakus, mõnele lihtſalt mõttelaokil olek, ajapuudus wöf 
ülearune ajalehtede lugemine. Inimene ei malda eneſeſt 
kõrmale astuda paar Jammu ja waadelda oma Mina 
profiilis. | 1 

Viimane tegemus on wäga tähtis. Wööras film on 
vaenulik, egoiſtlik ja umbuſklik. Pinnaſt teiſe ſilmas 
teeb ta palat. Inimene komistab wähe, aga juba Rõnee 
leb maaber luukurift. Iſeloomu wäikſe wiperuſe päralt 
ſalatakſe kogu Rarahter. Nörkuſe ſilmapilguſt dekreteert: 
takfe ebawoorus eluks ajaks. On inimeſel aga ſalgake 
ſöpru ning austajaid, ſiis tuleb päemakorrale ideali⸗ 
ſeerimine, mis weel mastiküm. Wösrad helgiwiskajad 
walgustawad meid walesti. 

Inimene iſe tunneb end Kõige Paremini: Wöõras 
Rus, töſi, maidleb ſagedasti ja heade tagajärgedega ſelle 
wastu, aga jee, mu ſöber, ei pea meid kohutama. 

Minu nimi on Martin Mäefelg. Teie nimi loomu⸗ 
likult ka. Need kirjad on — Martin Mäefelja kirjad 
Martin Mäeſeljale. Mõikjin omad mõtted teile öelda ka 
fuufSnal- Kuid kirjutades on inimene ettemaatlikum fa 
tüstemaatilifem. Peale ſelle, kirjalikul mõttewahetufef 
jääb järele huwitaw dokument, ſöngſönaline protokoll: 
meie realiſtline aeg, nagu teada, protokolleerib 
meeltega: Kirjalikud dokumendid on täpipealſed ja ko⸗ 
hustawad Ei faa ſeal na tapafi wõtta, mõtet määndtu 
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wõi muul teel asjajt kõrvale põigelda. Seda ei luba 
muſt walge peal. 

Nii ſiis, Kodanik Mäeſelg, nende ja alamaljärgne⸗ 
wate ridadega pööran ijiklikult teie poole. Meie ühine 
jaatus, meie lahutamata kooselu kätkiit peale, meie 
mõlema tulewik, fee annab andeks ja wabandab mu 
familfäärſuſe. Ujun, et olete mu ſöber Idegalſeid ſöpru, 
täiusliji omas elukutſes. ei ole wiſt ühelgi inimeſel Ka 
inimene iſe ei ole kunagi eneſe föber täislikult, kuidas 
ta muidu patustaks eneſe wastu nii palju. Aga wördle⸗ 
miſi ſeiſate, Rallis Mäsſelg, mulle ſtiski wäga lähedal, 
lähemal Kui keegi teine. Teile ſuudan mõndagi tõtt 
öelda, mis mõõras Juu ei feaks ja ei tohiks. 

Minu ülesanne neis ridades on teid eneſeteadmi⸗ 
ſele ja tundmiſele äratada. Nagu ma KRurwastuſega juba 
ammu tähele pannud, elate teie, kodanik Mäefelg, teile 
, kätte mõõdetud elu mõtlemata,” huupi ja plaanita. Teie 
et pea raamatuid, ei tee enejele inmentuuri, ei aitna 
eneſele atu oma tegewuſeſt. Teil on Jelle tagajärjel tund⸗ 
muski tekkinud, nagu ei waskutaks teie ſelle eeſt, 
kes tere olete ja. mis “teie teete. Wöikſin teid teie 
elamije ſuhetes wörrelda ajalehe tegeliku toimetajaga, 
kelle ülespidamije eejt wastutawad iſikud peawad istuma. 
Kuid elu läheb. wähe lahku ajalehe toimetuje Rommetelt. 
Elus istub inimene. teinekord, oma eheje leo päralt 
Wötke feda ſöbralikku nõuannet- arwesje. 

Teie haridus ja ettemalmistus elule on liig üleüldine 
ja ſellepäraſt kahmatu. Teie tente kõik; wõite kõigejt 
kõnelda ja kirjutada, aga -tõepoolejt ei tea teje midagi 
töſiſelt ja põhjalikult. — iſegi ſeda mitte, mis aſi teie 
olete, mis otstarbel ja milleks teile Jee homne päem. 
Olete "unustanud oma Minewiku, kahtlete oma olewiku 
ülesannetes, aga tulemiku kohta ei ole teil kawa. Sees 
on wäga kurb aſi. Teie olemine on unenäolik, juhuslik 
ja laiali walguw. Seiſate huwitawateſt kildudeſt Roos, 
aga need ei anna terwet. Ja ometi olete organiſm, kör⸗ 
gem Tiik imetajaiſt, olete looduſe kroon, modern inimene 
ja palju niiſuguſt kifduwääriliſt Teie aadel kohustab 
teid, Rodanik Mäefelg! 
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Mu ülesanne teis wastu, ſeltſimees, on raske ja 
keeruline. Olen ſelles teadlik Kuid olukord mind ei 
kohuta. Olen kompetentjem inimene teie ſilmi awama. 
Mu ülesanne mõib nurja minna- Ja Rui ta Täheb 
nurja — läheb ta jiiskt mähem nurja kui Kellelgi teifel 
minu aſemel. See on mu troolt. 

Tean, liig kohatu. In praegu geg inimeſt kutſuda 
eneſe juure. On rahutu, erguline, püſimatu aeg. Siig 
umbufklik ja kade iga algupäraje mõtte wastu, Aja 
tänulikum matzeria on mafs. Masſi upub ükſik mimene: 

Teie, kodanik Mäeſelg, olete iſik. Küll ſelgumata 
ja pfirjoonteta iſiß, kuid fiiskt Jee. »Olete ühiskonna 
wäfkſeim üßſus, algrakuke, “autonoomne omas ſeadus⸗ 
päraſuſes. Selle indiwidugalſe olemiſe peale om teil n 
duslik õigus. Iſegi ſotſiaalne ilmapööris lubab ſeda 
wähemalt  teoreetilifelt. 

Inimkonnal mõiad, tohiwad ja peawad olema mas⸗ 
ſiliſed Roondujes ja masſiliſed liikumijed. Need on inim 
konna lained, mis töuſewad ja wafuwad, töstawad ja 
matawad, Teie, kodanik Mäeſelg, ei ole rahwa juht 
ſelle ſzna demagoogiliſes mõttes, tete tõujete mõi langete 
ſelle taſapfnnada, “kuhu olete ſattunud, automaatlikult. 
Sinna ei ole palju parata. Kuid ſee töuſew ja langew 
ſotſiaalne 5 ei ole puhas leht. See kangas ſiſal⸗ 
dab Kiria, tähtedeks ükſikud iſikud. Teie, kodanik Mäe⸗ 
ſelg, olete üks neilt mäikestejt wiguriteſt meie “Ühis: 
konna pragiſewal klasſitahwlil. 

Lubage mulle peatada ſelle juures, mis on leie 
kui ühiskondlije inimefewiguri erilik jiju. 

E 1 0 töſiſeks hindamiſeks pean algama mäga 
auge 


* * 
* 


Ehk ma eneſe olemasolu kül ſelleſt ſilmapilguſt 
lugema: olen. harjunud, kus teie, kodanik Mäeſelg, eſi⸗ 
meft korda-meie planeedi püewawal zuſt oma möttetuisſe 
ſilmisſe korjaſite; ehk ma ſelleſt ſilmapilguſt Jaadik ikka 
teie paratamata kaasrändaja olnud, ikka teiega ja 5 
ei mnäleta ma ometi midagi olemiſe eſimeſiſt päewiſt Jer 
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olt tiootlik- olemasolu, tibatillukeste nõuetega, nõdra 
keha mootorliste, mehaaniliste liigutustega, wäliſelt kui 
ka ſiſemistes elundites. Mis teie too Rord olite, wöiſtte 
päralt näha ja kontroleerida naabruſe hiljemaßs jäi- 
nud ekſemplaaride juures, mis ſilma puutunud. Meid 
wäeti keha ja juure häälega inimefe-taimi leidub ſſegi 
Rahelapſe ſüsteemi juures faas korralikus, aastad keſt⸗ 
nud abielus. 

Minu eſimene mälestus teiſt on ſeotud ühe eba⸗ 
määraſe, batkendliſe pildisa. mis kuidagi peatama jää- 
nud mu äjudesſe. Olite alles eas, kus riie meelt ei 
tiku, kus teie oma kehakatete waliku juures mõõdu 
andew ei olnud ja kus teid ſiis ka omawolfliſelt ning 
maskeraadilifelt moonutati, et wööral ſilmal wöfmataßs 
jat teie ſuguliſt alluwuſt Rimdlaks määrata. Teis nimi 
oli ſeekord. Matu, käiſite juba kindlalt mail 
jalgeil ja, nagu mäletan, läkſite trepiſt üles. Ajafuou 
waikib ſelleſt Ga minu mälu ka), Kult te ſeekord tulite 
ja kuhu lätſite, ei teata ka teis reiſiſihti ja ülesandeid 
(kas ſee teekond tincitud mõnelt Loomulikult wajaduſeſt 
wöf lihtſaſt hufkuri⸗Isbuſt) Aga faktis on: oli trepp, 
5 115 nimi olt Matu ja feda treppi mööda Jee Matu üles 
üks... 

Ütelge nitüd, Kodanik Mäeſelg, kuidas meeldib teile 
jee eſimene pilt, mis teadwus teie waraiafemnit eaſt 
alal hoidnud? Kas ei mõju fee trepilt üles minek ſa⸗ 
laduslikult, ſümbaoſſelt ja paljutähendamalt? Kas ei 
olnud teie juba ſiis, kui alles ümber jookfite, põll ees 
ja färgfaba püksteſt wälſas — Ras teis fuba Mis ei 
möfunvd edaſipüdwa nooremehena? Na ütlen, ſelleks 
ebafipüüdmaks nooreksmeheks olete jäänud täna päe- 
want ja fee ſärgiſaba, wabandage, ei ol teil ka kunagi 
pükstes ſeisnud, ma mõtlen feda muidugi pülilikult. 

Wähe hiliſemaſt ajajärguſt mäletan meel mõnda 
iſeloomulißku joont. Teil oli mäike ſöbranna, kellega 
mängiſite omi mände. Teil olid iſegi perekondlikus ſtſee⸗ 
nid: üks oli „pava“ ja teine oli „mamma“. On tsſi⸗ 
ſelt mõtlema panem, miks teie alati olite mamma“ 
kuna teil tfiklikult kõik eelõufed olid papaks jaada ja 
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praegugi on, kuigi ſelleſt tänapäewani ei ole midagi 
wälja tulnud. 2 17 19 

Teie warajaſemaſt lapſepölweſt on mul üleüldie 
mähe. andmeid. Kas ei mäleta enam hästi mõt ei ole 
nud ſeal palju ſſelocmulikku. Olike natuſe raskemeelne 
poiſs, kuid mitte puupen⸗ Nutſite rohkem kui. ühele 
edaſipuüdwale fooremehele fuſt tarwis. Rippuſite ema 
hõlmas ja bartſite ija. Olete pärinud ſſa walju kiwiſe 
Ful granfidiſt raiutud näojooned, aga ema ärdad ſiniſed 
ſilmad ia ta kömpide ſörmedega vehmed. ſentimentaalſed 
Päed. Heldabſe küll, et waskupidiſed fünniwad kokku. 
TOÖIB ella Aga mis ſaab lastelt, kui nad pärimad 
falt ja emalt, kes mastupisijed? Kas ei ſigine is 
Rahe ſelgrooga inimeſed, bas ei ſattu liis iſa ja ema 
wastupidiſed, üksteifrga ſobimata loomujooned ühe ini⸗ 
meſe ihhu ja hinge? Mis on nifugune inimene, kes iſe⸗ 
eneſega riius? Mul on paha “aimdus, kodanik Mäe: 
felg, et alete pärinud ,,kärijenud hinge“ 


Nüüd. jõuame ſelle Juure pöördeni teie alus; kus 


teie mureta mängupäewade Kesktele, kui, wälk ſelgeſt 
taewaſt kukkus. ſee ſagtuslig „kußte⸗gabits“ Teie, auks 
pean tunnistama: teie ei heitunud, iſeäraliſt waenu te 
ſelle raamatu wastu ei tunnud. „öwa pea“ teil ei 
olnud, ſeda märgati kohe. Wiluſite nende juurte ja wäi⸗ 
kester- tähtedega, weeriſite ſilpe ja ſönn. fa inöne al 
päralt tegdſite ſelle »kuke-aabitja“ alauſeſt lõpuni pealt. 
See oli mälu⸗cümnastikg. Cugeſite aabitſasſe waadates, 
agg wöfſite niſama hästi lugeda ſinna mitte A 


i mund ſöna ſa laufe te aga „wööraſt“ raamatuſt 


kokku ef ſaanud. Kurb: fiaskos Teie ei olnud lugema 
öppinud, teile oli ainult meele jäänud loetud ja tuubi⸗ 
ud ſiſu, mida. hordaſite papagoina. Kuidas te, hiljem 
1 õppihite, ei mäleta hästi, aga hiljem Fppiſtte 
ſelle lugemiſe. Lugeſite pifblit, „Pühade manga“, ka⸗ 
lendri Jahu. ſamaa laulikut. Cuaelite läbi RõIR Roduſed 
tagamari W. Kord attus teie kätte , Maaga Genowewa 
halle elloluggo“, lugeſite ja nutſite; lugemine ja nutt, 
mõlemad olid ſelged Olite tundelik, õrn. voifike, ime 
| f 8 
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et nii wähe tegite hiljem riime ja et needki riimid, mis 
tegite, ei kaalu palju. 

Koolis olite edukas üle kejkmije. Kohe alguſeſt 
peale. Teis on ikka andi leitud ja ſuurt tööhimu. Utate⸗ 
maatika oli teie tugew külg. Teie mötleſite Toogilik 
jelt, teie wäfted olid järjekindlad. Ajalugu waimustas 
teid, kirjanduſt te armastaſite. huwitaw waitolu: luule 
ja abſtraktne mäide leidſid teis ühtewiiſi tänulikku pinda. 
Aga tehnikas olite abitu. Koolis hoidſite eemal käſttösſt. 
Teie joonistuſed olid wiletſad ja teie käekiri wöimatu. 
Nii Rorralik omades mõtetes, et olnud teie riided ja 
raamatud Runagi korras. Wäliſeks korraks ei olnud 
teil oskuſt, aega ega tahtmiſt. Teil oli hen mälu, aga 
ſealjuures wõtjite unustata lõpmata. Ei, kodanik Mäe- 
ſelg, teie ifeloomus oli palju wõimaluli, mis üksteifena 
waſtolus, fee on teie faatus. Teie olemus ei Rontfemt- 
reeru, waid jookſeb laiali, kulutab end mitmes ſihis. 
See on teie önnetus. 2 
A Miks te koolis hästi öppiſite? Kahtlemata oli teil 
and. Aga te tahtſite ka wälja paista, üle olla. See kihu- 
tas tagant. Moodne Raswatusteadus eitab Kooli numbri 
jüsteemi. Kuid teie karwitaſite „head atestaati“, teie 
õppiiite numbri päralt, mis teid keſkpäraſuſeſt pidi kör⸗ 
gemale töſtma, awdlikult ja kõikide nähes. Kuid andeſt 
ja hoolſuſeſt hoolimata ei ſaawutanud te omi ideaale ku⸗ 
nagi täielikult, neile ainult wördlemiſt lähedale jõudes. 
Teie ei ſaanud eſimeſt auhinda. Atestaadi poolelt olite 
ikka kas teine wõi kolmas, aga zi kunagi efimene. 
Teid trumvas keegi üle kas ande wöi hoolſuſega. Teie, 
iſand Mäetela, olete teije wõi kolmanda tärgu talent. 
Selle all te kannatate. Teie paistate ſilma, teie ei koo 
Keſkpäraste hulka, ei ole kunagi Kadunud, kuid tipul 
on olnud ikka teiſed. Olete otſinud teid, et ala leida, 
kus mõikfite olla. eſimene, aga ikka olete teine” wöf 
kolmas... 95 dai lg ri 

Selles „eluwsitluſes“, ſelles Wöitluſes mitmel fron⸗ 
dil olete arenenud mitmekülgſeks, teie olete wäga Mil 
mel alal midagi. Kuis töſiſt asigtundjak! ei ole teijt 
ſaanud kuszi, kuigi teis monef alal mõnt aeg autori: 
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teediks on peetud ja teie iſe ennaſt felleks, kahjuks, 
ka olete pidanudr» Kuid ma kinnitan, ſee on ehk. 
Olete dilettant, mitmekülgne dilettant, kuid ſtiski di⸗ 
lettant, mitte rohkem. 1 WN il 

Teie koolisalt, mis teiſt olenemata põhjustel" kats 
“Bes warakult ja ſuutis teile anda üleüldiſe hariduſe alg⸗ 
teadmiſi, — teie koolieaſt tahan teile meele tu tada 
mõnda asja “Teil oli kaks piiratud maailma: Kasti 
tuba ja Rodu. Klasfis' lõikafite neid loorberid, mis te 
kodus jonnaka püſiwüſega ette walmistaſite. Elaſite üßil⸗ 
daſes kostikohas, mille kaudu teil ei wöinud ſigineda 
mingiſuguſeid ſeltskondliſi ſidemeid. Koolipidud, mis 
ſeda puudust olekeſid aidanud täita, ei olnud ſeekord weel 
moes. Säi üle — tänaw wõõrastevinimestega, kuſt 
ſammuſite läbi wõõrana: Praeguſele rajale nii imelik: 
teil ei olnud ainuſtki naistutchuſt, amuſt  Rooliplikat, 
kes teile oleks naeratanud ſilma, kelle ees te” oleks 
kergitanud mütſi. Tüdrutzud tulid teile tänawal astu, 
võõrad, kauged, ligipääſematud | 

Were tõmbus andis end warakult tunda; kuid Jee oli 
kõrbe läte; mis kadus Tiitasje. Sellel ei olnud lege⸗ 
likku pinda, flutſemiſe eeltingimiji. Maa poilima tundu: 
ſite Linnas „matſina“ Teie riided. olid kodukoetud ja 
kohmakalt emmeldud, teie turk olt wimmas, Kool, mil⸗ 
les käfſite, ei olnud kuulus. Klasfis eſimeste hulgas, 
kadeduſt äratawate „numbritega“ warustud, taduſite 
tänawal ära, alla kriitikat ja konkurentſi. Kui palju 
teie hell eneſetunne Jelle all kannatas, ſeda tea wäga 
hästi. Elu wäljaspool kooli ei pannud teid ee ta 
jookſis teijt mööda ja üle. Koolis ſaite head n imbrid, 
aga elu teie ei tunnud, teie pölgaſite ſeda elu kui õpe 
ainet“, milleks teil puudus and, eeltingiſnuſed ja, ku 
ei aidanud mingiſugune „tuupimine“ Kõige. mõõtam 
oli teile ala, mis puut ib maisteaa ümberkäimisſe. Stin 
olite walge leht. Maine oli teile ſellel Na 
ajal kauge ligipääſematu, muinasloolik olemus, mis pei⸗ 
tis eneſes tuhat ſaladuſt. Teie wöfſite teda ainult dmes⸗ 
tada ja jumaldada, ſelles kauges distantſis, tema Ru: 
juga fibuda luulet, millel puudus maine ſide ja pide. 
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Nit omandas keine ſugupool «teie - filmis eeterliſe meet= 
luſe, teie kujutluſed temalt ol'd pegaegu — botaanililed. 

Kogemuſed hiliſemaſt eaſt on teie waated naije kohta 
muidugi põhjalikult muutnud: tüsruku ja moonidie wa⸗ 
hel oft ikka wäike mahe. Kuid nooruſe idealismi warjnd 
naiſe ſuhtes ei ole teie hingeſt praegugi weel täielikult 
kadunud. Olles körges meheeas, weetlewab teid weel 
praegugi koolitüdrukud. Reid te kord jumaldaſite, nen⸗ 
dega on ſeotud teie puhtamad, lunleliſemad mäſestuſed. 
Weel praegu, kui nörkuſe ſilmavflaul unistate nai Toit, 
kuiutlete enefele midagi puhalt, füütut ja hella, wõtab 
naine teie meeltes moore tidruku -Ruiu, gümnaaſiumi⸗ 
Rleidis, pöllega, patſid ölaadel, ja kohates tarnalt-mõ'te 
talle läheneda -na'imima -õrnuje;, andumufe ja palwu⸗ 
Jega:-Hii-jüaamad ja jäliekad on nooruſe üleelamiſed, 
nii taske on pääſeda nende wörguſt. 

Teie ei tarwitſe oma halli üksluiſet jagab nooruſt 
fiunata ühes ſuhtes: omis keeldumiſis Ja'te luuletajaks 
armastuſes, teie waim produ'feeris rohem, Rui. Randa 
ſuudab meie. planeet. Mis, felt, et naine ei masta teie 
Tuulekujubele, noile nooruſe unistuſile. Mis ſeſt, et naine 
on mäga tõjioluline fakt, et tema on Rulukas [õbu: 
kulukas -ihu ja hinge pooleſt. Tähtis on, et tele, teha 
maadelda ja imetleda mõite distantſiſt. Meie, mehed, 
oleme köige rikkamad, kui waatleme naiſt kaugelt, unis⸗ 
tades temaſt. Oleme ſiis lapſed, rumalad, uſalbawad 
ja aralik-uudishimulikud, nagu feda on kõik. Küllalapſed 
tuurte metſade taga. 

Nii ſee on. Kuf oleme noored, on ſümapffril fin: 
red ſalgduslikud metfad, mille taga. meri. muinasjutt, 
õnn. Mehena elusſe koaja mõita »otaat neilt meliitt, ſel⸗ 
leſt mereſt, muinasintult,. luuleſt — need on K*ööjufed. 
Teiſed, kes ſolle kaotanud, on ärimeßed. Hangeldawad 
ära kõik omg nooruſe püha) hiied. Ning tülnimad neiſt 
võõmudelt, mis pakub naine. kes kaotanud oma Kaunima 
ehte:-mehe Iuulekuju. temalt, | 
Teie, Mäeſelg, else önneſeen 
* 
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Küüd tuleb teie elus, kodanik Htäefõlg, waga kind: 
luſeta ja ebamäärane ajajärk; nagu ta igal inimeſel 
on Roolipingilt ellu astudes. Sce üleminek on waewlew, 
pettumusrikas ja hall. f i — — 6 
Nii ſündis ka teiega. Olite õppinud teaduſi ja keeli, 
olite omandanud wäga rahuleldawa atestaadi, mis töſt⸗ 
nud teie eneſetunde. Ellu astudes märkaſite korraga, 
jee waimline bagaas ei anna teile leida, ei iſeſeiswuſt. 
Oli tarwis öppioa ametit. Elu nõudis wilumiſt, Vjat: 
jumiſt, praktikat, tehniliſt wäleduſt. Koolis! olite har⸗ 
junud elama „waimliſt elu”, olite põlgiujega- eemale 
hoidnud kõigejt „tegelikuſt“, milleks teil näis puudu⸗ 
wat anne ja tahtmine. Nüüd nöudis elu jujt feda, mida 
teil ei olnud; mille olite jätnud kooletusje! Mägite haa⸗ 
waiuna, kuidas mitmed teie koolimennad, kes halwe: 
mad „numbrid“ ſaanud, palju paenduwamad olid elu 
nvuttele füngſustuma, kung teie abitult ümber waata⸗ 
ſite, teabmata kuſt kinni haarata. Mis oli nüüd kaſu, 
et olite öppinud numbri päraſt? Elu nõudis tegu, aga 
mitte önnelitzult wastatuo küßmuſt ajalooſt woi keele 
reegliteſt. käis e 
On ſelge, teie kalduwus „numbrile“, teie, eluwös⸗ 
rus, kõlbmatus julgele teole, feie ühekülgne „walmline“ 
bagaas eeldas teis ametnikku.” Astujite kantſeleisſe, wöi⸗ 
ſite kuf kooliski istuda ladu taga ja ,, kirjalikku tööd“ 
teha. See oli fijulijelt kuiv, igaw ja wäſitaw töö, 
iſegi kuimem ja igawam kui koolitöö, aga fee olf ainus 
ala, kuhu kölbaſite, mioa pidaſite eneſe kui „Koolitatud 
inimeſe“ wääriliſeks. pu 25 ae 
Kantſelei⸗töö mehaanilije küljega wiludes — ſelles 

ſee oskus peaasjalikult ſeiſiski — hakkas teil hiljem 
rohkem aega üle jääma, ja teil tulid meele mõned eri- 
liſed huwid kooliajaſt. Cugeſite raamatuid, ſilmitſeſite 
ajakirjattduſt, mis teis äratas uudishimu ſeltskondliſe 
ja pollitilſſe elu wastu. Kanlfelei-töö oli mehaaniline, 
leiwateenistuslik, teie ümber aga kihas. mingiſugune 
ſalapärane ja weetlew ſeltskondlik elu omade ideede 
ja pülletega. 9 8 1 juubuda ümbruſe kuctuuri'woo⸗ 
gudesſe NKatſuſſte luuletada, meeldiwate eeskujiide jä⸗ 
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rele — teie luuletuji ei irükitud.. Kirjutajite undisjutu 
— ajaleht ſaatis Jelle tagaſt Kandideerijite lehetoime⸗ 
tusſe: teie ei pääſenud ſinna, olite tundmata. Juurus; 
ajaleht nõudis aga nime. Mai 
«., Kuid usku te endasſe ei kaotanud. Käijite tänaval, 
nina püsti, näpitſad õrrel, kuulſad raamatud kaenlas 
ja auduſite taſumiſe mõtteid. Küll need inimeſed kord 
imetlewad! Küll teie kord midagi ſurematut korda ſag⸗ 
date! Küll nad kord, ſuu ammuli, waatama jääwad, 
misjugune pea oli ühe kantſeleikirjutaſa tärnimütſi all! 
, - Zähjid aastad ja teie töötaſite oma „nime“ kallal. 
Šuremata tegu ei ſündinud, kuid oma nimele olite oja: 
nud kannuſeid teenida. - Kagu koolis olite õppinud 
numbri; päralt, nii tõtlefite müüd „Ruulſa nime“ poole. 
Astuſite ſeltſidesſe liikmeks, -tegelaste puuduje! waliti 
teid eeſtſeiſuſesſe, teie nimi tuli aſalehte. Teiſt Jai 
nõndanimetatud „agar ſeltskonnategelane“ Selle kör⸗ 
wal hakkajite ajalehtedele ſönumeid ſaatma — ſeltſielu 
pakkus re ae e Tealjuuves. ei unustanud te 
ennaſt. “Teil tekkilid eſimeſed ajakirjandusliſed tutwuſed 
ja ſidemed, teid nimetati juba ſiin ja ſeal lehe talus 
„meie wäliſeks kaastööliſeks“, Ja waata — teie wa⸗ 
nad, kord trükkimata jäänus luuletuſedki hakkaſid lehe⸗ 
tede weergudel ilmuma, teie abitud wested trükiti pa⸗ 
vähduste ja lühendustega ära, teie. ſuleſt hakkaſid jh 
kirjad ilmuma „hariduſe tähtſuſeſt“, „Karskuſe kaſuſt“ 
ia „umeie noorteſt“ eee 0 
lmetniku⸗mütſi, mis haganaſt leiba andis, kandſite 
muidugi edaſi, ſeſt „awalik tegewus“ oli hinnata ja 
„wäline Kaastöö” peale „prii lehe“ ſuurt ei annud. 
Kuid mis „taſuſt“ puudus. jäi ſelle täitis. ſeltskonna⸗ 
tegelaſe au. Teie enejetunne toujis, teie ijetecadwus kas⸗ 
was: kui palju kõrgemal ei ſeisnud teie omalt kantſe⸗ 
leilikuſt ümbruſeſt, Rus „Kolleegad“ teid iſegi »kirjaniku” 
nimega narriſid, teie kui. ka iſeeneſe juureks lõbuks. 
[Grnemate tundmuste alal jäite endiſeks koolipoiſi⸗ 
likuks unistajaks, Töſi, teil tekkijid juba naistutmujed. 
5 pidudel ja õppijite iſegi tantſima. Kuid naistega 
ei leidnud te õiget wahekorda, mõlemapooljeks rahul: 
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olematuſeks Olite liig tagaſihoidlik, liig. „ideaalne“ noot» 
mees, naiſed aga ihkaſid reaaljemat.. Seda reaaljemat 
teie ei märganud pakkuda, mille tagajärjel tüdrukud 
teiſt Loobufid, Tähjid teijale üle. Ja |iis ei olnud teil 
kunagi ülsliigjet rubla. Poeſellid oma ſuurema palga 
ja „Rörwaliste ſisſetulekutega“ lõid teid igas kandis 
üle. See oli teie eſimene pettumus. Maine oli ometi 
ingel. Kuidas ta nüüd koju ſaadetud wijekümnekopikuliſe 
teaatripileti üle rohkem mõib rõõmu tunda kui luuletuſe 
üle, millesſe ſüwendud kogu inimeſe hing? Aga nii 
need inglid olid. Naiste ſeltskonnas jätte, kodanik Mäe⸗ 
ſelg, ikka tagumiſele plaanile. Ainuke aſi, mis tüdru⸗ 
Kute peale mõjus, oli teie „tärniga“ müts. Mäletate, 
kuidas teid örnemal pool heatahtlikult ſilmitſeti, kui 
ühele pidule ilmuſite, tuliuus läikimate kullidega „pa⸗ 
raadi⸗worm“ eſimeſt korda ſeljas? 
XR * 101 
kd 1 
Aeie ſidemed ajakirjandusl'ste ringkondadega ſaid 
teile, kodanik Mäefslg, wiimaks ſaatuſezs. Teid ſoowi⸗ 
tati ja ku jutt wälkſe maakonnalinna tillukeſe lehe ſuu⸗ 
reks toimetajaks. See oli teie elus juur ja ilus ſilma⸗ 
pilk. Miiſuguſt „numbrit“ ei olnud te weel kunagi 
ſaanud! 
> Mäletan teie ſöitu raudteewagunis, tundmata linna, 
ülesandega, mis pea pani pöötitama. Sellele ustele kutſeſe 
mastu wiia ei olnud teil jilmapilgul mund kaaſas kuf 
ſuur wahutawa nooruſe waimustus ja mäike. ſumadan 
peſuga. Iütſi eeſt on „tärn“ maha mõetud, kuuel kul⸗ 
liga nööbid. Inimene näeb wäliſelt haledam wälja. Ei 
ole--ametnik, ei ole kellegi inimene ka. Kuid ſiſemine 
paatos ei annud mahti ſeda wäliſt rüüstamiſt kahjatſeda, 
Olite lehgtoimetaja, tundſite end kwal fitſeeritud rahwa: 
juhina. Ja et teis wälispidi ſeda ei nähtud, näha ei wöi⸗ 
dud, fünnitas teile ainult Ibu ja ſalajaſt kahjurõõmu: 
Teie elukutſe undſus ja Jelle aupaiste mõimaldafid 
teile kogu hingega „ſuucele ülesandele“ ajuda. Stig liſaks 
tuli teine tähtis eeldus: teid peeti ſelles wäikſes linnas 
autoriteediks, ſeſt olite uus inimene, tulnud kaugelt ſuu⸗ 
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reſt linnaſt. Ameti⸗kantleleiga mõrreldes oli tere“ waba⸗ 
dus ja eneſemääramiſe õigus wördlemata. See wabadus 
tuli teile kafuks. Olite” ſunnitud  ijejeiswait talitama. 
Teiste uſk teisſe tiiwustas teid, teie tõujike eneſegi ſilmis 
autoriteediks. Neil tingimustel wölſtte keelmata ja wa⸗ 
balt areſeda, mõijite ilmutada omapära. Ja töepooleſt, 
ſelgus, et wöite algupärajelt ja huwitawalt kirjutada, 
teie kirjutuſed, nii palju kui nad kellegi und et ſeganud 
ja majandusliſi kaſuſid ei xiimanud, meeloiſtd korgile. 
Teilt kaswas, teie noorült, waimustuſt ja teie usku ene- 
ſesſe ſilmas pivades, Tee „töliſe ajakirjaniku“ tüüp, kes 
eneſe awaldustes awalikku arwamiſt kehastab, kes ainu⸗ 
õige on, otſuſeandja ja asjatundja jgal alal, kelle käes 
on alati wiimane Jõna. Et te tillukeje leheteſe juures 
kõik- olite: peatoimetaja ja kogu toimetus, ſtis weel 
talitus ja ekspeöitjioon, ainult üajikutd numbrid tänawal 
müüjid paar poijikeft ja üks „lehenaine“ kandis ajalehe 
koju teie oma käega kleebitud aadresjidel, — ſiis mõis 
teis täie õigujega-- tõusta , kõikõimuljuje- tunne ning 
teie olite eneſe arwates -kui mitte maailma, ſits wühje- 
malt Jelle maakonna⸗linna keſkpunkt, mille „Cealajat“ 
te toimetaſite, talitajite, ja ekspedeeriſile. Wäikſes lin⸗ 
nas olite ainuke omgſarnane, ainuke „ajakixjanik“ ja 
„toimetaja“, teis körwal ei olnud ühtegi konkurenti, 
ühtegi „teiſt jumalat“. Olite eſimeſt korda omas elus eſi⸗ 
mene, ſ. 0: eſimene wähemalt teie tegewuſe otſekohe⸗ 
ſes piirkonnaͤs. 

Hhiljem elaſite üle mõnegi pettumuſe. “Teie leht oli 
oſaühiſuſe ettewöte, ta elas oſanikkude kapitaaliſt. Iga 
oſanik tundis eneſe mingiſuguſes proportſioonis lehe 
peremehe olewat ja wõis ſonakeſe kaaja rääkida” Kui 
tarwis. Olite Kohale ajunud rahulikul ajal, kus ühis: 
konna elu liikus äripäeva roobastes. Kuid pea tekkijid 
õötumijed ſeltſides, tulid kogukondliſed malimijed päewa- 
Korrale, weel hiljem polittiliſed waſtolud riiklikus maas- 
ſtaabis. Ei olnud enam wõimalik kõigile meelt mööda 
kirjutada, tuli wötta pärteid. Ja ſiis ſelgus, et autori: 
teet ei olnud miite teie, waid härrad lehe oſanikud. 
Tekkis rippuwus härradeſt leiwaiſadeſt, mis kord⸗korralt 
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ika rohkem end tünda andis. Teie peale hakati mõju 
awaldama, feie kirjutuſi Kontroleexima, teile hakat! ſegl 
eeskirlu andma, milleſt oli keelatud körwale astu ba. 
lii laks ſee tähelpanemala, ſamm⸗ſammult, kunni ÜHEL 
päemal tere ſelgus, et jee, mis tete tõeks peate ja 
jee mis teie leht kirjutab, mitte enam üks ja jeejaimd ti 
ole, et teie waba ja kuulus julg on piiratud mingiſuguſeſt 
nägemata kuid wäga woimuliſeſt kodufeſt “tjenfuuxijt. 
Za wiimaks pandi potile kaas peale. Ühel onnetul 
oſanikkude Koosolekul, kus teis wäga iſeteadwalt ja 
autoriteetlifelt üles astuſite ja oſanikaudele, oma ſeiſu⸗ 
kohta kaitstes, mitte⸗meeldiwald asju terawal kujul ütle- 
ite, pillati ſee ſaatuslik jõna — „meie teenija“... See 
pani teid mõtlema. Kui lahkuminew oli töſiue elu teie 
loealiſeeritud tometajaſt. Utaakonnalinnas olf - parem, 
jõukam jeltskond, jee pani raha kokku, ajutas ajalehe, 
ſ. o. awas oma huwide ja kaſude Kaitsmijeks ja propa⸗ 
geerimiſeks awaltku waemliſe kantſelei! Ja leid, ködanik 
Hitäejelg, kutſuti Jelle kantſelei teenijaks anetnikutzs, 
asjaajujaks. Uegite nõutud, tellitud töö, peremehe hu 
wide ja ſoowide koljajelt ning ſalte oma wälkſe, amet⸗ 
nikule Kohaſe kuupalga. Wlite pidanud end rahwajuhiks, 
iſeſeiswanks waba kutjega tegelajeks, kuid olite tegeli- 
kult linna' jõuka kiht ajakirjandusline kojamees ja urje= 
hoidja. Et teie „teenja“ olite, alama kihi inimene, 
ſelgus teile ka muul alal. Patem ſeltskond ei kütnud, 
nagu ſeda nimetatakſe, teiega mitte „läbi“. Ja, ſeltſi⸗ 
des, koosolekutel, walimiste⸗töös, ſeal lükati teid Jinna 
ja tänna, ſeal olite „oma mees”;“keda waliti ſeltſide 
juhalustesſe, kelle kaela weeretati kõik mujt töö; mis 
teistele »ei olnud ſünnis. Aga nii pea kui löppes ſee 
„awalik elu“, jee „rahwa aſt“, kus algaſid eraelu komp⸗ 
litſeeritud ſidemed ja maljekorrad, — ſeal jäite iſeene⸗ 
ſeſt möistetawalt unſe taha Ja ſiis tekkis huwitaw 
ſitualſioon. Toimetaſite parema ſeltskonna häälekandjat, 
wöitleſite tema huwide ja kaſude eeſt, kuid ſeltskonda, 
kelle päralt Tehes piike murdſite, teie ei kuulunud, ſelle 
filmis olite „teenija“, palgaline“. Teiſeſt küljelt e? 
kuulunud teie ka „alama kihi” hulka, kus teid wastu 
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ei mõetud ,,kodanlije ſihi“ päralt teie lehes, mida kirju⸗ 
taſite töötamatele kihtidele waenuliſes meeles. 
Hit jäite üßſi. Kas wöib eneſele midagi fraagi⸗ 
Koomiliſemak ette kujutada, kui ühe. „rahwajuhi“ 115 
jäämiſt, ſeda ſidemeteta palgaliſt wahilſeismiſt awaliku 
arwamiſe waimliſes kantſeleis. 1 5 
Nii ei mõinud Jee Raua daſi kesta. 
“ Teis tärkas palgatööliſe klasſitunne, mis kõige. pi⸗ 
medamas töölijes primitiiwil Kujul olemas, dga kõige 
wiſam ja pikaldaſem on lärkama kodanliſe ajakirjaniku 
ajudes. f 0 
Mul pole tarwis enam põhjendama hakata, miks 
teie ſelleſt momendiſt peale nihkuſite paljemale, poöie. 
Teie libiſeſite lehe juureſt lehe juure, ja ikka ſelgus 
teile paari aasta jookjul, et olete ikka weel wõõras 
kodus, mööraste inimeste ja wööraste huwide keskel. 
Olete juba kirjutanud Kõige punaſemates lehtedes . kõige 
punaſemaid mõtteid. Aga rahulduſt ei ole ſee teile too: 
nud. Need ei olnud, kunagi täielikult teie mõtte) ja teid 
lehed. Midagi jäi puudu, miski ei olnud nii, nagu teie 
maitſe ja ſüdametunnistus ſeda nõudis. See waſtolu, Jee 
defekt tegi teid araks, riiſus tööhimu, keelas eneſch⸗ 
awalduſt. Ja ji tulite. otjujele, et poliitika ei ole teie 
ala, et poliitika on-midagi, mis teie ſiſemiſele ini⸗ 
mejele haiget teeb. Teie. indiwidualfteet ei mahtunud 
kasti. Olete kannud nõndanimetatud „erakondliſi waa⸗ 
teid” ja partei⸗diſtſipliini kui orjaahelaid, ſügawas Ji 
dame põhjas i en õlles ſunduſe ille, mis teie iſiku 
maha rullis, Jelle omapära ja arenemiſe paelustas. 
Ja olete ſiis löönud käega kõige peale, mis on polii- 
tika, mis ta ſiſaldab ja millele ta.kohustab. 
d 7 ** * P 
Poliititine> paabel, erakondline ſahkerdamine “kogu 
oma jämeda ſüdameta egoismi; kitſarinnalſuſe, kahekeel⸗ 
ſuſe, wariſeerluſe ja telgaguste intriigiöegavmuusus teile 
wastikuks, äratas teis kirgliſe armustamije tarbe» >) 
Tetie ſuleſt hakkaſid ilmuma ühiseluliſe tagaſeinaga 
kriitiliſed esſeed Need meeldiſid oma terawuſe, iſeſeis⸗ 
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wuſe, ſapi ja humooriga. Keda nad tabaſid, need kfris⸗ 
taſid hambaid ja olid teie wgenlaſed ſurmani. Teile tegi 
jee nalja, tundjite enejes kergendujt, kuid töſiſt rahu jee 
teile ei toonud. Panite tähele, et teie esſeed inimeſi, 
keda nad puudutajid, ainult wihastaſid, kuid ei parandg⸗ 
nud. Elu läks oma raöa, waatamata teie kriitikaſt. Ja 
fis tundjite, teil omal puudus püjiwm kriteeriüm. Ilma⸗ 
waate aſet täitis asjgoludeſt üritatud ſubjektiiwne meele: 
olu, teinekord lihſalt tuju. Ceie kriitika oli pettumuſe 
ja rahulolematuſe eneſepaljastus, tollele ajale nit omang 
„iriſemine“, poſitiiwſe. alujeta. Mis mõte oli niijugujei 
„ilmaparanduſel“? Elu oli õmeti tõjine aſi, kuid teie 
nägite temas tegatrit, Weiderdamiſt. Elu teaater ei tee: 
ninud töſiſt Rristilijt esſeed, kölbliſes wihas kerkinud 
traagiliſt ſhesti, talle jatkus juha pealiskaubſeſt, jugusli⸗ 
kult ajalehe följetooniſt. E E 


, Teie hakkaſite kirjutama neid juhuslikka, walla⸗ 
tuid ja muretuid ſöljetoone, lepliku andeksandwa hu⸗ 
mooriga. Tegite narriks elu. ja inimeſi, kunni te iſegi 
jaite ſelles narride teaatris tunnustatud kojanarriks. Siis 
pöörjite elule felja- ja hakkaſite ühel päemal — ,elue 
kutſeliſeks teaatriarwustajaks. 8 

Jumal teab; kuſt te Jelle julguſe wötſite nii pikema 
jututa ja igajugufe ettewalmistujeia teaatrikunsti asja: 
tundja ja autoriteedina eſineba. Aga te kirjutajite nii 
töſiſe, uskumapanewa näoga, teie ſtiil oli nii käre ja 
teraw, mõte nii järjekindel ja wastuwaidluſt ſallimata, 
et leid wiibimata tunnustali. Puolikum oli ühe hoobiga 
teie poolt. Ca ei leppinud alati teie ſeiſuaohaga, ta 
käis Hea meelega juſt neid etenduji waatamas, mida 
teie üdini maha teinud, aga talle meeldis teie maimukas 
ironijeerimine, teie Jofismid, teie jõnade waba, wallatu 
mäng: Teaatri järele hakkaſite arwustama kirjanduſt, 
muujikat, maalikunsti. Leidſite, et teie köigeſt ſelleſt 
hästi ja huwitawalt kirfutada -wõite, ülma ei asjalt 
rolſkem teakſite, kui iga wastutulija tänawal. Pidajite 
end mõni geg ſündinud kunstiarwustafaks jumala. ar: 
must. Ja meil Eestis on Jee wöimalik: ei läinud pooltki 
aastat mööda, Rui kuuluſite meis paremate ſpetſialistide 


/ 
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hülka. Teile pakuti teaatrt direktori kohte, teid kutſutt 
paremate ajakirjade Kaastöölijeks, teid walfti auhin ade 
möiſtmiſe kommisjoonidesſe ja kirjanduſe⸗ ning Kunsti⸗ 
päewadel pidaſite referaate, jagades atestaate ſoowalle 
kunſtnikuile. ee 
Warustud ja ſoomustud Jelle kuuljuje ja tutwuſega 
olite wiiſtuks ſiiski aus inimene. Teie hankaſite kunsti 
1 5 milleſt iga päe patemaile ajaleltebele ja ſoltidd 
maile ajakirjadele autoriteelliſelt kirlutaſtte, wi mals ku 
iſtklkult tundma õppünd, eelikgomiji omandama. Selle 
tagajärjel hakkaſite kriitikas rohem wödrakeele ſonu ja 
etiliji terminid tatwitama, teil Kujunes välja mingiſu⸗ 
gune „akadeemiline ſtlil“ Kull riid teaduslikumaks, 
raskemaks, asjatundlikuntaks ſa oskusjõnalijemäks, teie 
artiklid muutuſid, feda Wire es jäi nente algu⸗ 
pära, wärskus ja jee humoorilt wüktſitud“ wesleline põhi» 
heli, mis küll künftnikkudele midagi ei ülemus, kuid 
publikumi teile oli wöftnud. Wiimane hakkas leie ar: 
wustuste puhul haigutama Selle fuures akkas teil 
omalgi igaw. On ſellel kõigel! Mõtet? On esteetika 
üleüldſe teadus? Saab armustus' üküldje erapoole:u olla? 
Eſietenduſe üle ilmuwad neljas wi'es' lehes arwustuſed 
tunnustatud autoriteetide poolt ja kõik nad käimad- risti 
üsteiſe wastu. Mis kaſu on krittikaſt nüüd teaatril wõi 
publikumil? On armas komme Runsti arwustadg ja 
Kriitikuſele rea pealt maksta. Ning tagaſi waadates 
oma arwustusliſe mineweku peale, tulite otſuſele: kumsti 
on ſeda kergem ja löbuſam arwustada, mida wähem Ja 
Kunstiſt tead. Mit olite esteetikas Jama kaugele jõudnud 
kui poliitikas 00 bim big Lid, 
nüüd on köigil ſelge, teiſt ſai kirjanik loow kunſt⸗ 
nik. Selleks olite teoreekiliſelt kuf ka hingeelulſett küps. 
eee olite awalikus elus ontd inimene, tund⸗ 
ite ſelle elu wäliſt fasſaadi ja ta tagatreppide romantikat 
Kunstiarwustajana teadſtte wäga hästi, kuidas” kirjan⸗ 
duſt tehakſe ja mis ſſamaa ja tema keritika künstilt 
nõuab. Ja ſiis te luuletaſite, Kirfutaſite nowelle ja draame 
Kui kriitikuſena ja ühiselu arwustajana “olite” teorett⸗ 
ſeerinud eneſe nimel, ſiis panite nüüd matdlema oma jutu 
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kangelaſed ning kirjandus far»rikkamaks. mitme. kirglije 
debaadi poolelt. Teis raamatutes oli maimukat literatuuri, 
huwitawate ühiskondliste probleemide. analüüſi, aga mis 
ſeal puuduſid, oli) elawad inimeſed. Neid te produlſeerida 
ei ſuutnud. Kõik oli abſtraktne, kuiw ja ſkeemiline. 
Jagaſite oma iſiku mitmesſe osſa ja awaſite debaa⸗ 
did. Igal pool. olite, iſe, Röneleſite ja toimetaſite iſe, 
igas tegelaſes, igas ta liigutuſes ja pooſis. Uks arwus⸗ 
tus tähendas: teil on mõistus, aga ei ole ſüdant. Mui⸗ 
dugi oli fee male, Teil oli möistus, oli ka ſüda, ainult 
et teil peale eneſe ei olnud midagi pakkuda. Kapitaal, 
millega opereeriſite, oli wäike: kirjanik, kes ainult en⸗ 
naſt produtſeerib, kes ühegi Rujule ei ſunda anda auto⸗ 
noomiat, on pea pankrott. 25 3 5 
,»> Niib olete ka Rirjanikung peitunud. Juba kolm 
aastat ei ole enam midagi te ſuleſt ilmunud. Teie wii⸗ 
mane nowell on pooleli mitmendat kund, kolmekümne 
wiienda lehekülje peal» Tunnete, wäſinud neiſt teekon⸗ 
deſt, elu tühjutt ja loete Schopenhaueri ja Weiningeri. 
Teis on iſegi möte tõusnud — klooſtri minna. 

» Kuid meie maal. ei ole Klooſtrid, wälja arwatud 
möned waremed. A „ ret Su 


* 


Wiſt märkate iſegi, iſand Mäeſelg, et hakkan 
jõudnra* löpule Kuid enne Rui löpetan ſelle perekond: = 
liku jutnajamiſe, on kiuſatus teile meele tuletadn üht 
mäikelt Rõrmaltiähtult, mis teid teie aruſaadawas silma: 
mures ſegab ja tülitah Tubage mille apelleetida teie 
mälu poole; mis möneski ſuhtes on “kannatanuid, kuid 
teatama” oſa ona alalhoidlikku iſeloomu ſiiski ei ole 
kagtanud Palun, iſand Mäeſelg, jääge aga fluſasti 
istuma omal tugitoolil, lugu on üleüldiſelt wöetud ni 
Aae eee et iga ärewus on täiesti üle⸗ 
ligne ja ehaßohane 33 dk tnip Tähtenir Taj 
Selleſt en kagaſi umbes paar nädalat». Te ne 


,, teaatri pfletikasſa ſabas ja ootaſite kannaklikult korda. 


Sabas ſeista on muidugi. igaw, olgugi et käesolem 
jaba ei olnud täpalis faba igapäemaste elutarwituste 
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üheätnete ſaawutamiſeks: ſiin oli Kord inimeſeſugu ritta 
ſaanud körgemas waimliſes ſuhtes: õhtul oli teaatris 
opereti eſietendus ning teie räskemelne waim, Mis ras: 
Reid foite ſeedinud, tarwitas feda ſalattt. 
Teie ees pikas reas ſeiſis kett auſaid kodanikka 
mäga mitmeſuguſes kodres, kaustas ja kehaliſes ning 
waimliſes ulatuſes. Kõige lähem naaber teie ees oli naine. 
Inimene, 17 alati waimliſt elu elanud, pealegi Scho⸗ 
penhaueri ja Weiningerf lugenud, ei pane naiſi palju 
fähele, ning teis bonstateeriſite ainult feda, et Jee naine, 
kes teie ees ſeiſis oli mäike, mult ja kitſa pihaga- 
Wätſite karbi taskuſt ja ſüütaſite paberosſi põlema. 
Ruumipundus, mis mitte afnult afakiriandufes tut⸗ 
taw ei ole, waid eneſe möneſugustel kriiſidel ka Ühis 
lulistes wahekordades tunda annab, oli ſeekord nihku⸗ 
nud ka opereti-ſaba keerdu, nii ei wöi teile, iſand 
Mäeſelg, juſt iſeäraliſi etteheiteid teha, kui teie parem 
käemukk teie ees ſeiswat wäikeſt ja musta neidu zlaſt 
ritmas; Mille taaatäriel ſealtpoolne uudishimu ootamata 
tülitamiſt Flmavilßſe peapzördega kwiteeris. Kaks juurt 
Kalli ſilma, töſiſed ja küſtwad, piflaſtd ara. hirmunnd 
pilgu teie akendesſe, — ja ſiis fündis midagi. Teſe 
peatafite käe, mis juba vaberosiiga teie huuli kawatſes 
leida, teil oli korraga tundmus, nagu olekſite midagi 
õige tähtſat kunagi unustanud, ja on teis tärganud 
tume aimdus, mis nilüd⸗nünd ſelgub ja ei ſeſau bmeti 
Kuidas te wmiimaks basſani jöudſite, kuidas pileti 
omandaſite, mis raha te andſite ja palju-neenikelt ta⸗ 
gaſi Jaite, ſeda te ei mäleta. Teie mäletafite kuulwat 
ainult ſelle tüdruku häält, kui ta piletid küſis. Ja Jee 
hääl, vuhas, heliſewa tembriga alt, oli muuſika mida 
te oma kunstikriitika ajafärgus weel kunagi ei olnud 
arwustanud i c e e 
Ohtu oli teaatris palju rahwaſt. Operetiſt kirfu⸗ 
taſid teiſel päewal ajalehed, fee olnud wüga löbuſa teks= 


tiga wifftrikas küsk“ Aga teie, iſand Mäeſela, mäletaſite 
koju minnes dinult wäfkkeſt fuhuslikult tabatud piltt 
Kui te eſimeſel wahegfal e ſammuſſte, nä. 
gite emal wäißeſt mustas riides neidu end diiwanj ſelfa⸗ 
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toele toetawat. Ta öhulik ſale keha fünnitas tagaſihoid⸗ 
liku gratſiööſi paene, ta kilſas näoke, mille wärw mit 
läbipaiſtwalt kahwatu, oli mõitelik-tõjijelt alla laskunud, 
kitſad helepunaſed huuled poolawakil. Teie möödamin⸗ 
nes langes jälle jee küſiw, miõdti meeletuſetaw 
pilk neiſt ſuurteſt hallideſt ſilmiſt teile, mille juures teil 
tundmus tekkis, kui Jünniks nägemata” wöim teid pea⸗ 
tama, teie ſammu, mis nüldſama alles olnud julge, ſihi⸗ 
kindel, Kammistama. Juba mööba olles mäletaſite meel: 
musta kleidi woltides olite märganud käe: nii wäikfe, 
örna, kahwatu, nii mureliku ja abitu HL? 
“Miks teie, iſand Mäeſelg, ei püſi enam kodus? 
Mitks tallate nii palju kõnniteid ja alleeſid, jookfete läbi 
kõik pidud, teaatrid, kohwimajad, miks teie lilmis fee 
otſiw rahutu pilk? Kallis ſöber, isjand tahab teid weel 
kord katſuda, teid proowile wötta ülesandeks, mida ſenni 
unustanud, mis teie ſennistes ametites ja askeldustes 
aja puuduſel wöi muil pöhjuſil jäänud körwale Et 
teie eila õhtu Korraga Schopenhaueri „Armastuſe meta⸗ 
füüſikat“ lugema hakkajite, peab ju ka midagi tähen⸗ 
dama. Kuid uskuge mind: Weiningert ja Sehopen⸗ 
hauert aeg teie elus on ſilmapilgul likwideeritud, "oleks 
ebakõla, ſſegi Heine ſalme ei wöf ma teile walikuta 
ſoowitada: ſeal on liig palju iroonfat ja kergemeelſuſt. 
Teis af” Hand Uräeſelg, on palju töſiſem ja müsti- 
E | 4 a | ; 

° Kellele ſeda nüüd warjate: ünistate tundmata nai⸗ 
ſeſt ja otſite teda. See on wäga tähtis aſi, mis teile 
id ſündinud, On jähavtud küll maluke hilſa, aaa 
ſtiski weel mitte nit hilja, et ei ſaaks ſellega toime: 
Arge häbenege, et teil juba Tigi nelikümned turjal, on 
Küll matuke piinlik niijugujes eas wiimaßs ometi täis: 
ealiſeks ſaada, aga on onud keiſt mehi, kes pallide 
juusteni on jäämd ſaatuſeſt tabamata. Ainult raskem 
ſaab fee teil olema, kui kümme — kakskümmend aastat 
tagaſt. Näen teie näolt juba küſimiſt: miks? 2 ka 

wwoib olla, olete lugemud wöi kuulnud ſeda tõltasja, 
et naine kes liig Kaua pidanud oma ülesandega wiibima, 


aga kord — kõrges vas, — Jelleni fiiski jõubnis, palju 
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taskenta. -maewaaa ſünnitab kui» küpſes »õitleeas Nii 
on ka meheaa, Tuan. Töſi, looduſe püha tahtmine. on 
mehe mabastanud Iõikufe waewadeſt, tema vainult kön⸗ 
nib ja külwab. Kuid, temal. rashenewnd*,olub feiſes 
Tuhtes, wa imliſe⸗ tegutſemiſe. agresſtiwſe poltitißa -Juhetds 
Efimene unistus on mehel ikfa.raske in kulukas. Kuid 
ſaatuslikum on ta. neliakürmmnendat? Kut. Rahekim 
„nendal eluaastal. Loodus mohfab-miimitamf> esit kätte 
Sand Mäcfelg, teis Olete ſilmapilgul traagiline» 18. 

Ei ma mötle ſisſuda te unistuste pitſiwahusſe, nii 
palju taktitunnet mul on. Ma wstan waatluſe alla teie 
elukorra asfaoluliſe, praßtilſſe külſe. Ja tahan hüpo⸗ 
teeſi üles ſeada, et ennustada. teie. tulemikku,. §igem 
teie tulemiku mõimalikka wsfmaluſi, mitmes wariat⸗ 
ſioonfs, Mu büpotees mõib teile kui ta teaduſeſe wäqa 
tumedaks, jääda... Teie pimestunud meelte Juures: ei oleks 

(Jee ime. Mis aga keaduſesſe puutub, ſeal on mu ſüda 
rahul. Seſt teadus: on igaſugu tumedate punßtidega 
ſedawörd harjunud, et üks. rohkem wei wähem teda 
enam el eruta, eee 

Oma minemikku- tagaſi waadates wöite ſeda küll 
mitmeti hinnata, kuid üks asinolu on ſelge: olete kogu 
geg tößztanud defitſſidiga. Teie. voltitiline»rähklemins,. 
teie ühiseluline fa esteetil'ne kriſtißa, teie flußfrfandus⸗ 
line toodang: ſeda ei ſalga kord ajaluau maha. Kuid 
köſiſt raßulduſt ei toonud ta teile ega ſeltskhonnale ci 
tahaks.äelba. et olete nurtaläinud, Üleliigne inimene. feda 
mitte, Ruid õiget nohkä ei ole teilt ka ſagnud, wabandage 
mu awalikkuſt! Teie ärataſſte ikka, rohkem logtuſt, kui 
neid. käfta jõusfite: Korralikud inmeſed ometi ei tee 
nit! Kui Forralik infimene -poliitikat teeb, liis teeb ta 
feda furmani, ja tema leſab ikka une abinzu ja mõt: 
maluſe demaaooaiks ſaada, kui manad mõtted üles, Hle- 
mad: teie aga arwalte, et wälkuwafſt filmilt ja wäri⸗ 
ſewaſt rinnatoonſſt ühti Küllalt on. Kui Rorralik ini⸗ 
mene Kunstikriitikufeks, ſaah, ſiis ei patanda teda. ifeai 
haud, ja ükski wägi ei Juuda, teda uskuma Panna, 
et ſee on Rõtge Raſutum ja mõttetum enefekulutamina, 
mis inimene. »nefele iial. wälja mõelnud. Kut korralik 


— 
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kus alati rohkem, kui wastu wötta jg ära tarwitada 
ſuutſin. Täna ütleſin eneſele, ja hakkad maalima. ja 
komme. olin maalikunitnik., Mul oli ſuuxepäraline ilu, 
kuid kõige walitumaid toiduaineid on-alati rohkem. kui 
inimene ſeda jõuab üra jäüa ning mul oli jee õnnetus, — 
et ma eneſele alati palju rohkem. jöudſin muretſeda, 
kui jõudu maitsmiſets jatkus. Hiifama oli jookidega, 
riietega, löbudega: mu Juurtelt ja wälimata mõuetelt 
Loolimata jäi alati nii palju üle! Ja tõpuks nende tüd⸗ 
rukutega. Ah, ma olin wäſimata õrnustes, minus volt 
tuld ja kirge, ma ei tunnud. wahegegu, nad ſafd mu 
omaks üksteije järele ja ſagedasti mitu korraga ja ühel 


päeval; täna nägin ma leda ja homme oli ta juba 
minu... aa neid oli ſiiski rohkem kui jakſaſin, neid 
jät ikka ja alati üle Maadake, ſellepäraſt olin. ma 
muretu. n 
Ma jälgiſin ta mõtete käiku ja leidſin, et fee, mis 
ta köneles, ſelle järgi oli näinund. 

Arno Sipelgas jatkas. 

— Mõned kuud tagaſi hakkaſin märkama" imelikku 
a 1 8 0 tungide kompleſts nõrkes; mu ſoo⸗ 
wid hakkalid e Ja mitte ainult kahanema, 
need ſoowid wötſid niſſuguſe imeliku kuju, et nende 
täitmijega enam mingiſuguſt kiiret ei olnud ja nende 
vahuldamine, Ruf ſellenf jöudſin, mitte enam ſeda löbu⸗ 
tunnet ei pakhunud, mis ikka ſijs kaasnähtuſeks, kui 
inimene feda 1 mis tahab. Ja zung mu rind enam 
tungideft ei pakitſenud, mis iga hinna esit eesmärgile 
kipuwad, waid need tumgid kui» magama. olid fäänud 
mõt uniſelt ühe külje pealt teifele küljele. pöörbeſid, 
fis ei olnud minus ka enam midagi, mis mind Liikuma, 
tühkima ja püüdma oleks. piitjutanud... ma Hakkajin 
iſeeneſeſt rahu Jaama, iſeeneſeſt igawuſt ja wäliſeſt il⸗ 
malt wastumeelſuſt tundma Hiis. jaoks olin ma iſe ja 
milleks olid need teiſed inimeſe)? Mu ſöögiiſu kadus, 
joogid tõid waimustuſe ja erkſuſe aſemele peawalu ja 
rammestuſe, endiſed löbud olid korraga igawad ja ots⸗ 
tarbetud, ſeſt minu jaoks ei olnud ſeal midagi. Ja 
ſiis need naſſed ma ütlen teile, ei ole midagi wasti⸗ 
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inimene ktrjanduſt Hakkab tegema, ſtis ei Jöpe ta käſt⸗ 
kirjad kunagi, ka fis mitte, kui kirjastajad ta Kui ſurma 
ees pögenewad. Teil, ſſand Mäeſelg, löppeſid need asjad 
kõik õiael ajal. See on kiduwuſe, ebanormaalſuſe tunde 
märk. Kui inimene ja kui kunftnik olete nõrealt-Ronft- 
rueeritud, olete ſubjekt, Kelle peale teie iſamaa ei wötg 
patenti. i 

Teie paremad, kaunimad aastad on mööda, mis teie 
nüüd olete, ſeda ei Jaa enam muuta teis ifikus. Kuid 
Peaks teha, kompenſeerida: ſiin awanewad tulewikus 
möneſuguſed e e On ſilmapilgul 13ſiſeid tunde⸗ 
mtärke olentas, et mingi kurt wandeſelts Kuſagil kosmoſe 
telgitagustel teid neis ſuhetes ära kalutada pilüab. Ni⸗ 
melt on tete peale kohus pandud eneſe iſiku ahemeke 
kutfuda „aſetäitjat“, kes teie nimel, kuid oma käe peal 
ſeda uuesti atſaſt veale hakkab, mis teil poolikuks ja 
puudulikuks jäänud. See müstiline heljumine teie we⸗ 
res, ſee amistus „tundmata naiſeſt“, kes teid weetled 


ſeletamatu tõmbega oma noore apra Keha kudedesfe, 


fee, mu Jõber, ei ole asjaoluliſelt muud midagi Rui 
foodule ifalik kapriis teile wälkeſt korrektuuri teha eſi⸗ 
mefes wöf teifes futuurumis. Kujutage eneſele ette feda 
nalja; üks alles olemata metafüüſiline olewus on kov: 
raga efte wötnud maksku mis mahfab fita lihalikku 
maailma ſisſe murda ja mingiſuguſel ettenägemata ju⸗ 
huſel on ſelle tulewaſe inimeſe walik juht tete peale 
peatama jäänud, kuna ta teifeks ohwriks — neid peab 
kilel juhtumiſel, makswa kõrva järele, ikka kaks olema 
on ära märkinud ſelle apra pihaga mäikfe tüdruku 
ta Juurte hallide hirmunud Jilmadega: 

Ma tean, iſand Mäeſelg, kui körged ja puhtad on 
teie unistuſed, Kut wähe teile ſilmapilgul meele tulewad 
need kahtlafed asjad, milleks teid prowotſeeritakſe. Kuid 
praktilifelt wõetud ei ole teie luulelend ja müstika ometi 
midagi muud kui ilupetlik eelmäng ühele mäga natu⸗ 
raliſtlikule ja bangalſelt lawaskatud liha hümnile — 


ilaks ſaamiſe ſuhtes, mis Rüſtmuſe teie enefele teadmata, 


se oijustalide kord teaatri eesruumis opereti 
lago jabas. 3 
00 


— 
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Sõlm ſeiſab praegu nüüd. jelles, kas jee tüdruk, 
kellelt jutt, tahab teiega emaks ſaadg, woi on tal hoo⸗ 
pis teifed mäljawaated ja kombinatſioonid? Lõib as⸗ 
jasfe ſegada ka lihtne juhus: teie ei kohta ſeda mõõralt 
tüdrukut enam kunagi, ja ſiis peab Jee inimeſe⸗kandi⸗ 
daat, kes nii wöimſalt teatawa waliku ja maitſe järele 
end realiſeerida püüab, tehnilistel põhjustel ära jääma 

Aga ütleme, teie leiate ſelle tüdruku ning ſaate 
agresſiiwſeks. Siin tekib jälle mitu roariatfiooni: Kõige 
tänulikum ja õnnelikum juhus, tüdruk wastab teie tund⸗ 
muſi. Siis teeb wäike inimeſe⸗kandidaat, kelleſt ſilma⸗ 
pilgul ainult teoreetiliſelt mõib juttu olla, hea ja asia- 
tundliku malekäigu, kahe wiguriga. Aga kui ſellel tüd⸗ 
rukul ei teki teie wastu tundmuſi, ſtis ei ole ſee wäike 
ſpekulant meel kõik kaotanud. On ju elus ſagedane 
nähtus: naine ei armasta, on ükskõikne, tunneb ſſegi 
wastumeelſuſt. Kuid tung ellu kord walitud ija kaudu 
on tulewaſes ilmakodanikus nii juur, et mees pimedas 
metfikus Rires murrab kõik takistuſed ja wastupanekud 
ja wötab naiſe wastu ta tahtmiſt, kas toore wügimab 
laga wõi oma kire potentfiga, naiſes äratades mõneks 
pilguks puhkewa ja pea jälle kustuwa poolehoide illu⸗ 
ſiooni. Lapfele, kes oma ema niimoodi ninapidi weda⸗ 
nud, on ſelleſt „nörkuſe“ ſilmapilguſt küllalt: ta tuleb 
- Juure kiſaga ilma, ja kuidas wanemad päraſt oma- 
wahel läbi ſaawad ja fündſad on ühilt iket wedama, fee 
juba temasfe enam ei puutu. 

Nii on lood, iſand Mäeſelg, meie müstika, roman⸗ 
tika ja fümbolismiga armastuſes, mille peale ſiin aea» 
lasti teie tähelpanu — Pen asjata — juhin. Wõin 
ainult öelda: õnn kaaja! Teiega on aſi ſelge — olete 
pääjemata kadunud, ürgwöimud tõukamad teid kerge 
-pilpana. Ainult Jee mäike abras neitſi omade juurte 
hirmunud Ja teeb mulle muret. Kui tema di 
taha teie läbi emaks ſaada ja Jee teil, ürgwöfmudeſt 
tõugatud, ſiiski Korda läheb... Mis aitab, kui ſee fün⸗ 
nib ifegi ſeaduslikus korras, kogu tarwiliſe tferemoniiga 
ja pü ndatud traditſioonidega: ſee tüdruk teie kõrmal 
jääks Rurmaks ja murelikuks Jurmani Ja kes ütleb: 
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leidub ehlk ühs teine laps, kee ta enefele emaks walib 
ja ta juhatab õige iſa juure. Siis kõneleb ſeltskond abi⸗ 
elu rikkumijeft, ſeadus ja paragrahwid könelewad ſel⸗ 
left ja teie ,ijand Mäeſelg, olete täis kölbliſt wiha, haa⸗ 
watud mehe köige örnemaſt ergujt. Aga on ſiis wane⸗ 
mad ſelles füüdi, Rui teatawad lapſed ette on wötnud 
ja ilma tulla?! | 

Teie, iſand Mäeſelg, aimate juba mu loo moraali: 
laste patud nuheldakſe wanemate kätte. Mönel lapfel 
on fiia ilma tikkudes niiſugune rutt, niiſugune tuli taga, 
et ei ole minutitki aega õigeid ja kohaſeid manemaid 
walida. Inimeſed tõugatakfe üksteije kaenla, kes üüri- 
keſe illujiooni järele kui unenäoſt ärkawad ja ei tunne 
enam üksteilt. 

Loodame, et teiega ei ole ſee nii. Mu palawam 
koow, iſand Mäeſelg, on, et teie unistus õige ſihi, õige 
Kodu on leidnud. Et Jee tulewane ilmakodanik, kes 
alles olemiſe piivi taga oma tulewaste wanematega ſpe⸗ 
kuleerib, tafakaalus ja termete erkudega poifs oleks, 
kes mitte ainult manemate walimifel õnnelikka akkorde 
ei leiaks, waid ka poliitikas, kirjanduſes wöi kodumaa 
majanduſes kord midagi tüſedat ja ümarguſt Rorda ſaa⸗ 
daks ja kilega teis olemasolu fiin ilmas aitaks teifes 
pölweski mõistetawaks teha, mis teis kaaslastele waſt 
Gigulega on pidanud tänini tumedaks jääma. Õnn kagſa! 


Minna Angerbergi eklewöke 


Minna, Ahgerbergi tunti pika kuiwetanud ja ühtil: 
daſe neitſina, heaſt perekonnaſt, jõukana ja, wiiſakalt 
öeldud, mitte alla kolmekümne wiie⸗ 8 

Ta elas juba kümme aastat pealinna käidawamal 
tänamal, hästi möbleeritud kahetoaliſes Rorteris ja toi: 
tis end kapitaliſtliſe korra ſotſiaalſe Rurjujega: kapi⸗ 
taali protſentideſt, mis talle päranduſe teel ojaks ſaanud. 

Wanemad olid ſurnud, ſugulaſed elaſid prowintſts, 
„Kooliced“ fiin ſeal ilma peal laiali: kes mehel, kes 
rahuſadamasſe jõudmata, kes wäljamaal wõi lihtſalt ka⸗ 
dunud ſilmapfirilt. Teifi ſöbrannaid Minna Angerberg 
ei pidanud, Jee oli Üks tema iſeäraldusteſt. 

Elukutſet Minna Angerbergil ei olnud, ametit ta 
ei pidanud. Waba aja ſaakis ta mööda igapäewaſe eluga. 
Munſerdas oma raswaainetesſe uppunud flegmaatiliſe 
mopfiga, tegi „peenemat näputööd“, luges romaane, kir⸗ 
jutas koolisdedele kirju, haigutas ſagedasti ja tundis 
näpistuſt pahema rinnakondi all. 

Kui elu liig üksluijeks ja wäljakannatamatuks muu: 
tus, tellis Minna Angerberg eneſele uue kübara wõi 
kleidi, fee mõjus ikka pehmendawalt. Omi Rleite ja 
kübaraid, uuſi kui wanu, Randis ta kodus ja tänawal, 
kirikus ja teaatris, aga tagajärgi ſellel ei olnud. 

Reed kleidid olid kallid ja toredad, kübarad wiimaſe 
moe taſapinnal, aga nii körge kui nende rekwiſtitide 
ſeſeiſew ja abſoluutne wäärtus, Minna Angerbergi ſel⸗ 
jas ja küljes Kaotaſid nad ſuurema oja omaſt auſt jg 
luft. Nad katſid ja warjaſid naiſt, kellel midagi ahwat⸗ 
lewat katta ja warjata ei olnud ja kes ſellepäraſt tingi: 
mata pidi kõmasti kaetud ja warjatud olema. Minna 
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Angerberg et kannatanud alastiolekut ja tal pidi polju 
meelekindlult ning eneſewalitſemiſt olema, et mitte mi⸗ 
neskusſe langeda teiste naiste rinnalöigete ja ſeljanäfdete 
päralt. Ta kahwatas ainult ja nuujutas käljau tasku- 
rätis alati peidusolewat kapslikeſt „tinkpiirituſega“. 

Minna kingerbergil oli küll, nagu ta ſagedasti omas 
päewargamatus pühapäewiti kirjutas, trun ſüda ja örn 
hing, Kuid need , maapõue waranduſed“ olid — ta wa⸗ 
nemate ſeaduslikuſt abieluſt hoolimata — nii ebakohaje 
ja proportſioonilageda ajalizu keha jisje ſattunud, et 
Minna Angerbergi materiaalne oſa, ta hinge aſtraalſeiſt 
wäljaauramiſiſt küjimata, meesjoo rikutud ja banagalſele 
maitjele põrmugi ei wastanud, ja neeo meſſed fis ka 
karistufeks ſelleſt önneſt ilma jäid, mis naiſe truu ſilda 
ja õrn hing walituile wõib pakkuda. 

Oli Jee nüüd ſuurſuguſuſe tunnusmärk wöi pölwene⸗ 
miſe Rapriis, wöi looduſe unustamine wäſimuſe ſilma⸗ 
pilgul, kuid Minna Angerbergil punduſid need tawa⸗ 
likud ehteasjad, mida naijelikkude wormide all tuntabje 
ja misſuguste warustuste puhul mehed nii agargd on 
lihtſaid kui ka wormilikka ettepanekuid tegema. Wahel⸗ 
märkus: wormid olid ikkagi olemas, igal asjal on ju 
worm! — kuid need olid mingiſuguſes neitfilikus fün⸗ 
tuſes ja tagaſihoidlikkuſes nurja läinud, mis Minna 
Angerbergi kujule andis lameda, nurgeéliſe, modeen⸗kubiſt⸗ 
liſe ſtiili. Ja nagu iga moodne kunstiwool ſuure pub⸗ 
likumi juures aruſaamiſt ei leia, nii nimetati fiis Ra 
Minna Angerbergi „taputeiwaks“ ja hiljem „wanaßs 
ſahtliks“. f 

Seda weidrat ilmawaadet meesſoo poolt, mille all 
Minna Angerberg kannatas, wõiks nimetada kaheküm⸗ 
nenda aastajaja plühoofiks, Rui ei oleks "õnnetu Sakja 
juut Heinrich Heine kirjutanud oma Rirjatööde täielikku 

ogu. Seſt ſee mees laulis juba Kahekſateiſtkümnenda 
aastaſaja algul: 10 fue meelduda“ olewat andeksantaw; 
aga „ſöbruskamine luiega“ on ſurmapatt. Milleſt tuleb 
järeldada, et Minna Angerbergi naiſelik ſaatus ſelle 
juure moraalſe ja esteetiliſe lagunemiſe önnetu ohwer 
en, mis juba paarſada mastat tagaſt Euroopa fultuuris 
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mälja lööma hakkas ja nüüd katab kogu inimkonna 
organisti. 

Ei tea kui Raugele jee meesſoo lagunemine ja 
kõdunemine oleks wöinud minna, kui uus ajawafm ei 
oleks ühel ajalooliſel päewal Minna Angerbergi unſele 
faladusliku ſörmega koputanud See elu, mida romanti⸗ 
Kuſed ja fümbolistid ſaatuſeks hüuawad ja juure „esſiga“ 
kirjutawad, oli kirgliſe tormi järele ühe mastita- ja 
purjedeta laewa Minna Angerbergi waguſasſe ja mage⸗ 
dasſe ſsiduwette paijanud. 

Neitſi Minna truule ſüdamele ja õrnale hingele 
jee truudus ja õvnys oli kauajejt ſurweſt peaaegu düna⸗ 
miidins muutunud — awaneſid korraga uned waatepii- 
rid ja ülesanded, mis kohutawad ja muinasjutuliſed kor⸗ 
raga. Ja ſiis oli "korraga ſelge: Hinna. Angerberg ei 
olnud üleliigne injmene, ei „wana ſahtel“ ega muud nii⸗ 
ſuguſt Ei, Minna Angerberg oli juſt erilijelt eesõigus: 
tatud ühele olewuſele elu andma ja midagi ſünnitama, 
mida need „wormidega“ naijed ainult häwitanud ja 
ainult häwitada wöiſtd a 

Minna Angerberg ei ſaanud ſſegi järsku aru, mis 
temaga oli fündinud ja kuidas kätt külge panna: kas 
kajutada tekkinud olukorda olewiku egoismis, õi. tule- 
töiku altruismis? Kuid wiimaks jõudis ta ſiiski ole 
jufele, et egoiſtlikud tundmuſed ſellel juhtumijel mitte 
fünnipäraſed ei ole ja et tal kõige õigem on lihtſalt ja 
jisfejuhatufeta — emaks Jaada... 

Siin ei ole midagit pikanti ega moraali wastaſt. 
Ei, Minna Angerberg ſai emaks nii imelikul ja oota» 
matal kombel, et Kogu fee aſi näis mingiſuguſe ette⸗ 
mõttena wöi ülesandena, millel tiikitöö ſſeloom > Ühe 
jõnaga, aſi on nii komplitſeeritud, et ſeda mingiſuguste 
eeskönedega ſelgitada ei Jaa, feda peab iſe kaaſa elama 
ja tundma. Peab olema kas wanapiiga inna Anger⸗ 
berg ehk jälle wähemalt noor maalikunſtnik Arno Sf⸗ 
pelgas. Ja kes ſeda ei ö, Jee on neid ridu lugedeet 
õnnetu inimene. g 

Ühe öhtuſe postiga Fat Minna Angerberg järgmiſe⸗ 
iihulije kirja: 


| 
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„Waga austatud preili! Etu on mind raskelt wink⸗ 
ſutanud Olen otjas. Ceadus ja kunſt ei wõi mind ai 
data ja noor naine on mulle ainult elavaks ettehei⸗ 
teks. Mul on inimeſt tarwis. Teil ei ole elukutſet ega 
ametit, ei inimeſena ega naiſena, ſee erapooletus on 
mu ainus lootus. Aimilt Teie wölte mind rawifſeda, 
mind õigele teele juhtida Ärge kartke, homme Kell 
4 5 1. leian Teid teie korteris. Cähemalt ſuuſönal. 


Teie parandamata haige 
Arno Sipelgas 
Maalikunſtnik. 


p. S. Teis poole olen pööranud mu ſöbra Milli 
Mallikas'e ſoowituſel, keda; Teie kui aujat ja kohtu 
poolt karistamata kodanikku meie linnas tunnete.“ 

Minu ſulg on liig nõder feda ärewuſt kirjelbama, 
mis parandamata haige“ maalikunjimiku imelik kiri 
Minna Angerbergi karskes kambrikeſes Jünnitas: ei ol: 
nud ju ſellesſe Rambrikeſesſe weel kunagi „wösras 
härra” ſisſelaſkmiſt palunud, ja nüüd korraga tuleb ta 
juba kell 4 p. L. Tuba küjtmata — fee maalikunſtnik 
oli töepooleſt raskesti haige! Mii ſiis ei wõta ma eneſe 
peale mitte ülesandeid, mis mu waimuandeid rohem 
Roormakſid kui nad kestawad, ja ma loobun ſelle ſuure⸗ 
päraliſe ſituatſiooni kirjelduſeſt, mis ühjt juba wõiks 
kirjanikku ſurematuls ja „klasſikuſeks“ teha. Kuid ta: 
ſuks felle pettumuſe eeſt püüan omi lugejaid, belle kan⸗ 
natlikkuſe üle ühtlaſt piirita imestuſt funnen, mu noore 
jõbra Arito Sipelgaga tutwustada, kes nagu juba ſelgu⸗ 
nud — nii parandamata. haige, et ta kuulmata kombel 
wanapoolſete neitſite abi tarwitab. ülulajt juhin lugi⸗ 
jate tähelpanu ſelle peale, et Arno Sipelgas mitte mõni, 
„waba karrikatuur“ ei ole wöi kokku Kombineeritud 
„tüüpus“, waid tõesti ſündinud mees, Belle ristimiſe⸗ 
ja röugepanemiſe tähe ma tarwiliſel korral asjaliku 
töenduſena wöin ette näidata, Nii palun ſiis maalt 
kRunſtnin Arno Sipelgat Rui õnnetut inimeſt ja wäga 
moderni haiget Hirmus töſiſelt wötta, minuſt kuf nende 
ridade kirjutajaſt juba rääkimata. Et te Minna Anger⸗ 
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bergi tõhijelt olete wdinub, ſelle juures ei Kalle te 
enam ifegi, mis mulle ſuureks kergenduſels ſaab asfabe 
ebaspidiſe arenemiſe käſitamiſel. 

Lino Sipelgaga kutwuneſin paari aasta eeſt Ühel 
pidujöögil, et mäleta enam Belle auks. Sellejt ajaſt 
peale on ta ikka mu ſilmapiiri ulatuſes liikunud ning 
aspeldanud, pakkudes mulle möneſuguſeid inimlikka bo- 
kumenia oma rahutu elu ja püſimata loomuga. Meie 
tutwus algas juhtumiji ja ei paku laiemat huwituſt, 
ſelle aſemel tõmban Arno Sipelgaſt mõne karaßterliſe 
joone. > 

Arno Sipelgas oli ſiia ilma oma jõukate wanemate 
eſimeſe pojana ära ekjinud, ja ſee harukordne Jündmus 
omas fellega weel erilije nüansſi, et Arnol hiljem teilt 
konkurenta järgi ei ilmunudki. Kelle füü päraft, ſeda 
ma et tea. Hit oli ta oma wanemate eſimene poeg ja 
jäi ka wiimfeks. Asjaolu, mis Arno lugupidamiſt eneſe 
wastu märkja tõstis ja feda mitte ainult perekonna wa⸗ 
hekordades. Arno Sipelgas tundis Enefe inimeſe olevat, 
kelleste kogu Sipelgate perekonna lootus, tulewik ja 
“energia oli koondunud, nagu walgujekiires ühte pöletis⸗ 
punkti, — ja kes juba ſellepäraſt ükſi kohustatud oli 
intensitwimalt elama ja kiiremini liikuma kuk teiſed 
noored inimeſed, kes karja Raupa — ölgugi teatawas 
järjekotras ja tarwiliste antraktidega eſile tulnud. 

Hii etendas wäike Arno juba maaſt madalaſt tuitd: 
wat „mammapofa“ oſa ja kuigi ta õige warakult omie 
ema ſurma läbi Kaotas, Si wöinud ſee asjaolu talle kah: 
juks tulla — feda aimikefem oli ta ijale. Arno ſoowid 
ja tujud olid niiſama head kui käſud ja ta-rahuldag 
eneſe alati ſeiſuſe ning aineliste resſursſide kohalelt. 

Need oma iſeloomu ja Raswatufje örnad wooruſed 
kandis Arno omaſt lahedaſt ſipelga⸗peſaſt hiljem ka iſe⸗ 
ſeiswasſe elusſe üle, millesſe astus julgel muretul kön⸗ 
nakul, wöidurißkalt omi musti käharaid juukfeid üle 
kaunis mädala, kuid lumiwalge otſa heites. Siin mõt 
len ſeda ajajärku Arno Sipelga elus, Rus ta õigustendufe 
fakulteedi temperamentlije käände ja gratſiööſi ſhestiga 
kõrmale heitis, eneſele awalikult ja tarwiliſe respaktiga 
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tunnistades, et kui ta ainukeje pojana ja pcrtjana is 
ilma ſattunud, ſtis ometi mitte felleks otetavbeks, et 95 
Bufewarastele ja walerahategifatele hiilgawajd haftſe⸗ 
göneſid pidada, nagu (eda abwokgadi PH elukutje nõuab. 
Arno Sipelgas mõtles end igawitzule pühendada, it 2 
legi, mis kõrge, ilus ja puhas — mis wõis fee 

olla kui Kunſt. 

Arno kawatſes eſimeſes joowastujes oma kõlava ja 
ſüdamliku tenoriga konſerwatooriumi astuda, kuid loo⸗ 
bus hiljem ſelleſt õnnetujt mõttelt, mis nii ebaprahtilii 
nöudmiſt eſile töi. Seſt ſagedate joomingute ja nende 
Kaaſas käivate külmetamiste tagajärjel ei olnud Arne 
Kölaw ja ſüdamlik tenor kunagi päris kodus, ta mun⸗ 
tus teinekord iſegi Daritoniks ja basfiks — nähtus, mis 
püſiwa muujikalije karjääri küjitawaks ja-Rõikuvaks 
tegi. Teiſeſt küljeſt ei wõinud aga Arno oma ſöprade 
võõmjait ſeltskonnaſt Keelduda, ning temale näis, et unit, 
mis feda Bohustaks, mitte töſine kunſt ei ole: ta ſeab 
piire, ſelle aſemel, et olla ääretu, elurõõmus ja ei mil: 
legi ees Rohkuw. 

Rohkem töſiſemalt ja kaaluwamalt waatas Arno 
Sipelgas kirjanißu elukutſe peale, kuid ſellelgi kuneti⸗ 
alal olid omab marjuküljed ja ebakohaſuſed. Eſitetzs 
tuli ilmſiks, et pea kõik noored inimeſed kirfutaſid ja 
Kirjanikud olid ja et Arno Sipelgal kui ainukejel pojal 
mitte Jünnis ei omud niiſuguſel öemokraatlijet alal loor⸗ 
berid püüdma minna. Teiſeſt küljelt nõudis aga kirjaniku 
amet püſiwat laua taga istumiſt, mis Arno elawale ja 
läkuwale loomuſele ſugugi ei wastanud. Arnd ei wöi⸗ 
nud miil minutitki rahulikult paigal istuda, geg, mis 
liig üürike, et ſurematals ſaada. Pealegi oli Arno käe- 
kiri nii Romplitſeeritud ja ſuurſugune, et ta teinekord 
temaſt iſegi atu ei ſaanud. Rif heilis ta kirjaniku, kutſe 
peale käega ja hakkas —— maglima... 

Maalikunſt meeldis Arno Sipelgale wäga. = Seda 
kunsti tehes. ei tarwitſenud alati nelja ſeing wahjel 
istuda ega ka jõprade ſeltſiſt Beelduda, inimene oli waba, 
liikuw ja wäljaspool kitfaw kammitfaid. Set maali- 
Kunſt on niiſügune õnnelik kunfi, mis iſegl kodus lubab 
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ühelt ſeinaſt teiſe jooksta ja mis Willispidi on ſeotud Vos- 
duje, waba õhu, walguſe ja igaſugu löbureiſude ja ve: 
helisſe Põitudega. Arno Sipelgas ei oleks Relleat Runfimik, 
kui ta ei Rawatſeks teekonda Itaaliasſe, Hispaaniasſe 
wöi Wahemere ſaortele, kuid eſialgu löppeſid niiſuguſed 
Kunstireiſud harilikult Kuldfarwe trahistis, ſelles löbu⸗ 
ſas ſuwilokaalis, wersta wiis linnaſt eemal mere kal⸗ 
dal, kuhu pealinna kuldne noorus elursömfate daami: 
dega jumalikka autofõite armastas teha. 

> Arno Sipelgas, nende kunstiveifude lühikeſt ulntuſt 
ſilmas pidades, irööstis end Jellega, et rahvuslik Runft 
ja iſamaa fellega wäga rahul on, Rui noored Kunſtnikud 
Wöörfile ei weere, kus nad wööras waimus hulkg jo 
otla ſaawad, waid kodumaale truuks jäävad. Kuldſarwe 
ſuwilokaal ei olnud muidugi Denedig ja Nizza, Kuid 
ühtlafi pani Arno Sipelgas imestujega tähele, et kodus 
maa loodus Juguai mit hall ja wärvita ei olnud, hui 
tehn Kuldlarwe rõdul läbi weini-klaafi waadeldi. 

Mis Arno Sipelga evaelusfe puutub, fis. peeti teda 

pealinna kõige elurssmfamaks ja ettewötlikumaks noore 
meheks, feda täie õigufega. Temal ei olnud ükski aed 
liig kõrge, ükski weſi Hig fügaw, ükski taewas liig 
püha, ükski 1õbu Liig Kallis ja Rättefaamata. Ta pufs⸗ 
tas raha ja nalja käiktelt ning noorte tüdrukute ſüda⸗ 
meid fõi ta kui wõileibu. 
Wiintane ei olnud ime. Noor kunjtnik, aineliſelt 
kindlal jakal, alati wiimaſe moe järele riides, elurõõmus, 
ikka kõige peale malmis, igas 0 ukorras Jündlik — nii 
lendas ta kui aeroplaaniga pealinna daamide ſüdameisſe⸗ 
Grnema foo juures imetleti ta musti käharaid juußtſeid, 
ta lakeeritud läikiwaid ſöſtraſilmi, ta wälkeſt lihawat 
erebat (uud, mille ülemine kuul füſimustade hoolitſetud 
murrudega kaetud, tunti aukartuſt Arng musta, lalawee⸗ 
reliſe kaabu, mehiſelt korratu kaelaſideme ja je 
kranis tahakoti ees, mille lahkuſel daamide waslu Rus 
nogi ei Olnud piire. - 

Mis aaa noovesfe kunſtnikusſe eneſesſe puutus, ſiis 
tuli tema awar eluwaade ja kunstikäjitlule lai pöhi⸗ 
joon Wiel määral amalikuks. Ta oli alles eas, mis ei 
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reſigneert, waid eneſesſe alles kogu ima, kogu kodule 
wõib ja tahab mahutada, ning kewadiſe wooluſeng kõike 
i ja juhuslikult jalgu jääwat eneſe alla 


Ja ſellepäraſt: olid need ſiniſilmad wöi ſöſtraſilmad, 
peened wöi tüſedad, helejuuhſeliſed wöi tömmunahaliſed, 
hingeliſed wöi kirgliſed: Arno Sipelgas oli kõigile ſee⸗ 
ſama, tal oli igale ühele midagi, mis küll ſeeſama, nii 
algufe kui ka löpu poolelt, kuid fiiski erinew ajas ja 
ruumis ning ikka uus omas illufioonis. 

„Loodus on ikka loodus,“ ütles Arno Sipelgas te- 
vawmõttelijelt, — „nüanſs ripub walgustufejt“ 

Seda wöis ta kui maalikunſtnik ometi ütelda. — 

Möneſugustel põhjustel wiibifin pealinnaſt pool aas: 
tat eemal. Tagaſi jõudes ei funnud ma Arno Sipelgat 
enam äta. Säraw täht, mis omg paistega iga ühe 
tähelpanu tõmbas, oli kid nud mingiſuguſeks eluta 
ja öudſeks taemakeljaks, mis Küll weel oma endiſt orbiiti 
mööda edaſi jookſis ja oma telje ümber wäntas, kuid 
kõike feda Jelle mana rütmuſe kiuste, mille teatawad 
mehaanika⸗ſeaduſed tingiwad. Arno Sipelgal eneſel ei 
olnud ſelle kohta enam ei huwi ega mõtet. Ta riided olid 
endiſelt moodſad ja hoolikad, ta laia weerega muſt kaabu 
traditfiooni-kindel, ta mehine kunſtniku Raelafide algu⸗ 
päralelt fölmes, — ka ainuke poeg ja maalikunſtnik 
oli ta edaſi, kuid fee oli kõik wana ſurnud kapitaal, 
mis protſenta ei kannud. Ta fätendawad ſöſtraſilmad 
olid Raotanud oma lakknaha läike, ta rooſad paled olid 
keeldunud endiſeſt fumeſt, lähenedes ſidronikoore Rolla- 
fele ja alumine huul, mis wanasti nii wifalt Körgemale 
püldis, rippus nüüd lödwalt ja wäſinult alla kui wa⸗ 
nal hobuſel. wäliſelt elas ta meel kuldſe noorüjega 
kaaſa, tegi Runstireifujid Kuldſarwele, wöttis kirjudeſt 
rohelisſöitudeſt ja muiſt löbustusteſt oſa ja maklis märku 
andmata arweid, mis daamide afawiide ja tujukas ſoo⸗ 
wid eſike tõid, kuid ſiſentiſelt ei elanud ta ksigele ſellele 
enam kaaſa — need olid kohustuſed, mida tuli para⸗ 
tamata Randa ja milleſt mõimalikult kiirelt ja pikema 
jututa püüti lahkt ſaada Warem oma walitud ſeltskonna 
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juht ja algataja, lonkis Arno Sipelgas nund Ruutõbijena 
felle Jeltskonna ſabas, elades ja Kõike kaaja tehes mitta 
enam iſikliku huwi, maid feltimehelikkude tundmuste 
päralt. See oli lihtſalt — kunſt miijakas olla- 

Hord õhtu hilja käidamasje kohwimaia ſattudes leid⸗ 
in Arno Sipelga körwaliſe ſeing⸗äärſe lauakeſe taga 
istuwat, wähenöudlik felterfipudelike ees! Ta oli põle 
käenukile toetanud ja näis fügawas mõttes, eneſeſt ära. 
Olin juba mitu korda püüdnud temaga intiimimasje ju⸗ 
tusſe ſattuda, kuid ei leidnud kohaſt juhuſt. Täna näiſid 
kõik eeltingimiſed tänulikud. Astuſin wiiwitamata lähe⸗ 
male ja panin käe Arno õlale, ta ärkas kui uneff. 
Wäſinud käeliigutuje ja jõuetu naeratuſega näitas ta 
mulle koha enefe mastas. 

Omadel pfücholoogilistel uurimistel olen ikka ja 
alati tarwitanud pealetungiwat taktikat, kuigi fellele 
metoodile nii palju wastumaidlejaid leidub. Sellepärafi 
ei ole fee ſugugi ootamata, kui ma Ra käesolewal jut 
tumiſel olſekoheſe küſimuſega , noore ſöbra poole pöörſin 
ja feletuſt nöudſin, mis temaga, minu äraolekul, on 

jündinud. | 
ö — Sündinud ei ole midagi, — oli naabri põiklew, 
eneſesſe pugew wastus. 8 

— Kuidas ei ole! Endiſeſt Arno Sipelgaſt on ju 

ainult wari järel. Iſa furnud? 5 


— Ei. 
— AT asjad halwad? 


— Teie ei Jaanud Kunstinäitufel auhinda? 

Arno Sipelgas waatas mulle pölgtuſt wäljendawa 
pilguga otfa. | 

— Ma ei ole oma tööbega kunagi kunstimättusteni 
alandunud. 

— Mis on ſiis juhtunud? Õnnetu armastus? 

Arno Sipelgas tegi jõrjuma liigutufe. See liigutus 
ütles, et miilugune asfaolu ühe Arno Sipelga juures 
üleüldfe ei ole mõtmalik. Arno Sipelgas ei leia wastu⸗ 
tulekut! Mut hakkas eneſelgi oma fündmaka küſimiſe 
pärak häbi Kuid midagi pidi ika olenta. 
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R Olen haige. * 
va Baige? Tõepoolelt, ke en filmaga näha. Mis 
ühleb arſt? 

— Mitte midagi ta ei ütle. 

— Mitte midagi... Jee on imelik. Aga ſiis käihite 
emeti teiſe arsti juures? | 

— Leine arſt ei tea ka. 

— Aga meil ju pealinnas nii palju arste... 

-- Kõik läbi käinud! 

— Ja tagajärjed needſamad? 

E RNeedfamad. 

ma jäin piſut mõtlema. "Imelik haigus ſellel poifil, 
kui kogu arstiteadus Korraga waikib. Midagi niijuault, 
mis ükſi „ainukestele poegadele“ wöib juhtuda. 

— Has teie ei ufaldaks mulle oma haiguſe tunde 
mörkideſt wäikelt pilti anda. Ma ei ole Füll art... 

— 30 1 arstid!. Tänage jumalat, et ef ole. 

— Soo 

— Waadake, ütles Arno Sipelgas ja jõi oma 
telterfi-klaaft tühjaks, — ma tahan teile ſeda jutus 
taba. Kaju felleft ju mulle midagi ei ole, aga et ini⸗ 
mene teie inimeſega kokku puutudes midagi rääkima ° 
on kohustatud ja teid just fee köneaine huwitab, fiis 
Röneleme juba minu haiguſeſt, kas pole nit? 

Ma noogutafin pead. 

— Waadake, teie tundſite mind Kogu meie tut 
wuſe geg eluröömſa, terwe ja mureta inimejena. Kuti 
ma ſelle aja peale tagaſi mõtlen, ſiis tean, miks hh 
eluvõõmus ja muretu olin, aga miks ma ſiis terwe ölin 
ja nilüd Haige, Jee on mulle, Rogu arstitegdufele ja 
kogu inimkonnale - tume, põhjustel, millelt teile hilfen 
feletan. Minu elutõõnv tuli ſelleſt, et mul kustumata 
nälg ja jänu oli elu järele, et mu ſoowidel ja ihadet otfa 
ja därt ei olnud, et nad mulle pilgukski tahu ei annud, 
waid alati UMikuma, rühkima ja püüdma panid. See on 
midagi wördlematut, tunda eneſe vinnas tuhandeid tunge 
pakiiſewat. Minu mureius ſeiſis ſelles, gt mul Kunagi 
kahelda ei olnud, kas mu Joowid, ihad ja tungid ka 
täfhmiſt leiawad. Nad leidſid alati zäitmiſt, ſeſt elu paß⸗ 
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kus alati tohkem, kui mastu wötta ja ära tarwitada 
Juütfin. Täna ütleſin enefele, ja hakkad maalima ja 
homme olin maalikunſtni Mul oli ſuurepäraline iu, 
kuid kõige walitumaid toiduaineid on alati rohem kui 
inimene feda jõuab ära Jüüa ning mul oli Jee õnnetus, 
et ma enefele alati paliu rohkem -jõudfin muretſeda, 
kui jõudu maitsmiſeßs jatkus. Niiſama oli jookidega, 
riietega, löbudega: mu ſuurteſt ja wäſimata nõustelt 
hoolimata. jäi alati nii palju üle! Ja lõpuks nende tüd⸗ 
rukutega. Ah, ma olin wäſimata õrnustes, minus oli 
tuld ja kirge, ma d tunnus maheaegu, nad ſaid mu 
omaks üksteiſe järele ja ſagedasti mitu Korraga ja ühel 
päeval; täna nägin ma teda ja homme oli ta juba 
minu... Aga neid oli ſifski rohkem kui jakſaſin, neid 
jäi ikka ja alati üle. Waadahke, ſellepäraſt olin ma 
muret. 
Ma jälgiſin ta mõtete Käiku ja leidſin, et fee, mis 

ta kõneles, ſelle järgi oli näinud 

Arno Sipelgas jatkas lad 

— Möned kuud tagaſi hakkaſin märkama imelikku 
asia: mu ihade ja tungide kompleks nõrkes, mu ſoo⸗ 
wid hakkaſid Rahanema. Ja mitte ainult kahanema, 
need ſoowid wötſid niiſuguſe imeliku Kuju, et nende 
täitmifega enam mingiſuguſt kiiret ei olnud ja nende 
rahuldamine, Rui ſellenf jõudjin, mitte enam ſeda löhu⸗ 
tunnet ei pakkunud, mis ikka ſiis kaasnähtuſeks, kui 
inimene feda ſaab, mis tahab. Ja kuna mu rind enam 
tungideſt ei pakſtſenud, mis iga hinna eeſt eesmärgile 
kipuwad, wald need tungid kui magama olid jäänud 
mõt uniſelt ühe külje pealt teiſele küljele pöörheſid, 
ſiis ei olnud minus ka enam midagi, mis mind Liikuma, 
rühkima ja püüdma oleks piitſutanud . ma Bakkafin 
iſeeneſeſt rahu Jaama, iſeeneſeſt igawuſt ja wäliſeſt il: 
maſt wastumeelſuſt tundma. Mis jaoks olin ma iſe ja 
milleks olid need teiſed inimeſed? Mu ſöögiiſu kadus, 
joogid tõid waimustuſe ja erkſuſe aſemele peawalu ja 
rammestuſe, endiſed löbud olid korraga igawad ja ots. 
tarbetud, felt minu jaoks. ei olnud ſeal midagi. Ja 
[is need naiſed ma -üilen teile, ei ale midagi wasti⸗ 
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kumat ja rumalamat, Iti niiſugune noor naine, kes fu 
ümber Reerleb ja wäänleb ning näo teeb, nagm oleks 
temas ei tea mis waranduſed peidus, mida waewalt 
Relleaile tohib näidata; — ja ma tean ometi wäga ſel⸗ 
gesti, et ſeal midagi mund marjul ei ole, kui fee, mis 
Kõtail marjul on ja et tal öfeti muud mõtetki ei ole, 
kuf omi ,Jala'a'd waranduſi“ mulle awada. Kuigi ma, 
endiſeſt kombeſt kinni pidades, Jeltskondlikku elu elan 
ja ſöpradega kõik nende 1õhud kanta teen, Rui ma, ene- 
ſele teadmata, iſegi kompl'menta ütlen neile daamidele, 
kelle ees mu hing wastikuſe tundeſt wäriſeb, fiis peate 
ka teadma, mis ſee mulls makfab.., Jee on raskem kui 
igaſugune Rehalik tõö, ja ma olen kade iga mustatöölile 
peale, Relle elukutſe on wähemalt feotud ülespidamiſe 
teenimiſega. 


Ma küjifin huwituſega: 
— Ja arstid ei tea teie haiguſega midagi peale 
hakata? 


Arno Sipelgas naeratas wäſinud iroonidga. 


— Arstid... Waadake, ma ei ole warem Runaai 
haige olnud ja et ma kunaai haige ei olnud, ſiis ei ole 
mul kokkupuutumist olnud folle fordi in'mestena, wälfa⸗ 
atmatud mõned arstfteaduſe üliõpilafed, kes milleski teis- 
teſt ei erinenud, maid niiſama paliu jõid kuf juristid 
wöi Funſtnikud. Selles elutundmatuſes pidaſin ma ina 
arsti inimefeks, kes eneſeſt kujutab midagi ümarguſt, üle⸗ 
waatlikku ja kokkuwõtlikku... ma ei tea, kas minuſt 
aru ſaate . ma mõtlen, arstil peaks inimeje kohta, 
kes ta abi tarmitab, unfwerſaalne pilk olema. Aga kui 
ma ſiis, hataeks jäädes, aadrefs-kalenmi mälia wötſin 
ja ſealt arsti otſima hakkaſin, fiis leidſin KÜN naiste-, 
ſuauhaigete⸗, ſiſemiste haiauste=, kurgus, Rkopfii-, kõrmav, 

Ima-, ergu⸗ ja maimuhaiguste arste, iga ſpetſialiteedi 
aoks mastawa mehe, — aga arsti ei leidnud ma mitte. 
Kas teie ei leia imeliku olemat, kuhu teaduſe ja teh⸗ 
nika erinemine oma ſpetſialistidega inimkonna wiib: 
meie aja haige peab ie üles arwama, mis tal wiga, 
kuidas ta fiis teab „ſellekohaſe er farsti“ juure minna!? 
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— See on töepooleſt natuke täbar ſeſſukord, 
aitaſin ma haigele maalrile järele, teades, et arstide 
ſiunamine meeldib igale. töſiſele haigele, kui ta weſel 
elus on. 

— Roh, maadake nüüd! hüüdis. Sipelgas ja ta 
ilmis loitis pilguks natuke ſütetuld: ma ei ole ekſinud, 
et te targem olete Rui kõik arstid kokku. Ma ſoriſin 
oma aadreſskalendrit ja tulin wiimaks otſuſele — närwi⸗ 
ja wafmuhaiguste eriarsti juure minna, ſeſt et ma üheski 
eri⸗liikmes ja elundis walu ei tunnud ja et waim minu 
arwates niiſugune aſt on, mis üle Kogu Tiha mälja 
malatud. Sellel mehel pidi küll kõige rohkem eelduſi 
olema mu haiguſe õiget põhja ja elukohta tabada. 

— Mina muidugi leidis Jee mees, et teie paranda: 
mata waimuhaige olete? 

* — Ci, ta leidis, et ma efialgu weel parandata 
olen. 

— Teid Jee muidugi et rahuldanud ja ſtis Tählite-.. 

— Siis läkſin ma ſiſemiste haiguste arsti juure, 
ſeſt ſeeſtpoolt fee aſi algas. Selgus, et mul on 
kõhu flanaha wöi millegi muu niſſuguſe ſiſemiſe libeda 
“ asja Fatarr Käiſin ka teiste ſpetſial'stide juures, iga- 
üks leidis midagi oma erialalt ja hakkas mind arstimg. 
Ainult naistehaiauste arſt armas kohmetult, et ma, tema 
eriteadm-ifi arwesſe mõttes, mingiſuguſeid talle tuttawaid 
naiste-haigufi ei põe, kuna ta minu kui mehe "kohta 
mitte kompetent ei olewat oma otſuſt andma. Teel koju 
minnes ironifeerifin ma: 7, Koorinees, kes kõik örnemad 
ſidemed katkestanud, Res naistega enam mingit teau ei 
tee, ſee on ka oma „ naistehaiguſe“ wälja põdenud. Tark, 
ſügawale nägija mees on fee wana doktor. 

— Kui kaugele olete nüüd oma arstimiſega jõudnud? 

Arno Sipelgas kehitas õlgu. 

— Muikataele, et kõik arstid ſarwiku juure ſaat⸗ 
fin. Mulle ſai arstiteadus Rogu oma efitufega pea koomi⸗ 
liſeks ja kuna ma iſe ſelles komöödias peaofa mängiſin, 
fiis ei mõinud ma ju kaua enefe ees narrina olla. Siis 
tulingt uue idee peale. .- 
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— Tõepooleft? Wäga huwitaw! 
Arno Sipelgas jätkas. 5 
— Nimelt panin eneſe juures tähele, et mu haiguſe 
tagajärjel elu igaſuguſe mõtte ja wäärtuſe oli kaotanud 
ning, oli ſilmapilke, kus end tabaſin eneſetapmiſe mõtete 
lt. 


Ma wangutaſin pead ja lauſuſin: 

— Waene poiſs! 

— Tänan! Mul ei öle teiste inimeste halatſemiſi 
tarmis... Wii ſiis, minul Hakkajid tulema need eneſe⸗ 
tapmiſe mõtted, kõige huwitawamad eneſetapmiſe möt⸗ 
ted. Ka heid mõtteid pidaſin oma tundmata haiguſe 
tundemärkideks ja ſiis tuligi mulle Jee mõte, adwokaadi 
juure minna 

Ma jäin huwituſega kuulatama Aſi wöttis gota⸗ 
mata pöörde. 

— Teie läkſite oma haiguſe üle — adwokaadi käelt 
nõu küfimal!? 7 

Arno Sipelgas tundis end minu wahelhüüdeſt pahan⸗ 
datud olewat. 5 

— Juſt admokdadi juure lähjin ma, mis on ſiin 
imeks panna? Ma olen ju iſe pool aastat juurat öppi⸗ 
nud ja mõijin mäletada, et õigusteadus kriminagalſete 
asjadega tegemijt teeb. Kui ma ei ekſi, on iſegi niiſugune 
teooria olemas, mille järele kurjategija ebanormaalne, 
ſ. o. haige inimene on: fee istub tal juba luus za lihas. 
Kui minul aga nüüd need eneſetapmiſe mõtte» hakhaſid 
“tulema, ſiis ütleſin eneſele: Arno Sipelgas,» ſinu haigus 
on wötnud Rriminaalje- pöörde, arstid ei wöi ſind enam 
aidata; ſa pööra adwokaadi poole. Ja ma rööraſin pea⸗ 
linna köige tuttawama ja varema adwohkagadi poele. 

— Mis ütles teile fee pealinna tuttavam ja parem 
adwokaat? k A 

0 Arno Sipelga alumine kuul kiskus eneſe irooniliſelt 
wiltu. 4 

— Tegi kumarduſi, õõrus häfioja palus waban⸗ 
duſt! Ta ei ſaawat mind mitte aidata. Minu Haigus 
olewat niijugujes Jiaadiumis, et ta, wöib olla, arstitea- 
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duſeſt küll juba üle on kaswanud, kuid weel mitte 
küps ühele juristile waheleſegamiſens. 
Ma waataſin aruſgamatuſes naabri aa 5 
— ma märkan teie näos küſimismärki, — kähen⸗ 
das Arno Sipelgas. — Ka minu näos peegeldus tol korral 
jee kirjamärk. Kuid afi ſelgus pra. Kahtlemata olewai 
ensfztapmine Rriminaalne ahi, mida ühiskond ja iJamaa 
ei wöl ſallida ega. kannatada. Kuid mõtete päralt ei ſag 
kedagi wastutuſele wötta, ſelleks olevat meie riigikord, 
kahjuks, liig demokraallik. Ühe ſönaga, ſenni kut ma 
eneſetapmiſt teostanud ei ole, ei jaamai ta mini asja 
mitte oma hoolde wötta ega minu kaitjeks midagi teha. 
Ma küſiſin Jüütu näoga: i 
— Misſuguſe ametmehe juure wiis teid teie järg⸗ 
mine käik? 3 
Arno Sipelgas maatas mulle kergendatult otſa. 
— Häete nüüd, ka teie tulete otſuſele, et ma weel 
kuhugi pioin min ma! Mulle on ſee mõnigi kord meidrand 
näima, aga teie küſimine julgustab mind. Ah, ma olen 
kõik ametkonnad ja ſpetſialistd Täbi Räinud! Opetajad 
ſoowitaſid mul paastuda ja paluda ning tõstajid mulle 
patluše andekz an miſt. Notaariuſed f ow ta d lestamendi 
tegemiſt. Iga käjitööline leidis midagi, mis minu kan⸗ 
natuſi kergendaks, ja alles mõni päe tagafi lugeſin 
lehes e ärikunlatuſt: , Kes eneſele me'e une ſüslee⸗ 
miliſed pükjijodjas „Eksport“ oman ad, ſaub oma elu⸗ 
röömu jälle tagaji ja elab Jada austat wanaßs.“ Ma 
kannan juba kolmat päewa „Eßksport“ pükſihoidjaid“, 
kuid täissti asjad. t 598 
men, fõesti imelik! — tähendaſin mina. — 
Olete kõigilt neiſt mõõ-filkäikudeft ming ſuguſele uuele 
järelduſele tulnud?” , jut ita 
Arno Sipelgas noogutas pead. 
— Inimene tuleb ikka uutele järelduste e, ifegi Rui 
ta parandamata haige on: Hing minu järelduj2d, on kind 
lad ning proowitud. Wo kſin iſ gi öelda,-ei olen m llegini 
wälja Ieuönud, misa. weiks iſegi ilmawaateks nme⸗ 
tada. Inimeſel on Kaks. omaduft, mis ta wörmgtuls 
teewad Inimene on eſiteks egoiſt ja teſſens meel Kord 


* 


+3 


150 | ' A 


egoiſt. See on ta üleuldisinimlik omadus Peale ſelle 
on inimene õppinud mingiſuguſe ameti, ta on millesgi 
ſpetſialiſt ja, teate, niiſuguſed „ſpetſiaalwaimud“ on usku⸗ 
mata kilſa ſülmaringiga ja kokkuliitutud huwide piirkon- 
naga. Kõnelege ühe kingſepaga ja warsti on teil jutt 
ſaabasteſt. Haritlaſed ei ole paremad: nad on waimliſed 
Kingſepad ja wöiwad ka ainult oma ſaabasteſt kõneleva 
Mis on ſelle tagajärg? Ei ole uniwerſaalſet maimu, 
kellegil ei ole finu jaoks uniwerſaalſet pilku, iga amet⸗ 
mees näeb ainult ühte ofa, ühte keha mõi waimu ofa 
ſinuſt ja ſedagi näeb ta ainult oma ameti mõt elukutje 
egoismi päralt: ta kajutab ſelle oja kuidagi ja teen 
ſellega omale ülespidamiſt 

Arno Sipelgas peatas ja waatas mulle naeratades 
otſa. | 


— MWõtame näitujeks teid, Milli Mallikas, ärge 
pange pahaks... Teie kuulate juba ligi tund aega minu 
pihtimiji. Mis äratab teie uudishimu? Tahate wei juur 
date te mind aidata? Ejimehe ei ole teile tähtis, teine 
er ſeiſa teie wöimuſes Kui teie rätſepp olekſite, ſtis 
mõtlekjite: elk tellib jee mees enne. wiimjele tee⸗ 
konnale minekut minu juures üle ſmoking! Meie ei 
ole fugulajed ja teil ei ole päranduſe lootuſt Teie olete 
kirjanik. Ka mina oleks peaaegu Rirjanikuks jaanud: 
Ma uskujin, kirjanik on uniwerjaalne waim, tema pilk 
mahutab eneſesſe kogu kosmoſe. Kuid fee on wale. Ka 
kirjanik on meie päewil käjitööline omal erialal. Ita 
olen inimene ja wäga haige. Inimene on wäga tõline 
aſi ja kui inimene haige on, ſiis on fee pealegi kurb ja 
nagu näete, iſegi lootujeta. Utis wöib aga meie aja 
Ritjanik ſinna parata? Suudab ta inimeſesſe näha, teda 
mõista, talle abiks olla, ta haiguſt parandada? Ta ei 
mõtlegi feda teha. Ka maalikunjinikud ei ole paremad. 
Hil ut jutustaſin oma lugu ühele meie paremale maali- 
Kunſtnikule. Ja mis ta üles? Ca ütles: „Heno Sipelgas, 
enne kui ja päris ära kärwad, luba et ma ſind maalin 
Siis oleme mõlemad jurematub ja läheme Eesti rahwa 
muuſeumi.“ Ja teie, Milli Mallikas . mis mõtlete teie 
pra:gu? a ütlen teile feda Teie mõtlete: Selleſt Arno 
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Sipelgaſt ja tema meidrajt haiguſeſt kirjutan oma järje: 
korralije följetooni. Inimene jureb, aga teie mõtlete 
oma följetooni peale! Uiiſuguſed egoistid olete kõik. Ai: 
nult eksploateerite ligemiſt oma wõimiste ja - annete 
kohajelt. 

Tükk aega walitjes waikus. Arno Sipelgas ſilitas 
endasſe wajunung ümarguje laua pruuni poleeritud 
ſerwa. Andjin talle wähe aega mõtete koondamiſeks, 
jiis ütleſin rahulikult, kui ei oleks mibagi olnud: i, 

— On teil meel midagi öelda? Htivagi neiſt uuteſt 
järeldusteſt? 5 

Arno Sipelgas tõstis pea ja waatas mulle uuri⸗ 
walt otſa. a ; 

— Nii ſiis, teie kirjutate minuſt följetooni? 

Ma noogutaſin pead: 

— Teie otſekoheſus teeb teile au.. Mis ma tahte 
fin öelda? Ah ja! Uta tähendaſin juba meie jutu alguſes, 
et minu endine elurõõm ja muretus täiesti arujaadam 
on, aga nu “haigus Kogu arstiteaduſele ja kogu inime 
" Bonnale tumedaks on jäänud. Pöhjusteſt olen juba kö⸗ 
nelenud, miks mind ei mõistela: need põhjujed on egoiſm 
ja elukutſeſt piiratud mõistus. Kõike kokku mõttes olen 
üles ſeadnud hüpoteeſi. 

— hüpoteeſie Wäga huwitaw. 

— ma mõtlen ikka huwitawalt, mu Haigus on 
mu mõtete algupäraſuſt iſegi töſtnud. Hüpotees, milleſt 
tähendaſin, on järgmine. Ühe ſönaga, ma otfin uniwer⸗ 
ſaalſe pilguga inimeſt. Ainult niijugune inimene juudab 
mind mõista, mu haiguſe kollet üles leida ja mind tar: 
mikjelt rawilſeda. Mis teie ſelle kohta arwaie? 

— Täiesti õige, teil on haruldaſelt teraw pilk! 
Mulle on nüüd felge: inimene, keda teie otfite, ei tohi 
olla ei arſt ega adwokaat, ei kirjanik ega kinglepp, tal 
ei tohi olla ametit ega elukutſet, ta. peab loobunud olema 
kõigelt, mis inimeſe egoismi kitſas erihuwide p.i:konnas - 
wälklaſelt liikuma paneb. Hii on teie mõte? 

Arno Sipelgas ſurus mu kätt. 

— Teie ei olegi nii ühekülgne, kyi teie följetoonide 
järele mõiks arwata. Suit niijugujt elukutfejt waba ja 
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ülesanneteſt puhalt iniſmeſt ma ain Ja nünd — olge 
lahke ja jühatage mulle niiſugune inimene.- Kogu”ku- 
ningriik ühe ſotſiaalſelt desinfitjeerikud inimeſe eeſt! 

Ita jäin pilguks mõtlema. Arno Sipelga haigus oli 
mulle ta eſemesteſt ſonadeſt ſelge: eluſt küllastatud he 
litatud inimeſe ajutine erguwäſtmus, kKraoniliſeks muu⸗ 
tunud Rasſiahastus päraſt ülemeelikuid pilgaare Siin 
pidi „ainukeſele pojale“ midagi algupäraſt, kuid fiiski 
otstarbekohaſt wälja miõtlema, midagi, mis "ainult föl⸗ 
jetonistile pähe tuleb. >. Meel-üks pilk ja kogu ſttuat⸗ 
ſioon oli walmis. s 

— Uta annan teile ſelle inimeſe 

Arno Sipelgas kumardas järsku eltepoole. 

— Inimene, könelege! Siis Rõnelege omett! 

Uta ei lajknud end omas kirituiſa rahus jegada. 

— Kannatuſt, noor inimene! Heie peame asja juure 
külma ja kaine loogikaga" aſuma, neijt wäideteſt wälja 
minnes, mis teie terawimõltelije hüpoteeſt moodustanud. 
Kõige pealt on ſelge, el teid ükski ühiskondliſe Jeiſukohg 
ja kodanliſe õlukutfega inimene aidata ei wo, ſeſt nii⸗ 
ſugune inimene on eſiteks Kgoiſt ja teijeks meel kord 
egoiſt. Peale ſelle on elukutſega inimeje» kiija ſilma⸗ 
ringiga, neil puudub jee uniwerſaalne LAI Ühe ſö⸗ 
naga, teie tarmitate paaöialujt. : 

n — Paadialuſt? Aga daa 9 

E palun mitte ſegada! Teil on paadfalust di 
nüijugujt paädtalujt, Kellele paadi all olemine pea "eg 
elukutſeks ei olks. On ſelge, el imimejed, Reda e 
kult paadialustens Mech . 1 tum ad 3 
kõlba. e paadialune d niijama egoiſt, 
Rui need paadt peal tstujad, n 5 haridus on wäi 
ehk nad on onta al turja ja hukka läinud inime⸗ 
ſed. Kut ainukeſele pojale, on nad, teie ſeiſuſt ſilmas 
pidades, ka liig demokraatliſed. Kõike feda ſilmas pda- 
des jääb üle ainult Üks tõug inimeſi, kes ühelt väel 
ſotſiaalſeteſt wahekordadeſt wäljas ſeſſawad, kellel elu⸗ 
kutſet ei ole jatkunud, kuid kes teiſeſt killjeſt wöiwad 
olla» haritud, köigiti wooruslikud, teinekord iſegi ſüü⸗ 
tud. arge arwake, et Ma malja teen... ma könelen 
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kõiae toſifemalt, teie hüpoteeſiga täiesti kokkühõlas 
Arno Sipelgas (mu hääl muutus madalaks ja patesti- 
liſeks), teie elu ripub ühelt — wanapiigaſt. + 

Arno Sipelgas waatas mulle ſegaſelt, peaaegu koh⸗ 
metult otſa ž 

— Ja, ühelt haritud ja aujajt wanapiigaſt, kellel 
ei ole elukutfet, ſeſt et ta miehjele ei ole ſaanud, kellel ei 
ole ta elukulſega jeotud egoismi ja a AA humide piir” 
konda ja kellel ſiis ka muud teha ei ole, kui elu ja ini- 
meste peale uniwerſaalſe pilguga waadata Ma uſun, 
teie ei hakka ometi tõendama, et wanapiiga olla — 
amet on, mis ſpetſigal⸗teadmiſi nõuab wöf milleks iikski 
maine egoiſtlistel põhjustel on jäänud. 

Arno Sipelgas wangutas pead. 

— Sea küll mitte. aga... ma tahtjin ütelda, 
et teie idee eſialgu natuke imelik tundub. A | 

Ma ei olnud Jäle mäitega põrmugi rahul. 

— Eſtalgu natuke imelik. . Ma küſin teilt: mis: 
ſugune uus idee ei ole eſtalgu natuke imelik? Kui maa. 
teaduſemeeste Käes omal ajal kevaits muutus ja päikeje 
ümber jooksma hakkas, kuna ta warem oli lame olnud 
ja kindlalt ning köikumata paigal ſeisnud, kas teis 
arwate, et ſiis ei leidunud mõni Arno Sipelgas, kes pead 
wangutas ja ütles: teie idee tundub eſialgu mähe ime- 
likuna! Jmelikuna? Lihtſalt pöörane oli fee, hullumaja: 
järki ja tuleriita määrt! Aga praegu ei pilguta enam 
ükski hästikaswatatud noormees jilma, kui maakera ſeda 
Barjunud lõbujõitu teeb... 

Arno Sipelgas maikis. Siis küſis ta alles umbufuſt 
niiske häälega: 

— Siis ſoowitate minul ühe wana neitſi poole 

— ma ſoowitan teile ſeda püris töſiſelt. Teie elult 
põrutatud ja wintſutalud organiſm nõud feda, 

Arno Sipelgas waikis ja mõtles. Siis päris. 

ftleme, minu organiſm nõuab ühe manema neitſi 
abi, nöuandmiſt. Kuid ſiin on tehniliſed raskuſed. Eſi⸗ 
teks ei ole mul üleüldſe tutwuſt wanemate neitſitega. 
Ceiſeks waadake, kufdas feda asja organiſeerida? 
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Nui ma arsti mõi adwmokaadi, kinakepa war kelneri poole 

ran, jiis pööran ma nende inimeste poole nende ameti 
ja elukutje asjus... fee on arujaadam ja õigustatud 
ning fee fünnib õiglafe taju eeſt Aga wanem neilt. . 
kellel üleüldſe ei ole ametit... Kes minu ſoowideſt iſik⸗ 
likult ſugugi huwitatud ei ole kus honoraari küijimus 
nii imelik ja ſelguſetg . tõepoolejt, ma et oska jeda 
eneſele ette kujutada. 

— Hoor ſöber! — ütlejin ma julgustades, — kui 
teie asja peale lootuſeta pilguga waatate, ſiis ainult 
ſellepäraſt, et elu olete ühekülgjelt tundma õppinud. Ma 
kinnitan teile: lahkemat wastutulekut kui üle wana⸗ 
piiga poolt ei leia mees kujagilt. Teid wõetakje kahel 
käel ja niiſuguſe uniwerſaalſe pilguga wastu, et teie 
kohe eſimeſeſt pilguſt kergenduſt leiate. Teie Rardate, et 
keegi Jenni ei ole teie haiguſe kollet üles leidnud, teift 
aru ſaanud. ühe wanatüöruku filmis ei jää midagi war⸗ 
jule, ta näeb kümme korda rohkem kui töepooleſt olemas. 
Teie olete kui ſuurendamiſeklaaſi all. 

— Hea küll! — hüüdis Arno Sipelgas, mu wäide⸗ 
teſt ja ſügawaſt rinnatooniſt wõidetud: mul ei ole ju 
walida. Uta pööran wanemate neitjite poole- Kas teie 
mõikjite mulle juhatada, kujt neid ſaada? 

— Saada on neid enam kui tarvis, küjimus Jeijab 
ainult walikus... Kui wana teie olete? 

— Kakskümmend kolm. 

hm, ſtis läheb teil nii umbes. neljakümne üme 
ber ära? i 

— neljakümne . Kas fee. fort ei ole fiiski juba 
mähe elatanud? 

— See fort on jujt kohane. Wäikſem aastate mahe 
mõiks arsti ja patſtendi wahel eelarwamiſi ja aruſaa⸗ 
matuſi tekitada... fee ei lähe. Ka on parem, kui [ee 
wanem neitſi mitte nöörewõitu wälja ei näe, maid et 
ta tarwiliste kehaliste defektidega warustatud oleks. 

— Kehaliste defektidega... Peab ta ſiis hirmutis 
olema?.. A 

— mitte ſugugi hirmutis Hia ei taha teie esteeti⸗ 
lift tundmuſt mitte rohkem puhata lasta, kui ſeda tele 
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käigus hädapärajt nõuab. Iga arstirehi on tentawa 
piirini mõru ning wastumeelt. Mis teie arwate Minna 


— Aadreſs. Kiriutage kohe, nimetage kokkujaamine. 
On teil weel midagi pärida? = | N 

Arno Sipelgal ei olnud midagi pärida Waikis ja 
oli ſönakuulelik. | | 11 55 

— Nägemifeni! 

Andſin käe, mida Arno Sipelgas tänulikult pigis⸗ 
tas. Tagali “vaatamata ſammuſin ukſeſt - wälja. 

Mii tekkis Jee kõigile ſilmatorkaw, pöörane ja pii⸗ 
ramata imestuſt ärataw wahekord, mis lõpmata juttu⸗ 
deks ja ſoſistamisteks pöhſuſt andis. A 

Arno Sipelgas ja Minna Angerberg! See Arno 
Sipelgas, kes kakskümmend kolm aastat wana, kuulus 
elupõletaja, pealinna kuldſe noorufe ſärawam täht, jä- 
tab korraga maha ſöbrad ja lsbud ning pühendab eneje 
noljakümne⸗aastaſele „wanale ſahtlile“! mak ſis 
näha ja kuulda. 550) 

Ja oleks weel olnud mingi , kerge ſide“, mingi aru⸗ 
ſaamatu kapriis narrida krimpſu kuiwanud naiſt. . Ei, 
Arno Sipelgas ja Minna Angerberg olid korraga kokku. 
kaswanud kui Siiami kakſikud. Maailm oli ühe lahu- 
tama!a kurioofima paariga rikkamaks jaanud. Neid nähti 
Roos tänawal ja'teaatris, kohwimajas ja — lastea:as. 
Iſeäranis ſagedasti wiimaſes “Puudus ainult, et Minna 
Angerberg oleks walwanud pingil, ſukawardad käes ja 
Arno Sipelgas oleks, mõru ajades, jooksnud: kintspükstes 
mõt oleks istunud liiwahunikus ja walanud kooka. Seda 
ſtiski ei olnud =, Moorpaar“ istus körwuti pingil, Minna 
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luges Anderfent muinasjutte ja Arno kuulas pealt, wa⸗ 
gune, töſine, hästi kaswatatud, ei pannud ſörme Juju 
ega uuristanud nina Jõudis aeg, töuſis Minna Anger⸗ 
berg üles, raputas ſeelikuid, mõttis Sipelga käekörwale 
ja wiis ära... 

Sõbrad panid uurimiskäike toime ja tegid leiduſe: 
Arno Sipelgas on ära kolinud wanaſt korteriſt. On maha 
jätnud ſuure toreda kodu ja on pugennd kuhugi „möb⸗ 
leeritud tuppa“; üle-koridoori, oiſe wastu Minna Anger⸗ 
bergi uſt. See oli waſt nali, no ſee oli alles romaan! 
Poifs oli nähtawasti mähkmetesſe tagaſi langenud ja 
ſeiſis „lapſehoidja“ wallundatud walwe all. 
Coöepooleſt, Arno Sipelgaga oli wörmata kokku ſaada, 
teda ei lubatud nähtawasti ükjinda wäl, agi. Kodus wal⸗ 
was aga wanapiiga ſilm ta üle looja minemaſa päike- 
fena. Roormees oli kui klaaskupli all, patuſeſt maail: 
maſt õhukindlalt ifoleeritud- 

Kõige imeltkum oli fee, et Arno Sipelgas ſellega lep⸗ 
pis: tal ei olnud ſugugi kannataja nägu. Caſaſena, 
naeratawang ja ſüwenenung kompis ta Minna Anger⸗ 
bergi juhtima käe körwal, näis puhkawat ja koſuwat 
Ta palgetesſe töuſis jälle puna, ta ſilmad ſöſtraneſid ja 
küpſeſid, ta huuled punetuſid ja tömbuſid energiliſemalt 
riimi. See, kuidas Minna Angerberg teda emaſe lõu= 
koerana iga. lähenemiſe eeſt Kaitſes, tegi talle nalja 
ja lõbu. - 5 8 

Alguſes kitkuſid ſöbrad ärewuſes omi karwu, ſülita⸗ 
ſid wanapiiga peale tuld ja tõrwa. Kuid ükski ſöda 
ei kesta igawesti. Arno oli reaſt wälja löödud, ta ununes 
nagu kõik muugi, mis ſilmapiirilt kadunud.» Ja kui 
teda teinekord meel mäletati, ſiis kui kadunud endiſt 
inimeſt. f 12 

Koro tõi mulle polt kaks kirja, mõlemad ſamas ümb: 
rikus. Uks kiri oli Minna Angerbergilt: Need read 
olid emalikult örnameelſed ja köneleſid alguſeſt lõpuni 
„waeſeſt ärawaewatud poiſiſt“, kes kurjaſt ilmaſt kuris- 
tiku äärele wiidud, kuid „ennaſtohwerdawal hoolitſuſel“ 

võigele teele ja elule on patanemas: Halwad ſöbrad ja 
;ukkaläinud naiſed“ ei pea teda enam kätte Paama. 
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Sõpuks ſoe käepigistus minule, ſelle , ijaliku nõuande” 
eeſt, mis „waeſe poiji“ juhatanud „teiſe ema“ juure. 
Arno Sipelgas kirjutas lakooniliſelt: „Meeleolu hea. 
Waikne kui ſanatooriumis, koſun tublisti. Tädi on mu 
wastu hea ja teeb kõik. 
Teie tänulik 


Arno Sipelgas.“ 

Mul ei ole enam palju jutustada. Wiibiſin paar 
aastat pealinnaſt eemal. Oli enefegagi nii palju tegemiſt, 
et unustaſin Minna Angerbergi ja tema Sipelga. 

Kord pealinna õites ja prowintſi inimejena ſuur⸗ 
linna ööelu 'wastu huwituſt tundes, ſattuſin tuttawasſe 
lokaali, kus mu naabruſes wäga ülemeelik ja „pehme“ 
ſeltskond laiutas. Selle „kumpanii“ ninamees, köige 
meelikum, pehmem ja töhuſam oli — Arno Sipelgas. 
Daam põlwedel, wahuweini klaas kõrgele tõstetud, 1 
lis ta täiel kaelal: 

Olgem röömſad rutuga, 
Rõõmu aeg läheb mööda. 
Pea kantakf' nutuga 
Mõnda meiteit hauda 


Ta ſilmas mind, tõstis kulme, tõukas daami pält 
delt ſohwale ning tuli, klaas käes, ſilmad kui ſiidiga 
tetud, mu juure, mükjas klaaſiga mu klaaſi ja muijkle 

— Sina... wana patuoinas... Ma ütlen... fee 
Minna, olt-üks wana ſahtel ja jääb wanaks ſahtliks. 
Kas mul ſeal ſohwal. ei ole magus ſuutäis .. wõi 
mitte? 

— Mis tädi teeb? — pärilin. 

Sipelgas jõllitas filmi kui biiſamiſönn. 

— Täht ähähäh! Andſin põlmega... (ta ütles ränga 
ſöna!) . Istub oma mopſiga, nägu roheline kui grün⸗ 
ſpann . Oli aga eit mul Raelas.+. Ja wiimne 
ſitikas RAIL! 5 f 

Hiliſel öötunnil lahkuſin lokaaliſt Arno Sipelga 
tenori ſoolo ſaatel, millesſe tublisti juba kähiſemat bari⸗ 
toni ſekka wafus Jäi teine istuma ſohwale, „magls 
ſuutäis“ pölwedel ja jilmamunad pungil wäljas y 
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„Olgem röömjad rutuga, rõõmu aeg läeb möö⸗ 


A Läbi-pimeda linna ſammudes, omalgi kukal ſoe ja 
jalad uduſule kerged, mötleſin: Minna Angerbergi ette⸗ 
wöte on önnestanud. 

Seſt Arno Sipelgas oli jälle jalul 


Rohuſedel 


Renteiametnik Koppel loiwas, näpits ninal, käed 
firgelt wastu puuja ſurutud, roots kui joonelaud ſirge, 
mööda köwerat Tähe tänawal. 

Oli tulikuum juuni, päike kriiskas pöuahalliſt tae- 
waſt, tugewa nahkpidega amekniku⸗müts kiindus raskelt 
otſale, Kattes kahekümne kolmeaastaje nooremeſze pea, 
mis guras leiliſt ja oli pulki täis. 

Inimeſed tulid tänawatel wastu. Ümarguje olemiſega 
kebrealane, kennakus ärimehe asjalikkus ja rutt. Kaks 
ültõplalt wärwimütſides, pükstel ſirge akadeemiline joon. 
Masſak pejunaine korwiga. Daam walges, lahtiste käis: 
tega, kõnnak lai ja kiikuw. Koppel ſeiſatas ja waatas 
talle jk kihm weres is pidi ta peale hak⸗ 


Inimeſel on teinekord wiga. Keeruline mehaniſm, 
wäike wedru hüppab kõrwale, majinas höörub, logiſeb, 
fünniwad ebamuuſikaliſed hääled: inimeſel geg arsti 
otſida. Arſt kuhlab, klopib, küſitleb, kirjutab tähe Ini⸗ 
mene läheb rohuſedeliga apteeki. Arſt ſegab rohtu, wö⸗ 
tab apteegi hinna, inimene läheb klaaſitze taskus tagai, 
tilgutab ſelleſt kodus ſupilufikasſe, teeb hapu näo ja 
toodab. Kui tohi ei alta, aitab uſk Nii Jee haigega, 
kes Rönnib alles kahe jala otjas ja näib wäliſelt terwe 
ja ſirge, et wõiks kui kõik. 

Renteiametnik Koppelgi täpib Tähe tängwat, kahe 
kõrge koima otſas, pealtnäha kõik Rena ja korras. 
Roots ſirge kui joonelaud, kuub istub, metallnööbid hiis: 
kawad, kõnnak mõõdetud ja ametlik ja aastad ei wafute 
weel turjal. Aga mis te ütlete: inimene tuleb avstilt, 
rohuſedel taskus. Muidugi tilgad, ſtis mingiſuguſed pil⸗ 
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lid ja — fuufõnal fee ſöbralik näpunäide. Htihtaune 
allt näpunäide, et oleks ammu geg, et miimitamine 
mõ'ub pahasti otoanismt peale, ongi tuba mõjumd. Orga⸗ 
niſm nõuab oma, feda tuleb iilmas pidada. Koppel aru⸗ 
tab: ſilmas pibada... ja. ſilmas pidada... On kerge 
öelda, filmas pidada... Aga kuidas filmas pidnda, ſelleſt 
waikis arſt, ſelle kattis ta familfäürſe aeratuſegg. Arsti 
meeleſt wiſt midagi päris taaväevlikku ja üleüldiſelt 
e milleſt ülegi piinlik ſeletada täiskasvanud mi: 
meſele 


Koppel astub apfeeßf, ſaab tilgad fa piſſid, pöörab 
tagaſi koju. Wsfab fööni alla pfiff, jõönt järele need 
tilnad. On taam ja lootuſsta, pundub uſz, et ſelleſt 
Hafu. Jääb üls fee „ſöbralit nsuanne“ „eie erkudeſe 
on fee tarmilik, fee rahustab fa lahendaß rohkem Rui 
kõik rohud," — heliſeb Koppeli kõrmus arsti infiim tä- 
hendus. Koppel teab. ifegi, et fee rahustab, et ſer mõte 
teda närib kuude kaupa, et anna tahu ööl ena 1 8 
Aaa kuidas ja. kellega? Ei ſgannd ta (omi hakkama, 
fobinud fee ſenni, kuſt nünd tuleb fee fünnis juhus, kult 
ta mõtab felle fulguſe ja teguwöjme? 


Arstil wäga kerge könelda: organſſm tarwitab 
ſeda. Muiduai tarwitab, nii rumal Koppel ei ole, et ei 
tumne oma Rire ja ärewuſe fihti. Naiſt on tarwis, noort 
naiſt, himu ta järele on juba hafglaſeßs ſaanud, mürgi⸗ 
tanud liha ta were. Koppel ef maga, Moppelfl ei ole ſſu, 
Koppelil malutab pea ja kõrmad kumiſewad. Jaa naine, 
keda kohtab, äratab patuſe mõtte. Teda äritamad ifeni 
maalid Kaupluste” waateakendel oma alasti Kunstiga. 
Aga piinama tähima mõtte teostamiſenf ta ei jõua. Ei 
faa, ei oska, ei leia ruut. Himu werſpunane piits löi⸗ 
kab ta ihu, kuid naiſe läheduſes waldab tema kabuhirm. 
Talle näib ſee aſi ühtlaſi rumal; pöörane, iſegi mastik. 
Tal on tundmus, et naije hähistaks ja teotaks ſöna 
kõiae töſiſemas mõttes. Ning waadates naſſe Ilmi, näru, 
geha, kes teadlik: oma ihu weetſustes, kutid" ſiiski törie⸗ 
line ja keelaw, kaob kõik julaus, meeleheide mõtab 
maad. On ſilmapilke, kus ta eneſele teeks otfa. 
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Koppel paneb tähele ſöpru, ametwendi Kui mure⸗ 
tult, kergelt nad naisteſt könelewad, Kui lahedalt ja 
iſeen⸗ſeſt möistetawalt ſeal Köiß areneb. Kui ſöbrad in⸗ 
tfimideſt tuhtumistelt Fenelewad, punastab Koppel Rõr- 
mini Teda kutſtkaßſe kolleecade teste! meitſiks“ Aga 
Koppel ei punasta mitte Jäütuje päraſt, pen on Tal 
musti mõtteid täis ja lig täis teramat kihma. Kõppel 
punastab omas abituſes, tegitmõimetules: See mis teis 
tele on tõhus, Berge mäng, on Koppelile traagfline küſi⸗ 
mus Mingiſuguſe nsiduſe päraſt on ſee, millelt teiſed 
Fünlastunnd, temale kätteſagmata, teostamata. Ta ſiſe⸗ 
mine inimene oleks kuf teifilt orgauiſeeritud, ta weres 
kui kihelekſid had, mis ſattunud wöörasſe, waenulikku 
elementi. j 
Koppelil ei jäänud mund dle kui teoretifeerida. Arsti 
retſepti järele antseniit tilgad ja pillid tuua, (ee ei ole 
kuntt, fee on Hästi Ka e ei mingiſuguſt takis 
tuit ega peamurdmiſt Asſud ſisſe, näitad rohuſedeli ja 
apfecker peab ſulle ſoowitud kohu andma, gas ta tabab 
wöf mitte Aga ,jõbraliku nöuandegg“ ei ole gpteegis 
midagt peale hakata, ſeal veab eraelus oma käe põal 
talitama. Misfuaune tranat-koomiline olukord: inimeſele 
on ette kirjutatud teilt elawat inimelt arstirohung kaſu⸗ 
tada! Mrisfugune naine oleks feda. kohustatud? Kelle 
jäse läheb ta ja ütleb: armuline preilf, fiin on arsti: 
äht, mul on teid tarmis natukejeks ajaks, one nii 
Tahkeb... Koppel muheleb naerda, nit weider ja pöörane 
on fee. Aaa teaelikult on fee praegu nii, jutt temale on 
ettekirjutatud niifugune „pill“, kogu arstiteadus, toetab 
ja -õiaustab feda... g 
f Muiduat, on lihtne, Loomulik, wäga Harilik pääle 
tee Kopnel teab ſeda ka mäga hästi. Ta on noor mees 
ja Kakkab armastama noort naiſt. Käfdaßſe teaatris ja 
kinos, jalutataffe parais, istutabte pinkidel ja mahitakle 
kuud. Seal ſigineb midagi mahedat, ſoofa ja wäriſewat 
rinnas, fee on armastus. Rõntetametnik Koppel paneb 
ühe käe rinnatastu peale, milleſt punane fiidiräit otfaga 
välia ulatab, teiſe käega hoiab peos tüdruku würiſewad 
tuliſed ſörmed „Armastan teid!” — ütleb Koppel ma⸗ 
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gujal madalal häälel, kung rootſu mööda Toojad ſipelgad 
jookſewad: „Neiu Mardikas, kas tulete mulle naiſeks?“ 
Pauje. Nein Mardik wahib häbeliku rõõmuga," ſilmad 
niisked, körwale. Ta rind tõujeb ja wajub. Sirelid õit: 
ſewad, ööpik lakjutab ja kun ampel wäriſeb kauael 
kumerufes. „Oh jumal“ -.. ſoſistab neiu Mardikas 
ja wiskab eneſe Koppeli kaenla, ta hinge kõrge tärgel: 
datud Krae wahelt mälja pigistada. ähvardades. Truu⸗ 
duſewanne hauani, Simejed ſundluſed, mis kui igawik. 

Järgmiſel päewal köneleb nein Mardikas emaga, 
ſiis tuleb renteiametnik Koppel lillekimbuga, walged gla— 
feed käes. Pruudi iſa kortſutab alguſes kulme, aga jee. 
läheb pea üle. Toor Koppel on kogu ſuwi önneliß peig⸗ 
mees, pulmad tulewad ſügiſe. Koppel magab. naiſega 
ühes woodis, kõik on Lihtne, loomulik ja möfstetaw 
Arsti Jõbralik nõuanne ön täidetud. Armastus ja abielu 

rohuſedeli järele. 

Koppel tunneb: teoreetilijelt ou fee kõik wäga ilus, 
jee armastus ja abielu, jee naine ja ühine woodi. Aga 
kuidas ja kellega Jeda kõike teostada? Armastus. ei 
tule Kui mälk ſelgeſt taewaſt, ſeal peab enne palju 
pilmi koguma ja müristama. Sina kahkad armastama, 
aga tema, näed, ei tee ſinuſt wäljagi, naerab ja läheb 
teiſele. Ja ſiis jee kahekümnemiisne kuupalk: millelt Ja 
naiſt toidad, kui ſſe oled wölgades? Ei, abielu ja ar⸗ 
mastuſega ei ole eſialgu midaat peale Hakata. Tuleb 
aastat neli wiis weel jeenidg, enne kui körgenduſt ja 
lahendawafd tinaimifi loota. Heli wiis aastat uneto 
öid, peawalu, puuriwat rahulolematuſt, feda ei kannata 
Koppel enam wälja. N 

On felge: peab midagi ſündima. Aga mis jg kuidas? 

Kuidas Ja lähed wõõra mõt poolwõõra kührußu juure ja 
teed ſelle liigutuje! See on metſik, misſugune tüdruß lu 
baks feda. Koppelil on raske ette kujutada, et leiduks 
niijugune tüdruk, kes jeba lubaks Sõbrad jutustamad 
küll iga päew ſelleſarnaſeid asju, aga Koppel kuulab 
ſeda kui muinasjuttu. Miitlewad nijama ja tahawad 
teda omade wäljamseldustega piinata. 

Koppelil on ju eneſelgi mitu tuttavat neidu, Bellega 
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ſagedasti Rokku puutub. Nad on, nagu Kõik keijedki 
tüdrukud, kenad, armſad ja törkjad. Jalutades käſi⸗ 
warre alt kinni wötta ikka weel wͤib, kui wööras film 
ei näe, aga tahad kätt pia ümber panna, ſtis öele 
dakje: „mis te nüüd hullate“, — ja tõrjutakje Jee „hä⸗ 
bemata“ käſi pea eemale Teiſt Korda meel katſet teha 
oleks mõtteta. Seal ta ſiis on! + 

Kord, ühel perekondfikul pidul, pani Koppel tähele, 
et Rolfeega Anipaju ſundles piinedas nurgas Ella Ristik» 
heina. Kolleega Anipaju eemale Minnes istus Koppel 
iſe Ella Ristikheina körwale ja tegi pika piinliku köhk⸗ 
lemiſe peale nõrga, äraootawa Ratfe, mille kordamineku 
ſisſe ta iſe pörmugi ei uskunud. Ja e Ella 
Ristikhein pööras pea körwale, tõujis ſiis üles ja jookſis 
heleda naeruga ära- Kuidas ſa ſiis ſuudled, kui teine 
pöörab pea kõrwale, fee on juba tehnilistel põhjustel 
wõimata. Ja kui Koppel Hiljem tähele pani, et kolleega 
Anipaju ka Minna Puukinga, Marta Tinni ja Beniita 
Cilleri ſuudles, iſeäraliste raskuste ja tõrgete wastu pör⸗ 
kamata, ja Koppelil Jee ka Beniita Lilleriga jälle täiesti 
oli nurja läinud, arwas Koppel päris kindlasti, et temal 
wiſt puudub Jee „magneet“, mis kolleega Anipaju nii 
kergesti eesmärgile wiib. Seſt mis mund mõis jee olla? 
Selle Anipaju wälimuſes ei olnud ju midagi weetlewat: 
kitſas tedretäheline nägu, paljas pealagi ja lai juu Kol: 
laste puhastamata hammastega. Wälimus ühe. ſönaga 
eemaletõukamw, Koppeli omaga mitte wörreldagi, aga tüd⸗ 
rukud jäid ta „magneedi“ külge kui kärpſed liimipaberil⸗ 
Kuſt pidi Koppel jelle „magneedi“ wötma, kui tal feda 
ei olnud? Wähemalt tundis ta nüüd oma abituje töſiſt 
põhjult, aga tüdrukuid hindas ta halwalt, kes mitte meeſt 
ei otſi, maid mingiſuguſt rumalat „magneeti“ .. f 

Kõik ſee oli Koppelil wana tõde, ammu tuntud ja 
läbi Kamnatatud. Uueſt rewideerimiſeſt ei olnud mingi⸗ 
ſuguſt kaſu Tänane käik arsti juure ei muutnud asja, 
et pakkunud uut ega lükanud wana ümber» See kõik 
tõi probleemi ainult terawamalt päevakorda, kuid ei 
lahendanud teda: Arſt ſoowitas, kuid tema mõimujes 
ei ſeisnud anda otſekoheſt abt 
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Kuid ſelle peale maatamata alt Koppelis arsti nõu: 
anomije- tagajärjel tekkinud wäike- ilujioon- Kui ſeda 
niiſuguſelt auloriteetliſelt poolt kästakſe ja ſoowitatakſe, 
fis. peab jee ju ka wõimalik olema: kuidas. ſiis arſt 
käſib, mis wölmata! Arſt ei wöi ometi retſepti kirju- 
tada; mida ükski apteek ei lunasta- | 

Koppel mäletab wäga ſelgesti jutu käiku. „Ceil 
on ometi kallike?” — pärib arſt. Koppel punastab.. Ei, 
Kallikeſt tal ei ole „Im, ei ole Uojaa, ei mõelnud 
juſt nii-.. teate noh, kellega ſagedamini kokku puu⸗ 
tute, kellega hästi läbi ſaate?“ Ei, Koppelil ei ole ſil⸗ 
mapilgul ka niiſuguſt tutvujt, ta peab ſeda otſetzoheſelt 
tunnislama. potis lihtjalt tuttawaid, Kellega kokku. puu⸗ 
tule?“ Cuttawaid Koppelil on. Arſt naeratab „Annan 
teile head nöu. Lööge mönele lapfe⸗ wöl tcatüdrukule 
külge, ſeal pole tarwis pikki eesköneſid. . Ehk minge 
juba, noh, te mõistate mind..“ -rjt pilgutab ſilma. 
Koppelile on fee teema piinlik, ia ei ſaa atu, mis ta 
jään mõijtma pead, aga et ta arsti loctuſt juba nii mümel 
n noogutab ta pead, paneb raha lauale ja 

Mii on nüüd renteiametnik Koppelil autoriteetliſelt 
poolt kindel ülesanne peale pandud. Selle ülesande la⸗ 
hendamine ei ole enam ta iſiklik eraaſi, waid midagi, 
milleſt arſt ja kogu arstiteadus huwitatud. Oli luba⸗ 
dus antud, oli awalik kohustus peale mõetud, mis tuli 
täita. -Wõõras talſtewöim oli ſeganud end Koppeli mõ 
tetesſe, ſuggereeris teda, töstis teatawa protſendi ta jul⸗ 
guſt ja ettewötte waimu. ; | 

Selleſt päewaſt peale omandas Koppeli elu kindla 
jüsteemi. Aeg kella 9—3 Tõunal oli kroonu päralt. Kop⸗ 
pel istus Rroonu hoiukasſas wöre taga; rehtzendas tabeli 
järele protſenta, kirjutas hoiuraamatutesſe, kandis ſum⸗ 
maſid üle. Peale lõunat tuli hulkumine mööda tänawaid, 
parke, ſagedasti hilja ööni-= Laupäema ja pühapäeva 
õhtud olid pühendaiud»pidudele. Koppel otjis oma rohu⸗ 
ſedelile lunastuſt. Aga mida rohkem ta otſis, mida ſüste⸗ 
maatiliſemalt ta end juhustele jalgu ſeadis, ſeda ſelge⸗ 
maks fai, et aſi lootuſeta on. Kujtki ei kukkunud 
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praetud ant juu. Tüdruk, kes Koppeli rohutähe õleks 
lunastanud, ei olnud. Tuhanded naiſed elaſid ſelles lin- 
nas, aga nende hulgas ei olnud Ühtegi, kelle peale Kop» 
pel oleks mõinud peatama jääda ja öelda: jee ta on. 
Ni wooruslik oli jee naistejugu ſelles linnas, nii ſobi⸗ 
mata Koppeli rohutähe ſuhtes . a 

Kuu aega lüks mööba ja tagajärjed olid piinlikult 
mäikjed. Ella Ristikheina oli ta kord teaatriſt koju ſaat⸗ 
nud, käſiwarreſt kinni. pidades. Kuid enne kui Koppel 
midagi wälja möcloa oleks jõudnud, oli tee lõpul, tüd⸗ 
tuk pistis käe pihku ja kadus. Utinna Puukingaga olid 
nad kord õhtul istunud pargis ja kuidagi olt aſi nii 
kaugele läinud, et Koppeli käli uſaldas kui kogemata 
puudulada tüdruku puuja. Minna Puuking olt nihku⸗ 
nud kohe eemale ja Koppeli tuju oli kogu ohluks riku⸗ 
tuo, istus kui nui ja gaigutas demonſtratiiwſelt. Be: 
niita Euleri tabas ta koro pimedas eeskojas ja poiſs oli 
nii erutatud, et igajuguje jisjejuhatujeta iüörukut meelt: 
heillikult ſuudelda katjus. Koppel oli oma teada küll 
õige ſihi wõinud, kuid märgitaud oli liikuw, Koppeli 
huuled puudulajid ainult kovwalesta, jiis jat ta hoobi 
vastu rinou, et jalgadel kõikus. Nii raske on pühapäewa⸗ 
kütil tabada lindu lennuſt. - Koppeli ſüda langes ſaapa 
jäärde. Kui juba fjuuolemine nii keeruline ja raske on, 
kuidas ſiis Jelle juure ja kohutamaga toime jaada! Heijt 
“naistelt ei Jaanud ka keegi tont aru, mis nad on ja 
milleks nad endid arwawad olemas olewat... Tuli meele 
marta Tinn. Sellel tüdtukul olid niiſuguſed juured hir⸗ 
munud ſilmad, et Koppel temaga ainult ilmajt julges 
juttu teha ja iga liigutuje ja tunnuje, et ta mees on, ära 
peitma pidi. 2 

Nukralt luges kodus Koppel tilke ſupiluſikasſe, nee⸗ 
las puuderdatud 2 ja wangutas pead. Inimene ta 
armastada, ihkab noort mailt — ja ſelle aſemel pillid 
ja tilgad. Et nuta wöi naera! 

> Diimaks olid tilgad pudelikeſeſt lõppenud ja pillide 

karbikejel paistis põhi Kui Koppel ühel pealelõunal 
wiimaſe pilli alla oli neelanud, tõmbas ta palitu ſelga 
ja läks arsti juure. Mureliku häbeliku näoga istus ta 


— 
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arsti ooteruumis, kui inimene, kes tema peale pandud 
kohustuſi et olnud täitnud. Arſt mõttis Koppeli hooletu 
üksköikſuſega wastu. Siis tilgad ja pillid olid lõpul? 
Woib kirjutada uued. Pärib Koppelilt, kuidas ſelle „teiſe 
asjaga“ olnud, Ras noormees on proominud, kontakti 
leionud? Ei, Koppelil ei ole mingiſuguſt kontakti. Arſt 
teeb pahaſe näo. Miks noor ſöber ſiis wiiwitab, talle 
Köneloi ſelleſt ometi minewa kord. Koppel teab wäga 
hästi, et kõneldi. Aga ta ei ole leidnud, ei ole ſaanud 
hakkama. Arſt patſutab patjiendile õla peale. „Rui 
muidu Li Jaa, Minge maia. Tingimata.“ Koppel punas⸗ 
tab. „Arge olge laps! Te ometi mõistate unkſeſt ſisſe 
minna? Hoth, muu jünnib kõik ifeenejejt. Istuge ainult 
woorimehele, küll tema juba teab. Paar niiſuguſt ſöftu 
nädalas, noormees, ja teie olete jälle inimene.“ 

Koju minnes on Koppelil hing eneje peale täis: et 
ta warem ſelle peale ei tulnud! On ju ſellekohane apteek 
olemas, kus ,Jõbralikka nõuandeid“ lunastatakje. Tema 
aga hulgub mööta uulitſaid, otſib auſate naiste juureſt 
abi. Kui targasti ſisſe ſeatud! Infmeſel walutab kõht, 
ta wötab balſami. Inimeſel on armuwalu — ta läheb 
maja. Misſugune lihtſus ja ühtlus! 

Weel Jamal õhtul istub Koppel woorimehele, ni= 
metab, häbelikult kõrmale waadates, jõidu ſihi. Woori⸗ 
mees hindab pilguga ſöitja maktumõimalufi ja tähendab: 
ſiin lähedal on üks kaherublane . Koppelil on üks⸗ 


"kõik, mitme rublane ſee on. Woorimees laſeb ſsitu. 


Koppel ei uju ifegi, mis ta teeb, fee on kui ünenägu. 
Aga pääsmiſt enam ei ole, kõik minewat, nagu arſt 
ütles, iſeeneſeſt. Korraga ſilmab Koppel könniteel Harta 
Tinni. Koppel kergitab kübarat, tüdruk noogutab wastu 
naeratades. Kui ta aimaks, kuhu ſöidab Koppel! Taht⸗ 
mata tõmbab poifs palitu krae üles, et nägu warjata. 
Tal on tundmus, et näos awalikult on näha ta palja 
teekond. . f 

Pimedal kitfal alewi⸗tänawal peatab woorimees na. 
dala maja ees, mille luugid Kinni. Uks raudplaadiga 
üle löödud, punane latern põleb uniſelt ta kohal, mal 
austades piida ääres rippuwat ukfekella- ſanga Woori⸗ 
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mees faab raba ja pöörab hobuſe ümber. Tükk aega ſeiſab 
Koppel põkjuma ſüdamega ußſe taga, mis warjab kohuta⸗ 
maid ſaladuſi. Ta käſi hoiab kella Janga, kuid tömba⸗ 
mijeni ta ei jõua. Siis kuuleb üle uulitja ſamme lähe: 
newat. Hirmuga põrkab Koppel tagaſi. Ta pistab jookſu, 
tõötjutades, kuf kuriteo kohalt. Peatab, jõudes mälja 
gäidawale, tuttawale tänawale. hingab kergemalt, Roo- 
rem on kui ölgadelt wajunud. Trööstib end. Mitte täna, 
waid homme, peab ſelle mõttega enne harjuma, kokku 
slanta, Li wöi ometi jala pealt, ülegi enefele aru and⸗ 
mata. Ühelt piinlikult olukorraſt on ta üle. Ta teab 
nüüd „apteegi“ agadresſi, ei tarwitſe enam woorimehe 
ees häbeneda, homme õhtu tuleb ta ühti ja jala. Biilib 
kui waim majale lähedale, waritſeb pilgu, kus keegi 
ei näe ja tõmbab Rella. Olgu ſiis päralt kuidas on, 
teile kohta puudub tal ettekujutus. 

On ejimene öö, kus renteiametnik Koppel magab 

kästi. Tal on nüüd kindel eesmärk ja ei ühtegi takis⸗ 
tujt ega peamurdmiſt. Kõik läheb nüüd loomulikult, 
paratamata ning ühiskondliste traditſioonide järele. 
, Järgmisel õhtul kõlistab Koppel tuttawa maja ukſe 
ees. Uks awatakfe kolinal, hinged kägiſewad hirmſal 
wiiſil. Uks keeratakſe Koppeli järele jälle lukku. Astub 
ruumi, kus joe raske õhk läägete löhnadega ta wastu 
wõtab. Mis järgneb, on kui unenägu, rohkem kohutaw 
kui weetlew. Poole tunni päraſt lahkub Koppel majalt, 
wäſinud ja pettunud, ainus mõte peas, kiiresti koju 
jõuda ja magada... 

Nädal hiljem istub renteiametnik Koppel arsti oote- 
ruumis. Ta on rõhutud ja nukker. Arſt wötab ta nae⸗ 
ratades wastu, nägu on jäänud juba meele. Kuid mõne 
fõna järele wenib arsti nägu pikaks. 

Siis felle olete omale kaafa toonud... 

Koppel waikib, pea norus. Arſt, kes asjaoludega 
tutwunenud, tõstab häält. 

— Cänage õnne, et olete Jelle ſaanud kergel Rui 
Et teie ka nii ettewaatamata wõifite talitada. 
ſeame teid jälle korda, noor inimene. 4 

Arſt hakkab üut rohuſedelit kirjutama. > y 
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